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⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	Олохуйяа бэрх, эвдрэхүйеэ хялбар энэ биед

	Олз-гарз, жаргах-зовохын сонголт буй тул

	Огт хэрэггүй энэ насны үйлсээр алгасалгүйеэ

	Онц туст зүрхэн болгон авахыг адистидлан соёрх

	 

	Ханилсны эцэст хагацах, хадгалсны эцэст барагдах

	Хамаг сайны эцэс буурах, хамт төрсний эцэс үхэх

	Хайрт бие амь хэзээ хагацах магадгүй ёсыг

	Хатууд үндэснээ төрүүлэн хайрлаад адислан соёрх

	 

	Огоот барин баримтлахуй атгаг эндүүрлийн балгаснаа

	Угаас ариун бус дөрвөн махбод илбийн цогцоос

	Удалгүй сүнс нь хагацаж үхэхийн цагт

	Оньсыг огтлогч зовлон амарлихыг адислан соёрх

	 

	Хайрлан тэтгэсэн бие нь хэрэглэх цагт хууран

	Харшлагч аймшигт эрлэгийн дайсан ирээд

	Хатуу гурван хорын мэсээр амийг таслах цагт

	Хар нүглийн эндүүрэл амарлихыг адислан соёрх. 

	 

	Эмчин, аргачийг орхиод, гүрэм заслаар үл засран

	Энэрэгч ах дүү нар нь гашуудан уйлаад

	Эгэл барам өөрөө хэрхэх самбаа үгүй болох цагт

	Эрдэнэ лам юугаан увдис дурдахыг адислан соёрх

	 

	Банчин Лувсанчойжижанцан богдын зохиосон “Жигдолжийн бавуу” буюу “Байлдаанаа орогч баатар” хэмээх залбирлаас... 

	Үхлийн цаг ирэхэд түүнтэй айж, эмээлгүй нүүр тулан байлдаанд орогч баатар адил угтан авах, урагшлан орохын сэтгэлийг шулуутгасан энэ залбирлыг Банчин Лувсанчойжижанцан богд өөрийн шавь, бидний язгуур үндэсний лам Өндөр гэгээн Занабазарт хайрласан бөгөөд өнөөг хүртэл монголын бурхны шашны гол уншлага, урилгын ном байсаар байна. Дэлгэрийн Галсанжамба ламын орчуулж, Буриадын Онон Цүүгэлийн дацанд хэвлүүлсэн модон барын судраас эшлэн авав. 

	 


ОРШИЛ

	Энэтхэгээр Сугавади, Төвөдөөр Диваажин, монголоор Амгалант орон хэмээн нэрлэдэг энэ зохиол нь Монголын бурхны шашны уран зохиолын доторх “Жаргалтай алс хязгаарын орны уран зохиол” хэмээх ай савд багтах Шамбал, Гандан, Үржинханд, Утай, Диваажин хэмээх таван ариун дагшин орны нэг юм. Диваажингийн орны тухай зохиолыг анх Бурхан багш номлосон бөгөөд МЭ VII зууны үед Торгоны замаар Уйгар, Согдын нутгаар дамжин Төвөд, Хятад, Япон, Солонгос зэрэг оронд Бурхны шашин нэвтрэхийн хамт түгэн дэлгэрч, өнөөгийн сая сая бурхны шашинтнуудын унших дуртай зохиол төдийгүй соёл иргэншил, итгэл үнэмшил, гоо зүй, хүсэл тэмүүллийн үнэт зүйл болон төлөвшжээ. Орчин үеийн шинжлэх ухаанд Pure-Land Buddhism нэрээр дэлхийн эрдэмтэн судлаачид судалж буй энэхүү зохиолын судалгаанд номт гурван улс хэмээх Энэтхэг, Төвөд, Монголын мэргэд маш их хувь нэмэр оруулжээ. Монголын судар номын ертөнц урьд гарсан Энэтхэг, Төвөдийн мэргэдийн бүтээлийг өөрийн эх хэл рүү орчуулж, уншиж судлахаас гадна монгол хэлээр олон зохиол бичиж, нийт олноор уншиж судалсан төдийгүй монголын соёлын салшгүй нэгэн хэсэг болтол нь хөгжүүлжээ. Үүний жишээ болгон хэрхэн хөгжиж ирсэн түүх хийгээд, туурвил зүйн онцлогийг нээн гаргах хэд хэдэн сурвалжийг энэ номд багтаалаа. 

	 

	Эн тэргүүн: Энэтхэгийн уламжлалд Бурхан багшийн айлдвар зарлиг “Диваажингийн орны байгуулалтын судар” хэмээх Монгол Ганжуурын доторх “Эрдэнэ давхарласан” аймаг буюу 66-р ботид буй зохиолыг Дархан лам Самдансэнгийн орчуулгаар сонгон авлаа. 

	 

	Хоёрдугаарт: Төвөдийн уламжлалд Богд Зонховагийн зохиосон “Диваажингийн орны зохионгуй Дээд орны үүдийг нээгч” хэмээх зохиолын хуучин төвөд-монгол харьцуулсан орчуулгыг сонгон авлаа. 

	 

	Гуравдугаарт: Цахар гэвш Лувсанчүлтим, Чин сүсэгт номун ханы 2-р дүр Лувсандандарванчүг, Төмрөн харуулын хувилгаан Диваажингийн орны тухай зохиолууд Шаврун Данзан нарын монгол хэлээр бичсэн зохиолуудыг сонгон авлаа. 

	 

	Дөрөвдүгээрт: Халхын Зая бандида Лувсанпринлайн “санъег” буюу “сонссоны тэмдэглэл” хэмээх алдарт нэвтэрхий толь бичигт хоёр хэсэгт бичиж үлдээсэн Диваажингийн орны тухай хийгээд тэндэх орны бурхдын утга учир, Энэтхэг, Төвөд, Хятад оронд дэлгэрсэн онцлогуудын тухай шинжлэл, монгол газар ямар ямар ламаар дамжин уламжилж ирсэн тухай сонирхолтой тэмдэглэлүүдийг түүний шавь Бройва Равжамба-ийн орчуулгыг сонгон авлаа. 

	Диваажингийн орны тухай зохиолууд нь XVIII, XIX, XX зуунуудад монгол хэлээр бичигдэн, улмаар модон бараар барлагдаж, гар бичмэлээр хуулагдаж, хамгийн ихээр сонирхон уншигдах явцдаа анхны эхээсээ баяжин, дахин “дуурайлган зохиогдож” байсан төдийгүй монголын уран зохиолын сүүлийн 300 орчим жилийн түүх, туурвил зүй, найруулга зүй, нэр томьёо хийгээд соёл иргэншил, гоо зүй, гүн ухааны суурь болж байсан олон баримтыг агуулж байгаагаараа нэн сонирхолтой юм. 

	Шинжлэх ухааны суурь судалгааны түвшинд өнөөдрийн байдлаар Монголын Диваажингийн орны тухай зохиолын судалгаа өөрийн баялаг өв сангаа нээгээгүй байгаа төдийгүй, энэхүү соёлыг бүтээсэн ард түмний үр хойчис бид бүхэн ч туйлын бага мэдлэг мэдээлэлтэй байгаа энэ цаг үед эрдэмтэн судлаачаас өгсүүлээд эгэл жирийн сүсэгтэн, бурхны шашинтан нарт хүртэл энэхүү ном оюуны харанхуйг арилгах, билгийн наран болон мандах болтугай. 

	 

	Баатад Г. Ням-Очир

	 


I БҮЛЭГ : Диваажингийн орны тухай зохиолын Энэтхэг, Төвөд уламжлал

	Номт гурван улс хэмээн Энэтхэг, Төвөд, Монгол гурван улсыг нэрийдэх билээ. Энэтхэг хутагтны орон болбоос ялж төгс нөгчсөн Бурхан багшийн өлгий нутаг бөгөөд Замбуутивийн зургаан чимэг, хоёр од тэргүүлэн 84 их шидтэн бүтээлчдийг төрүүлсний тул ийн ариун дагшин орон, Хутагтны орон хэмээн дотоодын номтны дуун баригчийн тосгуурт яруу алдрын банзадыг дуурьсгадаг билээ. Ганжуур бол Бурхан багшийн аман айлдвар зарлигийн цоморлог юм. Тэрээр Энэтхэг орны олон газраар шавь нарын хамт аялан явж, тэдэндээ өөрийн сургаал номлолыг айлдах болон шавь нартайгаа харилцан ярилцаж байсныг нь шавь нар нь цээжлэн тогтоож, хожмоо гурван удаа цуглан, багшийнхаа айлдвар зарлигуудыг эмхэтгэсэн нь хожмоо Ганжуур хэмээх цоморлогийн эхэн болсон юм. 

	Ганжуурын дотор 

	“Хутагт Жаргалант орны зохиол нэрт их хөлгөн судраас” (‘phags pa bde can gyi bkod pa zhes bya ba thegs pa chen po’i mdo) гадна

	“Дээдийн ном Цагаан лянхуа судар” (dam pa’i chos pad gar po zhes bya ba theg pa chen po’i mdo),

	“Нигүүлсэнгүй цагаан лянхуа судар” (‘phags pa snying rje pad ma gar po shes bya ba thegs pa chen po’i mdo),

	“Орон нөхрийг тэтгэгч бээр айлтгасан судар” (‘phags pa gang pos zhus pa zhes bya ba theg pa chen po’i mdo),

	“Илбэ мэтийн дияаны судар” (‘phgas pa sgyu ma lta bu’i ting nge ‘dzin ces bya ba theg pa chen po’i mdo),

	“Үхэл үгүй хэнгэргийн дууны тогтоол судар” (‘chi med rnga sgra’i gzungs),

	“Ном хийгээд утгыг сайтар ялгахын судар” (‘phags pa chos dang don rnam par ‘byed pa zhes bya ba thegs pa chen po’i mdo),

	“Насны судар” (‘phags pa tse dang ye shes dang dpag tu med pa zhes bya ba theg pa chen po’i mdo)

	“Сайн явдлын ерөөлийн хаан судар” (‘phags pa bzang po spyod smon lam gyi rgyal po) 

	 

	зэрэг судруудад Диваажингийн орны тухай хийгээд Авид бурхан, тэнгэр хүмүүний эрдэм, илт мэдлийн тухай өгүүлсэн байдаг. Төвөд, монгол мэргэд эдгээр энэтхэг сурвалжуудыг ашиглаж, Диваажингийн орны тухай зохиолуудыг бичиж байжээ. 

	Монгол Ганжуурт орсон орчуулгыг Дархан лам Самдангсэнгэ хийжээ. Энэ хүн Монгол Ганжуурт “Найман мянган шүлэгт” буюу “Жадамба” зэрэг олон судрыг орчуулсан гүүш хүн юм. 

	“Хутагт Жаргалант орны зохиол нэрт их хөлгөн судар” нь шинжлэх ухаанд бас чиг дээр үед танил болж орж иржээ. Макс Мюллер хэмээх хүн 1773 онд нэг, 1797 онд хоёр нийтдээ диванагари үсэг дээр санскрит хэлээр үлдсэн 3 эх бичгийг “The Smaller Sukhavativyuha” нэртэйгээр 1880 онд Японд Буню Нанжо хэвлэлийн газарт хэвлүүлснээр соёлт хүн төрөлхтөнд танил болжээ. Түүний дараа 1883 онд Их Британийн Вангийн Азийн нийгэмлэгээс “Sukhavati-vyuha, Description of Sukhavati the Land of Bliss” нэртэй хэвлэгджээ. Энэ цагаас эхлэн Япон, Хятад, Солонгост дэлгэрсэн бурхны шашны Pure Land Buddhism гэсэн нэрээр маш эрчимтэй өргөн далайцтай судалгаа өнгөрсөн 200 жилд хийгдсэн боловч Төвөд, Монголд дэлгэрсэн энэ эрдэм ухааны дэлгэрэл, хэрхэн хөгжсөн талаарх судалгаа тун цөөн хийгджээ. Үүний нэг жишээ нь ч дэлхийн алдартай тайлбар толиудад Төвөд, Монголын тухай ганц ч үг өгүүлбэр байхгүй байгаагаар батлагдана. 2006 онд доктор Жорж Халкиас Оксфордын их сургуульд Бурхан багшийн Диваажингийн орны тухай зохиолыг, Богд Зонховын Диваажингийн ерөөлтэй хамт эх бичиг, бүтцийн судалгаа хийж, докторын зэрэг хамгаалснаас сая энэ сэдэв рүү орж судалгаа хийх ажил эрчимжиж байна.

	 

	Диваажингийн орны тухай зохиолын Энэтхэг уламжлал

	Бурхан багш Диваажингийн орны судар

	Монгол Ганжуурын 66-р боть. 

	“Элдэв” буюу “Эрдэнэ давхарласан” аймгийн 5-р боть буюу төвөд “са” боть

	 

	А. Номын үүд

	§ I. Номын нэр

	Энэтхэгийн хэлээр: Ārya-Sukhāvatīvyūha-nāma-mahāyāna-sūtra 

	Төвөдийн хэлээр: ’phags pa bde ba can gyi zhin god pa theg pa chen po’i mdo

	Монголчилбоос: Хутагт Жаргалант орны зохиол нэрт их хөлгөн судар

	 

	§ II. Тахил

	Хамаг бурхан бодисадва нарт мөргөмүй. 

	 

	В. Номын оршил

	§ III. Орон газрыг дурдсан нь

	Ийн хэмээн миний сонссон нэгэн цагт Ялж төгс нөгчсөн1 бурхан Ширвасун2 балгасан3 дахь Чид4 хөвгүүний жимслэг итгэл өгөхүүнээ идээн өглөгт буяны хотлыг баясгахуй хүрээнд5 мянга хоёр зуун тавин аяга тахимлаг6, тойдын7 ихэс хуврагууд агч8 маха ширван9 архад ямагт ийн ухтугай. 

	 

	§ IV. Шавь нарын ахмадыг дурдсан нь

	Батад агч Шарибудари (Śāriputra) хийгээд Маха Мудгаляна (Māha-Maudgalyāna), Маха Хашиб (Māha-Kāśyapa), Маха Гадиягийн хөвгүүн (Mahā-Kātyāna), Маха Габана (Māha-Kapphina) хийгээд Их хэвлийт Ривади (Revata), Өчүүхэн мөрийг үзүүлэгч (Pantaka) хийгээд Нанди (Nanda), Ананда (Ananda), Рахули (Rāhula), Гүнабади (Gavāmpati), Барадуаза (Bharadvāja), Гала Однияа (Kālodayin) хийгээд Багула (Vakkula), Анируди (Aniruddha) тэдгээр их шарваанууд бусад бээр, олон бодисадва махасадва нарт ийн ухтугай. 

	 

	§V. Шавь нар ер нийтийг дурдсан нь

	Залуу Манзшир бодисадва хийгээд Үл ялагдагч бодисадва махасадва, Хүжсийн заан бодисадва махасадва, Насад хичээгч бодисадва махасадва, Үл тэвчин хичээгч бодисадва махасадва тэдгээр бодисадва махасадва нар хийгээд бус бас олон тэнгэр нарын хурмаст хийгээд Саблантатаас эзэн Эсрүүн хийгээд тэдгээр түг түмэн колти наяд бус олон тэнгэр нар лүгээ хамт бөлгөө. 

	 

	С. Номын утга

	VI. Сугавадийн орны байршлыг номлосон нь

	Тэндээс Ялж төгс нөгчсөн бурхан Амин гавьяат Шарибудари-д зарлиг болруун:

	— Шарибудари аа? Бурхны энэ орноос өөр өрнө зүгт түг түмэн колти бурхны орон нөгчсөний цаана Сугавади нэрт ертөнцийн улс буй. Тэнд түүнчлэн ирсэн дайныг дарсан үнэхээр туулсан эсрүүн Цаглашгүй наст бурхан суун соёрхож нирваан үл болон ном бээр номломуй. 

	 

	VII. Сугавадийн орны эрдмийг номлосон нь

	— Шарибудари аа? Үүнийг хэр эл сэтгэмүй. Тэр ертөнцийн улсыг юуны тулд Сугавади хэмээн нэрийдмүй хэмээвээс

	— Шарибудари аа? Тэр Сугавадийн ертөнц улст тэд бүхэн амьтны биед зовлон үгүй, сэтгэлд зовлон үгүйгээр жаргалангийн шалтгаан цаглашгүй болъюу. Түүний тул Жаргалант ертөнцийн улс хэмээн нэрийдмүй. 

	 

	VIII. Сугавадийн орны модны эрдмийг номлосон нь

	— Шарибудари аа? Сугавадийн тэр ертөнц орон нь бас бус бээр долоон давхар чимсэн хөвөө хийгээд долоон давхар дал модон эрхис хийгээд хонхос хийгээд өчүүхэн хонхос нугуудаар бүгдийг огоот торлон мяраалж дурдсан үзвээс үзэсгэлэнт болъюу. 

	— Шарибудари аа? Бурхны тэр орон дахь долоон зүйл эрдэнэсийг ийн ухтугай. 

	Алт

	Мөнгө

	Видури

	Болор хийгээд

	Тэр мэт зүйлээр тэр бурхны ордын эрдмийн зохиол нугуудаар чимсэн буюу. 

	— Шарибудари аа? Сугавадийн ертөнц улст бас бээр долоон зүйл эрдэнэсийн цээл нүгүүд найман эрдэмт усаар огоот дүүргэж, эрдэнэсийн бадам лянхуагаар бүрэгдэн, хон хэрээ шувуудад уугдах мэт тэгш бялхан байюу. Алтан хумхыг дэлгэн зохиосон бээр буюу. Тэдгээр цээл дөрвөн зүг бүрд гишгүүр шатаар хүснэгтэлсэн үзэсгэлэнт гоо, алт, мөнгө, биндэрьяа, болор, дөрвөн зүйл эрдэнэсээр үүдсэн дөрвөөд дөрвөөд болъюу. Тэдгээр цээл нуур нугуудын хязгаарт их эрдэнэсийн үрт мод долоон зүйл эрдэнэсийг ийн ухтугай. Алт, мөнгө хийгээд биндэрьяа, болор, улаан сувд хийгээд гүрийн зүрхэн, мусараки эрдэнийн модон мяраалан үзэсгэлэнтэйеэ гоод ургаюу. Тэдгээр бүх цээл нүгүүдэд ургасан лянхуа цэцгүүдийг ийн ухтугай. Алтан өнгөтнөөс алтан гэрэл гараад алтан хүү мэтсийг үзүүлмүй. Хөх өнгөтнөөс хөх гэрэл гараад хөх мэтсийг үзүүлмүй. Шар өнгөтнөөс шар гэрэл гараад шар мэтсийг үзүүлмүй. Улаан өнгөтнөөс улаан гэрэл гараад улаан мэтсийг үзүүлмүй. Цагаан өнгөтнөөс цагаан гэрэл гараад, цагаан мэтсийг үзүүлмүй. Элдэв өнгөтнөөс элдэв гэрэл гараад элдэв хүү мэтсийг үзүүлмүй. Тэрэгний булын төдий бээр ургаюу. 

	— Шарибудари аа. Тэр бурхны орон дахь бурхны улсын эрдмүүдийг зохиосон тэр мэтсийг зүйлээр сайтар чимсэн бөлгөө. 

	— Шарибудари Сугавадийн ертөнц дахь улст бас бус бээр тэнгэр нарын цангилзахуй дуун мэт тэнд насан үргэлж сонсогдмуй. Их дэлхий алтны өнгөнд адил сэтгэлийг баясгуулъюу. 

	— Шарибудари аа? Тэр бурхны оронд бурхны улсын эрдмүүдийг зохиосон тэр мэт зүйлтнээр сайтар чимсэн буюу. 

	— Шарибудари бас бээр бурхны улст тэнд шөнө гурвантаа тэнгэр нарын мандарваа цэцэг хийгээд тэнгэр нарын цэцгүүдийн хур ормуй. Аливаа амьтан тэнд төрөгсөд тэдгээрүүд манагаар бүр ганцаархүү бурхны өөр улс хийгээд бусд одож, наяд колти бурхан нугуудад мөргөөд түүнчлэн ирэгсэд бүр бас наяд колти түг түмэн баглаа цэцгийг илт тархаан цацаад мөн өдөртөө оршихын тул жич бас Сугавади ертөнцийн оронд одъюу. 

	— Шарибудари аа? Бурханы тэр орон дахь бурхны орнуудын эрдмүүдийг зохиосон тэр мэт зүйлтнээр сайтар чимсэн буюу. 

	— Шарибудари аа? Сугавадийн ертөнцийн оронд одъюу. Тогоруун тогос тэд бүхэн бээр өдөр гурвантаа, шөнө гурвантаа чуулж үнэнээр одоод, өөрийн өөрийн аялгуугаар өгүүлэлдмүй. Тэдгээр өгүүлснээс эрх хийгээд хүчин бодь үесийн дуун гармуй. Аливаа амьтан тэнд төрсөн тэдгээр тэр дууныг сонсож, бурхны сэтгэлдээ үүсгэюү. Номыг сэтгэлдээ үүсгэюү. Хуврагууд сэтгэлд үүсгэхийг үйлдьюү. Хэмээвээс

	— Шарибудари аа? Үүнийг хэр эл сэтгэмүй чи. Тэдгээр амьтан адгуусны төрөлтөн мөн болъюу хэмээн сэтгэж үзвээс, түүнийг тэр мэтээр үл онотугай. Тэр юуны тул хэмээвээс

	— Шарибудари аа? Бурханы тэр оронд амьтан там хийгээд адгуусны төрөл орон ба эрлэгийн ертөнцөд төрөх нэр бээр үгүй болъюу. Тэдгээр шувуудын аймаг нь түүнчлэн ирсэн Авид Аюуш мөн бөгөөс номын дуун дуурьсгахын тулд тэдний хувилгаан болой. 

	— Шарибудари аа бурхны тэр орон дахь бурхны ородын эрдмүүдийг зохиосон тэр мэт зүйлтнээр сайтар чимсэн буюу. 

	— Шарибудари аа? Бас бус бээр тэр бурхны орон тэдгээр дал модны эрхис хийгээд хангинуур хонхсын торыг тэдгээрт салхин тусаад салхи хөдөлснөөс сэтгэлд зохист сонсох мэт дуун гарч, сэтгэлд баясгалан болсныг ийн ухтугай. Үлгэрлэвээс мэргэн эгшиг чи наяд колти үрт тэнгэр нарын цангилзахуйг хөдөлгөсөн мэт буюу. Тэндэх ард тэр дууг сонсож бурхныг даган дурдахуй, номыг даган дурдах хийгээд хуврагуудыг даган дурдахуй, биед ахуй болой. 

	— Шарибудари аа? Бурханы тэр орнуудын эрдмүүдээр зохион чимэн тэр мэт зүйлтнээр сайтар чимсэн буюу. 

	 

	IX. Бурхны алдрыг номлосон нь

	— Шарибудари аа? Үүнийг хэр эл сэтгэмүй. Юуны тулд түүнчлэн ирсэн Амида, Аюуш хэмээн нэрийдмүй хэмээвээс

	— Шарибудари аа? Түүнчлэн ирсэн Амида Аюуш түүний чинээ цаглашгүй буюу. Түүний тулд түүнчлэн ирсэн цаглашгүй наст хэмээн нэрийдмүй. 

	— Шарибудари бас бус бээр юуны тулд түүнчлэн ирсэн тэр Авид бурхан хэмээн яахин сэтгэлдээ бариад

	— Шарибудари аа түүнчлэн ирсэн Авид бурхан түүнийг гэрэл хамаг бурхдын оронд төрвөл үгүй буюу, тэр түүний тулд түүнчлэн ирсэн цаглашгүй гэрэлт хэмээн нэрийдмүй. Ялж төгс нөгчсөн түүнчлэн ирсэн цаглашгүй тэнсэлгүй үнэхээр туулсан бодь хутгийг илт төгссөн бурхан болоод арван галав нөгчив. 

	 

	X. Тоо томшгүйг номлосон нь

	— Шарибудари аа? Бус бас ялж төгс нөгчсөн үүнийг ширвааны хуврагууд арилсан архад ямагт хүү цаглашгүй буюу. Тэдгээрийн чинээнээ нэрийдэж, үлин үл чадъюу. 

	— Шарибудари аа? Бас бус бээр бурхны тэр оронд төрсөн амьтан няцалгүй нэгэн төрөл хоцорсон бодь садуа нар ямагт аж буюу. Шарибудари аа? Тэдгээр бодисадва нарын чинээг өгүүлэн чадахуйяа бэрх буюу, цаглашгүй үлшгүй тоо томшгүй хэмээн нэрийдэхүй тоонд одъюу. 

	— Шарибудари аа? Бурханы тэр орон дахь бурхны ородын эрдмүүд зохиосон тэр мэт зүйлээр сайтар чимсэн буюу. 

	 

	XI. Сугавадид төрөл авахын ач тусыг номлосон нь

	— Шарибудари аа? Тэр мэтсээр язгууртны хөвгүүд язгууртны охид бурхны тэр оронд төрөхийн тулд буяны үндсэнг бишрэн огоот зорин ерөөтүгэй. Тэр юуны тул хэмээвээс үүнээр тэр мэт дээд богдос лугаа учрах болохын тулд буюу. 

	— Шарибудари аа? Өдий төдийхөн өчүүхэн буянаар ялж төгс нөгчсөн түүнчлэн ирсэн насныг цаглашгүй бурхны тэр оронд төрөх үл болъюу. 

	— Шарибудари аа? Язгууртны хөвгүүд ба язгууртны охид хэн бээр ялж төгс нөгчсөн түүнчлэн ирсэн Амида Аюуш түүний нэрийг сонсоод сэтгэлдээ үүсгэюү. Нэгэн хоног ба хоёр хоног ба гурван хоног ба дөрвөн хоног ба 5 хоног ба 6 хоног ба 7 хоногт алгасал үгүй сэтгэлээр сэтгэвээс эл язгууртны хөвгүүд ба язгууртны охид тэд үхэх цагтаа дадуур үгүй сэтгэлээр үхвээс бээр үхэгсэд тэнд түүнчлэн ирсэн Аминдиваа бурхан ширван нугуудын хуврагуудаар огоот орчин хүрээлүүлэн бодисадва нарын чуулганы өмнө ба үзэгдүүлийн өмнө нь суусан ялж төгс нөгчсөн түүнчлэн ирсэн Аминдиваа тэр бурхны Сугавади нэрт ертөнцийн оронд төрөх болъюу. 

	— Шарибудари аа? Тэр мэтээр туст эрхийг үзэж язгууртны хөвгүүд язгууртны охид тэр бурхны оронд сүслэн ерөөл үйлдэхүй тийн хэмээн өгүүлэв. 

	 

	D. Сугавадийн орны газрын хуваарь

	 

	XII. Дорно зүгийн бурхдыг номлосон нь

	— Шарибудари аа? Ямар түүнчлэн ирсэн тиний эдүгээ огоот нэрийдэгч түүнчлэнхүү

	— Шарибудари аа? Дорно зүгт ялж төгс нөгчсөн түүнчлэн ирсэн Агшобхи нэрт бурхан хийгээд түүнчлэн ирсэн Өөрөөсөө бүтсэн дуаз бурхан түүнчлэн ирсэн Цогтойёо бүтсэн нэрт бурхныг түүнчлэн ирснийг Их цогт нэр бурхан түүнчлэн ирсэн Цогтойёо ихэд гийгүүлэгч нэрт бурхан түүнчлэн ирсэн Зөөлөн эгшиг нэрт бурхан хийгээд тэдгээр түүнчлэн дорно зүгүүдийн бурхан ялж төгс нөгчсөн Ганга мөрний хумхын тоотон тэдэн бээр өөр өөрийн бурхны орон бүгдийг хэлний эрхээр бүрхэн үйлдэж, Та бүхэн сэтгэж тэсдэхүй эрдмүүдийг огоот нэрийдэж, бурхан нугуудад огоот эзлэн баригдсан энэ номын зүйлийг бишрэн сүслэгтүн хэмээн зарлиг болов. 

	 

	XIII. Өмнө зүгийн бурхдыг номлосон нь

	— Тэр мэт өмнө зүгт түүнчлэн ирсэн Наран сарны зул нэрт бурхан хийгээд түүнчлэн ирсэн Алдаршсан нэрт бурхан хийгээд түүнчлэн ирсэн Алдарсан гэрэл нэрт бурхан, Түүнчлэн ирсэн Гэрэл гаргагч цогц нэрт бурхан, түүнчлэн ирсэн Цогт зул нэрт бурхан, түүнчлэн ирсэн Хязгаарлалгүй хичээнгүй нэрт бурхан хийгээд тэдгээр тэргүүтэн өмнө зүг дэх бурхан ялж төгс нөгчсөн Ганга мөрний хумхын тоотон бээр өөрийн өөрийн бурхны ордыг хэлний эрдмүүдээр бүрхэн зохиогоод та бүрэн сэтгэшгүй эрдмүүдийг огоот нэрийдэгч хамаг бурхдад огоот эзлэн баригдсан энэ номын зүйлийг огоот бишрэн сүслэгтүн хэмээн зарлиг болов. 

	 

	XIV. Өрнө зүгийн бурхдыг номлосон нь

	— Тэр мэт өрнө зүгт түүнчлэн ирсэн Амита Аюуш нэрт бурхан түүнчлэн ирсэн Цаглашгүй цогцос нэрт бурхан, түүнчлэн ирсэн Цаглашгүй туг нэрт бурхан, түүнчлэн ирсэн Их гэрэл нэрт бурхан, түүнчлэн ирсэн Гэгээн гэрэл нэрт бурхан, түүнчлэн ирсэн Эрдэнийн охь нэрт бурхан, түүнчлэн ирсэн Ариун гэрэл нэрт бурхан хийгээд тэдгээр тэргүүтэн өрнө зүгүүдийн бурхан ялж төгс нөгчсөн Ганга мөрний хумхын тоотон бээр өөрийн өөрийн бурхны орон бүгдийг хэлний эрхтнээр бүрэн зохиохуй та бүрэн сэтгэж үл тэсгэхүй эрдмүүдийг огоот нэрийдэн хамаг бурхдын огоот эзлэн баригдсан энэ номын зүйлийг сүслэн бишрэгтүн хэмээн зарлиг болов. 

	 

	XV. Умар зүгийн бурхдыг номлосон нь

	— Тэр мэт умар зүгийг түүнчлэн ирсэн Их бадрангуй гэрлийн цогц нэрт бурхан, түүнчлэн ирсэн Хамгийг гэтэлгэгч эгшиг нэрт бурхан, түүнчлэн ирсэн Машид бэрх номхотгогч нэрт бурхан, түүнчлэн ирсний Нарны гэрэл гаргагч нэрт бурхан, түүнчлэн ирсэн Гэрлийн тор нэрт бурхан, түүнчлэн ирсэн Гэрэл гарахуй орон нэрт бурхан хийгээд тэдгээр тэргүүтэн умар зүгийн бурхан ялж төгс нөгчсөн Ганга мөрний хумхын тоотон бээр өөрийн өөрийн бурхны орон нугуудыг хэлний эрхт бээр бүрхэн зохиож, та бүрэн сэтгэшгүй үл тэсдэх эрдмүүдийг огоот нэрийдэн, бурхан нугуудад огоот эзлэн баригдсан энэ номын зүйлийг сүслээд бишрэгтүн хэмээн зарлиг болов. 

	 

	XVI. Дээд зүгийн бурхдыг номлосон нь

	— Түүнчлэнхүү доорд зүгт түүнчлэн ирсэн Арслан нэрт бурхан хийгээд түүнчлэн ирсэн Алдаршсан нэрт бурхан, түүнчлэн ирсэн Алдаршсан гэрэл нэрт бурхан, түүнчлэн ирсэн Ном нэрт бурхан, түүнчлэн ирсэн Ном баригч нэрт бурхан, түүнчлэн ирсэн Номын туг нэрт бурхан хийгээд тэдгээр тэргүүтэн доорд зүгүүдийн бурхан ялж төгс нөгчсөн Ганга мөрний хумхын тоотон бээр өөрийн өөрийн бурхдын орноон хэлний эрхтээр бүрин зохиож, та бүрэн сэтгэшгүй эрдмийг бурхан нугуудад огоот эзлэн баригдсан, энэ номын зүйлийг сүслээд бишрэгтүн хэмээн зарлиг болов. 

	 

	XVII. Доод зүгийн бурхдыг номлосон нь

	— Түүнчлэн дээр зүгт түүнчлэн ирсэн Эсэрва-ийн эгшиг нэрт бурхан, түүнчлэн ирсэн Оддын хаан нэрт бурхан, түүнчлэн ирсэн Дээд хүж нэрт бурхан, түүнчлэн ирсэн Хүжсийн гэрэл нэрт бурхан, түүнчлэн ирсэн Хүжсийн цогц нэрт бурхан, түүнчлэн ирсэн Эрдэнэ цэцгийн язгуур маш дэлгэрсэн нэрт бурхан, түүнчлэн ирсэн Сала-ийн эрхт хаан нэрт бурхан, түүнчлэн ирсэн Үзсээр туст нэрт бурхан, түүнчлэн ирсэн Сүмэр таг нэрт бурхан, эдгээр тэргүүтэн дээд зүгийн бурхан ялж төгс нөгчсөн Ганга мөрний хумхын тоотон бээр өөрийн өөрийн бурхны орон бүгдийг хэлний эрхтнээр бүрэн зохиож, та бүрэн сэтгэшгүй эрдмүүдийг огоот нэрийдэн бурхан нугуудад огоот баригдсан, энэ номын зүйлийг сүслээд бишрэгтүн хэмээн зарлиг болов. 

	 

	XVIII. Бүх бурхад номыг эрхшээснийг номлосон нь

	— Шарибудари аа? Үүнийг хэр эл сэтгэмүй. Юуны тул энэ номын зүйл хамаг бурхан нугуудад огоот эзлэн баригдсан хэмээмүй хэмээвээс

	— Шарибудари аа? Язгууртны хөвгүүд ба язгууртны охид хэд ба энэ номын зүйл хийгээд ялж төгс нөгчсөн бурхан тэдгээрийн нэрсийг сонссон ба сонсож сонсох болох тэдгээр бүгд ялж төгс нөгчсөн хамаг бурхан нугууд огоот эзлэн барих болох болъюу. 

	 

	XIX. Гэгээрэхийг тангарагласан нь

	— Шарибудари аа? Аль бээр амьтан ялж төгс нөгчсөн түүнчлэн ирсэн Цаглашгүй гэрэлт тэр бурхны орон Сугавадийн ертөнцөд сэтгэлээр хүсэн үйлдсэн ба үйлдүүлсэн ба үйлдэгчин болох тэдгээр бүрин тэнсэлгүй үнэн төгс туулсан бодь хутгаас харин үл няцах, үл харих, харин үл няцах болъюу. 

	 

	XX. Бурхан багшийн өөрөө баталсан нь

	— Шарибудари аа? Ямар эдүгээ бурхан ялж төгс нөгчсөн тэдгээрийн сэтгэшгүй эрдмүүдийг огоот нэрийдсэн мэт, түүнчлэнхүү

	— Шарибудари аа? Бурхан ялж төгс нөгчсөн тэд бүрин нь сэтгэж үл тэсдэх эрдмүүдийг огоот өгүүлэх болъюу. 

	 

	XXI. Бурхан багшийн зарлигийн тул Шарибудари ам авсан нь

	Шарибудари өчрүүн:

	— Ялж төгс нөгчсөн Шигмуни бурхан, шакилагуудын хаан цагийн цөв хийгээд нисваанисын цөв, амьтны цөв, үзлийн цөв хийгээд насны цөвийн цагт саблантат ертөнцийн улст тэнсэлгүй үнэхээр туулсан бодь хутгийг илт төгсгөн бурхан болж, хамаг ертөнцөд адил бус номыг номлосон чинь илт гайхамшиг сайн. 

	 

	XXII. Бурхан багш, Шарибудари хоёрын асуусан хийгээд хариулсан нь

	Ялж төгс нөгчсөн зарлиг болруун:

	— Шарибудари аа? Таван цөвийн цагийн ертөнцөд би бөгөөд саблантатын ертөнцөд тэнсэлгүй үнэн төгс туулсан бодь хутгийг илт төгсгөн бурхан болж, хамаг ертөнц дахинаа адил бус номыг номлосон энэ үйлдэхүйеэ бэрх дээдийг үйлдсэн буюу. 

	 

	XXIII. Олон шавь нийтээр Бурхан багшид магтаал өргөсөн нь

	Ялж төгс нөгчсөн бурхан ийн хэмээн зарлиг болсонд амин гавьяат Шарибудари хийгээд маха Мудгаляна их шарваанууд бодисадва махасадва тэдгээр тэргүүтэн тэнгэр, хүн, асуурь, гандарь бүгдээр ертөнц дахин зөвшөөн баясаж, ялж төгс нөгчсөн бурхны зарлигийг илт магтав. Сайшаав. 

	 

	Е. Төгсгөлийн үг

	XXIV. Номын нэрийг дурдсан нь

	Хутагт Аминдиваа бурхны Сугавадийн зохиол нэрт их хөлгөн судар төгсөв. 

	 

	XXV. Орчуулагчийн нэр

	Самдансэнгэ дархан лам монголчлон орчуулав.

	 


Бурхан багш Диваажингийн орны тухай зохиолын бүтэц

	A. Номын үүд

	I. Номын нэр

	II. Тахил

	 

	B. Номын оршил

	III. Орон газрыг дурдсан нь

	IV. Шавь нарын ахмадыг дурдсан нь

	V. Шавь нар ер нийтийг дурдсан нь

	 

	C. Номын утга

	VI. Сугавадийн орны байршлыг номлосон нь

	VII. Сугавадийн орны эрдмийг номлосон нь

	VIII. Сугавадийн орны модны эрдмийг номлосон нь

	IX. Бурхны алдрыг номлосон нь

	X. Тоо томшгүйг номлосон нь

	XI. Сугавадид төрөл авахын ач тусыг номлосон нь

	 

	D. Сугавадийн орны газрын хуваарь

	XII. Дорно зүгийн бурхдыг номлосон нь

	XIII. Өмнө зүгийн бурхдыг номлосон нь

	XIV. Өрнө зүгийн бурхдыг номлосон нь

	XV. Умард зүгийн бурхдыг номлосон нь

	XVI. Дээд зүгийн бурхдыг номлосон нь

	XVII. Доод зүгийн бурхдыг номлосон нь

	XVIII. Бүх бурхад номыг эрхшээснийг номлосон нь

	XIX. Гэгээрэхийг тангарагласан нь

	XX. Бурхан багшийн өөрөө баталсан нь

	XXI. Бурхан багшийн зарлигийн тул Шарибудари ам авсан нь

	XXII. Бурхан багш, Шарибудари хоёрын асуусан хийгээд хариулсан нь

	XXIII. Олон шавь нийтээр Бурхан багшид магтаал өргөсөн нь

	 

	Е. Төгсгөлийн үг

	XXIV. Орчуулагчийн нэрийг дурдсан нь

	 


Диваажингийн орны тухай зохиолын Төвөд уламжлал

	Богд Зонхава “Дээд орны үүдийг нээгч”

	Дээд орны үүдийг нээгч

	 

	А. Зохиолын үүд

	I Тахил

	Нама шри гүрү Манязугохашаяа. 

	II. Аюуш бурханд зориулсан мөргөл

	Хэтэрхий болсон зохиолоор баршгүй цогийг амьтанд өгөн

	Хэд (хэн) ба нэгэн дуртгаснаар үхлийн эздийн аюулын холд огоорч

	Хэзээ бээр насад амьтныг хөвгүүн мэт энэрэхүй өршөөлт болсон

	Хэлэгү тэнгэр хүмүүний удируулсан Цаглашгүй настад мөргөмүй. 

	III. Туурвихыг тангарагласан нь

	Эрхэт чадагч бээр олон дахь тоонд

	Ийн огоот сайтар сайшаасан дээд орон

	Сугавадид төрөхүй зарим ерөөлийг

	Энэрэхийн эрхээр хэр мэт чадсаар өгүүлсүгэй. 

	IV. Шавь нарыг сонсогтун хэмээн дуртгасан нь

	Түүнд ч хир үгүй сайн зарлигуудаас Эрхэт ялгуусан эрт бодисун нарын их гайхамшиг явдал суралцахуйдаан хэр мэт сэтгэлийг үүсгэж, ерөөлийг тавьсан тэр ёсоор огоот бүтсэн хувилгаан биетний орны байдлыг олонтоо номлосон амуй заа. 

	Тийн ч Сугавадийн энэ орон нь Эрхэт Чадагч бээр орны эрдмүүдийн байдлыг дэлгэрэнгүйеэ номлоод, цаг үгүй бус ордоос бээр ч өөр өөрийн сайнаар ажрагсад олон дахь тоонд сайшаан номлосонд шүтэж бүрүн, цаг үгүй бодисун бусад орноос тэр оронд төрөхүй хэмээн номлосон хийгээд энэ оронд бээр түүний цаг хийгээд ирээдүй бодгальсын эрхээр зохиож Сугавадид одохуйяа хатуу сүсгийг үүсгэхүй хэрэг хэмээн номлосон ба бас бус олон судар хийгээд онол ба тогтоол тарнисын ач эрдмүүдийн учраа Сугавадид төртүгэй хэмээн зарлиг соёрхсоны үүднээс тэр орноо төрөхүй аргыг олонтоо номлоод, тэдгээрийг бээр эдүгээ бодгальс ч бүтээн үл чадахуй үзэл бус хийгээд бас бус зарим ород таван цөвөөр хоршилдсоны тул тэнд төрсөн нугууд доройтохуй хялбардаад, заримууд нь ямагт бодисун нарын нөхдөөр дүүрсэн тэргүүтэн сав шимсийн учрал асар бээр их гайхамшигтын тул төрөхүйеэ бэрх хийгээд Сугавадид төрөгчид нь ямагт бөгөөд чуулганаа үнэхээр магадсаны тул ба товчилбоос аль оронд ихэд дуршигчин тэнд мөн тэрхүү орноо төрөгдьюү. Энэ орны бодгальс Сугавадид сүслэхүй олны тулд бид бүгдээр бурхны орноо төрлийг барих ерөөлийг Сугавадийн оронд эрхлэн зориулж үйлдэх зохист болой. 

	VI. Бурхан багшийн зарлигаас эш татсан нь:

	Ямар мэт шалтгааныг бүтээснээр тэр оронд төрөхүй хэмээвээс Орны байгуулалтын судраас болсон ёсоор хэр хэмээн Ананд аа? Хэн ба зарим нэгэн амьтан тэр түүнчлэн ирсний байдлыг бас бас сэтгэлдээ үйлдэх хийгээд буяны цаг үгүй олон үндсэнг төрүүлэх ба бодь хутагт сэтгэл үүсгэхийг огоот зориулж, ертөнцийн тэр орноо төрсүгэй хэмээн ерөөл тавигч тэд нь үхэхүй цагаан шахамдваас, түүнчлэн ирсэн дайныг дарсан үнэхээр туулсан Авид бурхан олон аяга тахимлагуудын чуулганаар огоот хүрээлүүлээд өмнөөс хандаж суухуй болж, тэдгээр нь ялж төгс нөгчсөн Авидыг үзэж маш тунгалаг сэтгэлээр үхэн егүүдээд мөн ертөнцийн орон Сугавадид төрөх болъюу. 

	Ананд аа? Язгууртны хөвгүүд ба язгууртны охид хэн ба заримууд би энэ насандаа Авидыг үзвээс бээр юун үл болох хэмээн сэтгэгчин тэд дээр үгүй үнэхээр туулсан бодид сэтгэл үүсгэн үлэмж сэтгэлийн үндсэнээр бурхны тэр орноо төрөгдөхийн тул үнэн сэтгэлийг тавьж, буяны үндсэнг үүсгэн үйлдээд огоот зориулдахуй болой. Ананд аа? Хэн бээр тэр түүнчлэн ирснийг бас бас сэтгэлдээ үйлдээд буяны цаг үгүй үндсэнг үргэлж үүсгэн бурхны тэр орноо магад сэтгэлийг тавигч тэд үхэхүй цагаан оройтон ахуйд түүнчлэн ирсэн дайныг дарсан үнэхээр туулсан Авид бурхан түүний өнгө хийгээд дүр ба байрин (өргөн эн турш) таалагч ямар мэт аяга тахимлагийн бурсан хуврагууд тэр мэт бурхны хувилгаан өмнө оршихуй болж, тэдгээр түүнчлэн ирснийг үзсэнээр сайтар тунган зориулсан самади хийгээд умарталгүй саналаар үхэн егүүдэж бурхны тэрхүү оронд төрөх болъюу хэмээн аливаа номлосон болой. 

	VII. Газрын хуваарийг номлосон нь:

	Түүнд урьд судраар

	Ялгуусан Авидыг бас бас санах хийгээд

	Буяны үндсэнг олон үүднээс цаг үгүйеэ хураахуй ба

	Боди-д сэтгэлийг үүсгэхүй ба

	Хураасан буян нугуудыг тэр орноо төрөхийн тулд ерөөл тавихуй лугаа ДӨРВӨН үйлдвээс төрөх хэмээн номлосны

	VIII. Бодь сэтгэлийн тухай өгүүлсэн нь:

	3-р нь тэр оронд их бага хоёр хөлгөн асны их хөлөгтийн язгуурт болон төрлийг барихын эрхээр зохиолоо. 

	Үлдсэн 3 нь нийтийн эрхээр зохиосон буй. 3-р судраар тэр оронд үнэн сэтгэлийг тавигчдыг бээр төрөхийн шалтгаан болгон номлосны урьд бээр хэрэглэюү. Түүний утга хэмээвээс орны эрдмийн байдлыг бас бас санан үйлдээд нот сэтгэж тэр оронд төрлийг барьсугай хэмээн хүссэн болой. 

	Дундад судраар нь үхэн егүүдээд тэр оронд төрөхийн шалтгаан болгон үзүүлэгсдийг мөн энэ насанд цаг үгүй Цаг үгүй гэрэлтийг үзсүгэй хэмээн хүссэнээр ч үйлдэхүй хэмээн номлосон болой. Тэр ёсоор нь бодь сэтгэлээр баригдан үйлдээд буяны үндсэнг олон үүднээс үргэлж хураан тэдгээрийг бээр Сугавадийн оронд ямагт их хөлгөний язгуурт төрлийг эзлэхийн тулд нот сэтгэлээс ерөөлийг тавиад ялгуусан Авидыг бас бас сэтгэлдээ үйлдэхүй хэмээн номлосон нь адилтгахын төдийхөн буюу. 

	IX. Сав шимийн эрдмийг мэдэхийн ач тусыг номлосон нь:

	Тэр орны сав шимсийн эрдмийн байдлыг судраас номлосныг бас бас санан үйлдээд, ялангуяа ерөөлийг тавихын урьд орны эрдмүүдийг санаж, ялгуусан Авид нөхөр сэлтэд зориулахуй ба сүсэг хийгээд хэтэрхий болсон орны эрдмийн байдал нугуудад зориулж тэнд төрөхүй хатуу дуршил ба хүссэн ородыг тотгор үгүй амгалан хялбараа бүтээхүй гэрчийг үйлдвээс юун үл болох хэмээхүй сэтгэлийг хатуу хүчтэйеэ үйлдэхүй нь их оньс болой. Тэр ёсоор нь гэрч хийгээд орны эрдэм өгүүлэхүйг нэгэн оролдолгот болгон үйлдвээс зохист болоод орноо төрөхүй хатуу дуршил нь тэнд төрөхүй шалтгааны эрхэн болой. Тэр бээр орны эрдмийг мэдэж бас бас сэтгэхүйд магатгагдахуй тиймийн тулд урьд орны сайшаалыг өгүүлэгдэхүй болой. 

	X. Зүг, орон, газар дэлхий, цэцэг, модны эрдмийг өгүүлсэн нь (савын эрдэм)

	Тэсдэл үгүй орноос бөгөөд өрнө зүгт, зуун мянган наяд колти бурхны улс орныг хэтрэн өнгөрвөөс эл, Гайхамшигт Сугавади хэмээгдэгч нь, түүний газар дэлхий олон эрдэнэсээр хэвээрсэн, гарын алга мэт тэгш маш сайхан зольт, эрдэнэсээс бүтсэн уулсаас өөр, хар уулс бүхнээс алгашин нэрийдсэн, сэтгэлд зохистын тийн ариун үзэсгэлэн орны хязгаараа, долоон эрдэнэсийн гидали модон ой хийгээд эрдэнэ дал модны жигдлэлээр, огоот хүрээлүүлсний тул сарыг одод мэт, тэр мэт тэр газар дэлхий нь олон аймаг найлзуур модоор үзэсгэлэн болсон, нэжгээд найлзуур модонд бээр язгуур хийгээд гол мод ба мөчир ба навч ба талас ба цэцэг ба үрс долоон долоон буюу. Түүнийг бээр заримуудын язгуур нь алт, гол мод нь мөнгө, мөчир нь биндэрьяа, навч нь болор, тал нь гиргидана, цэцэг нь сувд, үрс нь асма гарви бээр болсон бөлгөө. Заримууд нь язгуур тэргүүтэн долуулаа нэжгээд зүйл эрдэнэсээр болсон хийгээд түүнчлэнхүү хоёр зүйл эрдэнэс ба гурав ба дөрөв ба тав ба зургаагаар болсон ба, язгуур тэргүүтэн нэжгээд нэжгээд ч долоон зүйл эрдэнэсээр болсон бээр буй буюу. Тэр мэт тэргүүтэн дором модонд мөгөд хийгээд сүйх ба санжуулсан эрих ба бугуйвч ба хүзүүвч ба алтан бүс ба алтан тор ба сувд тор ба хамаг эрдэнэсийн мухар хонхсын тор тэргүүтэн чимгийг ямар мэт хүссээн тэр тэр мэт олон зуун мянган эрдэнэсийн чимгүүд хэвээрэн унжсанаар бурхны тэр орон огоот дүүрсэн, өглөө цагийн үед дөрвөн зүгээс хий хөдөлж, тэр хийгээр тэнгэрсийн хүж элдэв зүйлт маш сайхан үнэрүүдээр халдаад олон өнгө төгссөн эрдэнэсийн тэр дором мод дэлдэн хөдөлбөөс сэтгэлд зохист анхилсан үнэрүүд лүгээ төгсөөд, үзвээс гоо олон зүйл цэцгүүд эрдэнэсийн их газар дэлхийд өнхрөлдөж, тэдгээр цэцгүүд тэдгээр бурхны тэр орон хүмүүний долоо ажрах хэмжээний чинээ түгээмэл болсон болой. 

	Тэр цэцэг нь ганзалиндага хувцас мэт зөөлөн хүртвээс амгалан болъюу. Түүнд хөлийг гишгэвээс дөрвөн хурууны төдий богинодох болоод хөлийг өргөвөөс дөрвөн хурууны төдий өндөдхүй болъюу. Өглөө цаг өнгөрөөд сац тэд хуучин цэцгүүд хоцролгүйеэ үгүй болж, түүний хойно бурхны тэр орон аглаг хийгээд сайхан зольт ба ариун болоод, тэндээс бас дөрвөн зүгээс хий хөдлөөд урьд ёсоор шинэ цэцгүүд дэлгэлдмүй. 

	Өглөө үеийн завсар ёсоор үд хийгээд үдэш ба түгэхүй ба шөнө дунд ба үүрийн гэгээнээ бээр түүнчлэн болой. 

	Алт, мөнгө, биндэрьяа ба болор, гиргитана, улаан сувд, асма гарви лугаа долоон эрдэнэсээр бүтсэн модонд сэтгэлд есөн хүслийн цаг үгүй сайн чимгүүд унжъюу. Модны ёроол, гол мод, мөчир тэргүүтэн зөөлөн болоод

	 

	Хүртвээс амгаланг өгөн, төгс сайхан үнэрт

	Үнэрийн уналганаар дэлдвээс эл чихэнд аялгуут

	Чагнаваас булилан мэдэшгүй дуун гаръюу. 

	 

	Газар дэлхийг үзэсгэлэн болгогч чимэг модны эрдмийг өгүүлсэн үе болой. 

	XI. Усны эрдмийг өгүүлсэн нь (савын эрдэм)

	Бас бус тэр газар дэлхий нь дээд хүжсээр огоот халдсан элдэв зүйл ус мөрнүүдээр үзэсгэлэнт бологсдын турш нь арван хоёр бээр болон адилдюу. Амсарын эн нь нэг бээр ба арав ба хорь ба гуч ба дөч ба тавь хүртэл хийгээд зуун мянгын хэмжээс бээр буй болой. Тэр бээр зохист шулуунаар урсагч, балчиг шаваргүй, алтан хумхас цувиралдсан, тэнгэрсийн цэцэг удвал хийгээд лянхуа ба гүмүд ба цагаан лянхуа тэргүүтэн маш сайхан үнэрт цэцгүүдээр бүрхэгдсэн, харгиаст галууд ба хун ба тогоруу ба ангир ба гаранда ба тоть ба хахилаг шаазгай ба хөхөө ба гүнала ба галбинга ба тогос тэргүүтэн сэтгэлд зохист дуунаа гаргагч олон хувилгаан шувууны аймгууд дулдуйдсан хоёр эрэг нь эрдэнэсийн хүжит дором модоор дүүрсэн болой. 

	 

	Арилсан амьтан нугуудын чухалд амьдрахуй шүтээн сэтгэлийг баригч Дамала хийгээд

	Агар ба Хятад хүж, зандны хувилгаан эрхэнээр халдсан, 

	Хэвтэн явагчийн урсгал нугууд

	Аяст дуунаа дуурьсган урсмуй. 

	 

	Газар дэлхийг үзэсгэлэн болгогч чимэг усны эрдмийг өгүүлсэн үе болой. 

	XII. Лянхуан эрдмийг өгүүлсэн нь (савын эрдэм)

	Бас бус хамаг газар дэлхий бээр алтан тороор бүрхэгдээд, долоон зүйл эрдэнэсийн лянхуасаар дүүрсэн буюу. Зарим лянхуас нь бээрийн заримдгийн төдий хэмжээ нь нэгэн бээр ба хоёр ба гурав ба дөрөв ба таваас арван хүртэл төдий буюу. Эрдэнэсийн хамаг лянхуас бээр гучин зургаан мянган тоот колти гэгээн гэрэл гараад гэгээн гэрлийн хамаг үзүүрээс бээр их эрсийн гучин хоёр лагшныг эзэлсэн гучин зургаан мянган колти тоот алтан өнгө биет бурхад гарч арван зүгийн цаг үгүй, тоо үгүй ертөнцийн ордод ажраад хамаг амьтанд номыг үзүүлэхүй болой. 

	 

	Маш хэтэрхий ерөөлийн хүчнээр болсон

	Магад эрдэнэс лянхуасаар үүдсэн гэгээн гэрлийн үзүүр 

	Манлай дээд номын балын баясгалангийн хуримыг түгээгч 

	Магадаар хувилгаан биетэн номхотгохуй зөгийсийг ханган үйлдмүй. 

	 

	Газар дэлхийг үзэсгэлэн болгогч чимэг лянхуан эрдмийг өгүүлсэн үе болой. 

	XIII. Балгад хийгээд эд жаргалангийн эрдмийг үзүүлсэн нь (савын эрдэм)

	Бас бус тэр газар дэлхий нь сайн балгадаар үзэсгэлэнт болсон буюу. Тэр бээр элдэв зүйл эрдэнэсийн зуун мянган өрхсөөр (дээвэр, сэхээвч) чимэглэсэн, эрдэнэсийн тавцангийн тэнгэрсийн элдэв зүйл зассан бөсийг дэвссэн, эрээн дэрэсийг агуулсан лугаа төгссөн олон орд харш хийгээд бас бус тэр газар дэлхий хүж хийгээд эрих ба сүрчилгэ ба хэмхэг хийгээд шүхэр ба ялгуусан чимэг ба манжлага ба хөг дуун хийгээд олон зуун мянган өнгөт хувцадыг ямар ёсоор хүссэн тэр мэт хүжис хийгээд эрхинээс хувцад хүртэл бээр огоот түгээмэл буюу. Тэрчлэнхүү тэр орон нь элдэв зүйл хүжсийн маш сайхан анхилсан үнэрс үнэртээд цаг цагт тэнгэрсийн хүж усны үүлний хур хийгээд тэнгэрсийн хамаг цэцэг лүгээ төгссөн ба тэнгэрсийн долоон зүйл эрдэнэ ба тэнгэрсийн зандны хэмхэг ба тэнгэрийн ялгуусан чимэг ба манжилгасын хур орох хийгээд огторгуйд тэнгэрсийн цоморлог хийгээд тэнгэрсийн эрдэнийн шүхрээр дэвүүр лүгээ сэлтсийг барилцаад, тэнгэрсийн аялгуут хөг дуунууд бээр дуурьсъюу. Тэнгэрсийн охид бээр бүжиглэлдмүй. 

	 

	Сэтгэлийн эгээрлийг төгсгөгч төгс жаргалангийн биес 

	Сайн чуулганыг орчуулснаар газар завсар хийгээд бүхнээ сацуут

	Сацуут бус үгүйеэ огоот төгссөн нь

	Сайн алтан дэлхийд усны их сан мэт

	 

	Газар дэлхийг үзэсгэлэн болгогч чимэг хийгээд балгад хийгээд эд жаргалангийн эрдмийг өгүүлсэн үе болой. 

	XIV. Савын эрдмийг өгүүлж төгссөн тухай дурдсан нь

	Тэдгээр хэмээвээс Сугавадийн савсын эрдмийг сэтгэлд үйлдэхүй ёсыг товчлон хураасан болой. 

	XV. Шимийн эрдмийг нийт өгүүлсэн нь

	Бас бус тэнд гурван муу заяа хийгээд асуурь нарын зүйл үгүй болоод тэнд төрөөд явагч тэд дөрвүүлийг жич бээр үл харьюу. Чилээ үгүй үлэгсэд бээр үгүйдьюү. Эс магадсан хийгээд бурууд магадсан амьтан үгүй болоод, мөн үнэхээр магадагсад болой. Ерөөлийн эрхээс өөр цаг бусын үхэл үгүй. Тэнд төрсөн амьтан нугууд нь ямагт эрдэнэсийн лянхуанаас хувиж төрөв. Явагчин нь тэнгэр хүмүүн хоёрыг магадюу. Тэр бээр тэнгэр хүмүүний хомслолын (нэрийтгэлийн төдий) төдий байдалдан адилюу. Жаргалан нь бусдад хувилгаанаар эрхшигч тэнгэр нарын ямар мэт ёсоор болой. 

	Тэд бүгд бээр биед гучин лагшнаар чимэглэсэн хийгээд сэтгэлээр нэгэн агшин нэгэн хоромхонд бурхны зуун мянган наяд колти орныг хэтэрхий рид хувилгааны зөн билиг хийгээд,

	Зуун мянган наяд колти галавыг даган санах эртний асныг даган санахуйн зөн билиг хийгээд

	Зуун мянган наяд колти ертөнцийн ордыг үзэхүй тэнгэрсийн нүдний зөн билиг хийгээд

	Зуун мянган наяд колти бурхны ордод номыг нэгэн хувь бээр сонсохуй тэнгэрсийн чихний зөн билиг хийгээд

	Зуун мянган наяд колти бурхны оронд багтсан амьтан нугуудын сэтгэлийг мэдэхүй чанадасын сэтгэлийг мэдэгч зөн билиг лүгээ 5 зөн билгийг бүрэн олсон хийгээд өглөө бүр бурхны бусад ордод хүрээд олон зуун дахь бурхдаас олон зуун мянган наяд колти тоот бурхдад бурхны хүчнээр хамаг тахилын эдээр тавиглан хүндлэн чадъюу. Дамжиглахуй үйлсийн эрхээр лянхуан хөндийд үүр оршин хэрэглэгдсэн амьтан нугууд нь зөн билгийг бүрдэхүй хийгээд бус ордод түүнчлэн ирэгсдийг тахин явахуй чадвар лугаа төгөлдөр үгүй буюу. Бас бус тэдгээр амьтан орны бүдүүн идээг үл идэн амуй заа. Тийн бөгөөс бээр идээний зүйл ямар мэт хүссэн тэр мэт идээ хийгээд урьд номлосон хувцад хийгээд чимгийн ялгалыг ямар мэт хүссэн тэд бүгд сэтгээд сац олдож бие цэнгэхүй хийгээд, бие өмсөхүй ба, бие чимэгт бололцоод их мөрөн уснаас тэнгэрсийн зуун мянган наяд колти үет аялгуу дууныг төгсгөсөн хөг дуучны үйлдсэнээс бээр үлэмж сэтгэлд зохист аялгуут дуун болилон мэдэшгүй гарагсдаар цаг үгүй номын дууныг тэдгээр амьтанд ямар мэт зохистныг үзүүлээд хувилгаан шувуудын чуулган бээр бурхны тэд ородыг дуугаар ухан үйлдэн түүнээр бодисун нар бурхныг даган санах лугаа ангижрах болъюу. Тэдгээр амьтан урьд номлосон мэт орд харшийг ямар мэт хүссэн тэр мэт харшис өмнө нь болж, тэдгээр түүний дотор тэнгэрсийн долоо долоон мянган охидоор хүрээлүүлэн наадан баясалцагдах буюу. Тэр мэт шимсийн эрдмийн үед урьд орныг эзлэх цагийн оршил хийгээд оршил бусдад ерөөл ямар зүйлтэн асны дотроос зарим нэгэн эрдмийг байгуулсан нь оронд төрлийг барих хатуу хүчит дуршлын шалтгаанд байгуулсан буюу. 

	 

	Арилсан амьтан сайн үйлсээр хувилж

	Ариун лагшин үлгэрийн чимгээр биеэ сайтар үзэмжлэн

	Аливаа олон эрдмээр үндсэнг сайтар дүүргээд

	Ахуй учир бүгдэд номын баясгалангаар амьдаръюу. 

	Гилбэлгээн мэт гялбалсан төрвөл үгүй рид хувилгаанаар 

	Хямдаар олон ордод хүрээд ялгуугсдын нүдний нит 

	Хязгаарлал үгүй хоёр чуулганыг өгөөд жич бас

	Хэн бээр өөрийн оронд баясгалангаар цэнгэлдэн үйлдьюү. 

	 

	Шимийн орныг үзэсгэлэн болгогч чимгийн эрдмийг нийт өгүүлсэн үе болой. 

	XVI. Ялгуусны нөхдийг номлосон нь

	Бас бус тэр орны ялгуусны нөхөр хэмээвээс хоёр буюу. 

	Ширван хийгээд бодисун болой. 

	XVII. Ширван нарын эрдмийг өгүүлсэн нь

	Тэр бээр ширван нөхрийг урьд хураахуй мэтэд бээр хүсэхүй бөгөөс гурван мянганы хамаг оддыг нэгэн өдрийн хоногт тоолон чадъюу. 

	Цаг үгүй хувилгааныг төгссөн Молон тойн мэт зуун мянган наяд колтис нь зуун мянган наяд колти жилд бус үйлсийг үйлдэлгүйеэ тоолбоос хувийн төдийхнийг тоогоор шийдэж үл болох бөгөөс

	 

	Хоёрдугаар хураахуй хийгээд

	Гуравдугаарыг үзэн юун өгүүлтэл

	Тэр мэт тоолшгүй ширван нөхөд буюу

	Тэр бүгд бээр ямагт нэжгээд алтан гэрэлтэн буюу

	 

	Ширван нөхдийн эрдмийг өгүүлсэн болой. 

	XVIII. Бодисадва нарын эрдмийг өгүүлсэн нь

	Бодисун нөхөд хэмээвээс:

	Ямагт цаг үгүй тоотон үзүүр хязгааргүй эрдэмтэн буюу. Тэд бээр хамаг амьтанд тэгш сэтгэлд туслахуй сэтгэлт ба асрахуй сэтгэл лүгээ төгссөн. 

	 

	Сэтгэлийн үндсэн илбийн мөн чанарт оюун сайтар орсон билиг нь их далай лугаа сацуу,

	Сэтгэл нь Сүмбэр уул лугаа тэнцүү, олон эрдмийг хураасан,

	Бэлгэ билиг илт хэтэрснээр Сүмбэр уул лугаа тэнцэх, 

	Хямрал үгүйгээр их далай лугаа адил

	Хамаг амьтны буян хийгээд бусдыг хүлцэгчийн тул газар лугаа адил 

	Нисваанисын хирийг угаагчийн тул урсгал ус лугаа адил 

	Хамаг номд эрэмшихүй сэтгэлийг үйлдэхүй хийгээд нисваанис нугуудыг түймэрдэгчийн тул Галын хаан лугаа адил 

	Хамаг ертөнцөд үл тачаагчийн тул хий лүгээ адил 

	Хамаг номыг магад нэвтлэх хийгээд юунд бээр зориулшгүйн тул огторгуй лугаа тэнцүү 

	Ертөнцийн хамаг гэмүүд эс халдсаны тул лянхуа лугаа адил 

	Ном хийгээд ном бусыг илт дуурьсгагчийн тул цагийн хойноос дагагч их луу лугаа адил 

	Номын хур усыг илт оруулагчийн тул Их үүл лүгээ адил 

	Их чуулганыг сүрээр дарагчийн тул сүргийн манлай лугаа адил 

	Сэтгэлээ эрхлэн номхотгосны тул их заан лугаа адил 

	Магад номхотгосны тул эчнээ мэдэгч сайн морин лугаа адил 

	Ид хийгээд аюул үгүйгээр эмээлтгүйн тул Гөрөөсний хаан арслан лугаа адил 

	Хамаг амьтныг огоот аврагчийн тул модны хаан Наяагрода лугаа адил 

	Чинад эсрэгцэгч бүгдээр үл хөдөлгөгчийн тул уулсын хаан Сүмбэр уул лугаа адил 

	Хэмжээгүй асрахуйг бясалгасны тул огторгуй лугаа адил 

	Буянт хамаг номуудын эрхэнд үйлдэхийн урьд явагчийн тул Эсрүүн лүгээ адил 

	Ордод хураагч үгүйн тул шувууд лугаа адил 

	Чинадасын эсэргүүлцэлдэгчнийг тийн бөгөөд дарагчийн тул шувуудын хаан гарди лугаа адил 

	Ертөнцөд болох бэрхийн тул удамбар лугаа адил 

	Номын их хөөргийг дэлдэгч 

	Номын их лавайг үлээгч 

	Номын их ялгуусан чимгийг босгогч 

	Номын их манжлагыг баригч 

	Номын их зулыг сайнд шатаан үйлдэгч 

	Зуун мянган наяд колти олон бурхдад буяны олон үндсэнг үүсгэгч

	Ялгуугсадад сайшаагдсан

	Гэмгүй шагшаабадыг онцлон авснаар сэтгэлийн үндсэн нь биндэрьяа мэт тийн бөгөөд арилсан

	Хамаг номд далай мэт сонсголт болсон

	Нэжгээд нэжгээд ялгуусан хөвгүүд бээр зуун мянган колти бээрийн гэрэл лүгээ төгссөн

	Ахмад хоёр хөвгүүний гэрлээр ертөнцийн тэд орон орчин үргэлж гэгээнээр түгээлдүүлсэн болой. 

	Тэд нь хэмээвээс бодисун махасун Эрхэт Хонсим бодисун хийгээд их хүчнийг олсон Очирваань болой. 

	Бэлгэ билгийн далайг далай амьтны тулд

	Бэх хүчит далай зүрхнийг үл шантрах зэмсгийг өмсөөд

	Билиг далай ялгуугсдын өмнө сэтгэл үүсгэж бүрүн 

	Бэхэлсэн сонсгол далайг эрснээр үл ханахуй 

	Хоцролгүй номыг эрэх ёсонд сайтар мэргэшигч 

	Холд ертөнцөөс нөгчсөн үгсийн зүрхэнг оногч 

	Хутагтны номын үгэнд хэзээ бээр үл аюугч 

	Хотол амьтныг насад гэтэлгэн үйлст хичээгч 

	Тэр хэмээвээс удирдагчуудын эрхэн Цаг үгүй гэрэлт 

	Тэр дээд чадагчийн язгуурт болон төрөхүй бологч 

	Тэмдэгтэйеэ ялгуугсдын уг төлөөсөн төгөлдөр алдаршсан их баатар

	Тийн арилсан орны ялгуусан хөвгүүд мөн болой. 

	 

	Бодисун нарын эрдмийг зүгийн төдий өгүүлсэн болой. 

	XIX. Бодь мод хийгээд Авид бурхны эрдмийг өгүүлсэн нь

	Тэр мэт сав шимсийн хэтэрхий болсон эрдэм лүгээ төгссөн дээд орон түүний дунд их эрхт бодь модны уртад мянга зургаан зуун бээр асан, мөчир хийгээд навч ба дэлбээ зуугаад зуугаад бээрээс наашид унжсан, ёроолын бүдүүн хийгээд тойрогт таван зуун бээр асан, навч, цэцэг, үрс үргэлж унжсан, олон зуун мянган тус бүр өнгөс асан, тус бүр олон навч цэцэг үрс лүгээ төгссөн,

	 

	Саран мэт гэгээн чандмань эрдэнэсээр огоот гийсэн

	Хурмастын барьсан чандмань эрдэнэсээр тийн бөгөөд хэвээрсэн

	Сэтгэлийн ёсоор чандмань эрдэнэсээр дүүрсэн

	Далай дээд чандмань эрдэнэсээр чимэглэсэн

	Алтан утас хийгээд Сэмодо-оор үзэсгэлэнт ба мушгимал эрдэнэс ба имаг ханжаар санжсан эрих ба

	Хөх сувд хийгээд улаан сувдын эрхис ба арслангийн амнаас унжсан бүсний аймгууд асан

	Хамаг эрдэнэсийн тор хийгээд мухар хонхсын тороор цоморлог татсан

	 

	Матар хийгээд өлзий хутаг ба түмэн насан хээгээр эрээлсэн хийгээд очир мэтсээр Саранд чимэглэсэн буюу. Товчилбоос амьтны санасан тийн ухалыг ямар мэт ёсоор тийн бөгөөд чимэглэсэн болой. Тэр бодь мод хийгээр дэлдэлвээс аливаа аялгуут дуун гарсан түүнээр цаг үгүй ертөнцийн орон ухагдахуй буюу. Тэр модну дууныг сонссон ба үзсэн ба түүний үнэрийг үнэртсэн ба түүний жимсний амтыг амссан ба түүний гэрлээр хүрэлцсэн бодийг үл олох янар чихэн хийгээд нүд ба хамар хийгээд хэл ба биед өвчин хүртэхүй үл болъюу. Тэр модыг сэтгэлдээ сэтгэгч тэд ч бодийг олоогүй янар алгасах сэтгэлт үл болъюу. Тэр эрхт бодь модны өмнө ялж төгс нөгчсөн түүнчлэн ирсэн дайныг дарсан үнэхээр туулсан Авид бурхан тоолшгүй тийн ариун суугаад, амьдран сууж далай мэт нөхдийн дунд номыг үзүүлэн үйлдмүй. Түүнийг бээр зуун дахь галаваас зуун мянган наяд колти галав хүртэл өдий чинээ чадмуй юу хэмээн биеийн насны хэмжээг ухан үл чадъюу. Тиймийн тулд тэр ялгуусныг Цаг үгүй наст хэмээн нэрийдмүй. 

	Түүнчлэнхүү арван зүг бүрд бээр зуун мянган наяд колти Ганга мөрний хумхын хэдий бүхүй тоот бурхны ород түүний гэрлээр түгэлдьюү. 

	 

	Тиймийн тулд тэр ялгуусныг Цаг үгүй гэрэлт хэмээн нэрийдьюү. 

	Тийн бөгөөс бээр ерөөлийн эрхээр нэгэн алтан гэрэл тэргүүтэнд болохуй нь өөр буй. 

	Тэр гэрэл хэмээвээс мөхлөг болор мэт хир үгүй

	Огторгуй мэт машид д элгэрсэн

	Биед амгаланг төрүүлэгч

	Сэтгэлийг баясган үйлдэгч

	 

	Алинд хүртсэн амьтан нугууд дээд баясгаланг үйлдэгч болой Тэр мэт гэгээн гэрлийн хязгаарлалгүй их цогцсоор алтан уулсаар цэнгэгч далай нугууд бүсэлсэн мэт огоот хүрээлүүлсэн их арш Авид биеийн сүр жавхлангаар ширван хийгээд бодисун нар нөхдөд хамаг чуулганыг сүрээр дарж илт хэтрээд илэрхий тод илт хотол зүгт тодорхойёо үзэгдэх нь

	Уулсын хаан Сүмбэр уулсын дунд илт өндөдсөн мэт болой. 

	Их чадагч дээд түүнийг үзээд сац сэтгэлийг хангагч их төрөлхтний гучин хоёр лагшин хийгээд наян сайн найраг үлгэр цаг үгүй галавт бүтээсэн буяны олон үндэсний шалтгаанаас болсон арилан тодроод үзэсгэлэнтнийг огоот төгсөгсдөөр биеийн хамаг хүрээс үзэсгэлэн болсонд тэнсэлдэх ёсоор болсон, намрын цагийн шөнө үүл лүгээ ангижирсан огторгуйд сувдан товгор мэт бидэгч колти оддын дунд хамаг хувьсийг огоот төгссөн сарны мандал үзэсгэлэнтэйеэ ургасан мэт,

	Үндсэн хийгээд эрх ба буяны үндсэн маш их гайхамшгуудыг боловсруулсан цаг үгүй бодисун нар нөхдөөр огоот хүрээлүүлсэн,

	Маш сүрхий өнгө лүгээ төгсөөд маш алгуур явдлаар үзэмжит сүргийн манлай нь зуун мянган охидыг таалахуй лугаа нэгдэж явагч ёсоор,

	Нүдэн хийгээд рид хувилгаан ба олон зөн билгээр тийн энэрэгч дайныг дарсан нөхдийн өмнө сүндэлсэн,

	Хамаг мэдэхүүнд түдэх, төрвөлөх үгүй мэдэлт хийгээд

	Сансар хэзээ атал ямар мэт хэртэйеэ ном үзүүлэхүйг барьж мэдэшгүй самбаат ба,

	Хязгаарлалгүй амьтны тусыг ямагт онцлон үйлдэхүй их нигүүлсэхүйд шүтэж бүрүн,

	Үнэхээр баатар их идэт гөрөөсний хаан арслан нь олон гөрөөс нөхөр чуулсны дотор хэмлэлдэлгүйеэ хотол зүгт арслан дууныг дуурьсгасан мэт тоолшгүй нөхдийн дунд чанадасын эсэргүүцэлдэгчний хамаг аюулаас ангижирсан,

	Гүн нарийн хийгээд ахуй их арслангийн их дууныг үргэлж тасралгүйеэ дуурьсгагч буй. 

	 

	Сугавадийн орон дахь амьтны аврал

	Сүндэлмэл эрхт галбарбаасан модны өмнө Цаг үгүй гэрэлт

	Сүрхий ахуй их нөхдийн дунд сүрлэсний биет

	Сүсгээр хязгаарлалгүй буяны цогцот чамд сөгдмүй. 

	Удирдагчны гэрлийн чуулган

	Олон ертөнцийн оронд багтахуй болсон

	Одвоос аяа ялгуугсдын орны

	Оносон хүрээ хөндийс маш агуу яа. 

	Хамаг ялгуугсдын эрдмүүдийг

	Гагцхүү мөн чи минийхлэн үйлдсээр нь

	Хамаг тэсдэлгүй орны эдгээр амьтан нугуудыг

	Харин таван цөвийн гэмээр хоршилдов хэмээн сэтгэмүй. 

	Маш өндөр уулын эрхит тэр

	Маш дэлгэрсэн сарны царайг төгсөөд

	Маш үзэсгэлэн удвалын нүдийг

	Машид төгсвөөс чам лугаа тэнсьюү. 

	Энэрэн мэдэхүй олон эрдмүүдийн цог бадруулаад

	Эрхэн нөхөд чуулсан дунд сайн үгт баясгалан хуримыг түгээгч

	Эцэс сансар болтол бусдын тулд суугч

	Эдүгээ хамаг учирт хамаг амьтныг чи тэтгэгтүн. 

	Орны эрхэн эрдэм зүгийн төдий өгүүлсэн болой. 

	Тэд нь шимсийн эрдмийг сэтгэлд үйлдэхүй ёсонг хураасан буюу. 

	XX. Дуршлын үүсгэх тухайд Бурхны зарлигаас эш татсан нь

	Дэлгэрэнгүйеэ ялгах бөгөөс энэ ялгуусан нь ертөнцсийн эрхт хаан бурхны нүдний өмнө энэ орныг ямар мэт ерөөлөөр эзэлсэн хийгээд

	Тэндээс бодисадва нарын их гайхамшиг явдал нугуудыг ямар ёсоор төгсгөн үйлдсэн ба

	Эцэст хүрсэн оршил бүтээхүй орны эрдмүүд маш тодорхойёо орны байдлын сударт номлосон бөлгөө тэнд үзтүгэй буюу. 

	Тэр ёсоор нь дуршихуй оршил орох эрдмүүдийг товчлон хураасан тэднээр зоригийг ялган үйлдээд тэр оронд төрөхүй дуршлыг бас бас судалж, хатуу хүчит дуршлыг маш ихэд хэрэглэхүй ба,

	 

	Тэр мэт үйлдсэний тус эрдэм нь

	Орны байдлын судраас хэр хэмээн

	Аливаа маш нарийн тоосны тоот ертөнцийн ордыг

	Эвдэн бусан тоосон болгон үйлдсэн

	Түүнээс олон ертөнцийн ордыг

	Эрдэнэсээр дүүргэж өглөг өгснөөс

	Хэд бээр Цаг үгүй гэрэлтийн нэр хийгээд

	Сугавадийн үлэмж хэтэрхий эрдмүүдийг

	Сонсоод баясаж алгаан хамтатгагчны

	Энэ буяны хувьд бээр үл болъюу

	Тэр мэтийн тул нь тэр түүнчлэн ирсний

	Эрдмийг сонсоод баясан сүсгийг төрүүлэгтүн

	Ертөнцийн дээд Сугавади оронд

	Явагдахын тул хатуу сүсгийг төрүүлэгтүн

	Хэн бээр ертөнцийн Сугавадийн

	Нэрийг сонссон тэр буянд

	Их өнцөг хязгаарт тэд дээд ород

	Хувь хийгээд үлгэр бээр болох бус болой. 

	Үнэхээр ялгуусны зарлиг хийгээд билигт

	Тэд түүнээс олон буянт болъюу. 

	Үнэмлэхүй үнэний олохын тул сүсэг үндсэн буюу

	 

	Тэр мэтийн тул аху сонсоод хоёр сэтгэлээ арилга хэмээн аливаа номлосон болой. 

	XXI. Тээнэгэлзсэний гэм эрүүг номлосон нь

	Тиймийн тул Эрхэт чадагч бурхан орны эрдмийн байдлыг номлосон хийгээд энэ мэт шалтгааныг бүтээвээс тэнд төрмүй хэмээн номлогсдыг нь Ялгуусны бэлгэ билгийг гэрч болгон үйлдэж, өчүүхэн бээр түгдрэлгүйеэ маш их бэрхэд итгэгдэхүйеэ буюу. 

	Түүдэрсээр тэнд төрөхүйеэ шалтгааныг бүтээгчин нь тэр орноо төрвөөс бээр лянхуан хөндийгөөс төрвөлгүйеэ гаран ядаад лянхуан умайд бурхныг үзэхүй хийгээд номыг чагнах тэргүүтэн үйлдвэр үгүйеэ таван зуун жилд оршихуй гэмийн зоригийг маш хэмээн номлосны тул болой. Дуршлын оронд орны эрдмийг урдах төдий чинээ үйлдсэн нь, эхийг өгүүлснээр ухагч хурц эрхтэнд төдий чинээ хэрэг үгүй амуй заа. 

	Тийн бөгөөс над мэт бядуу оюутанд түүнчлэнхүү эс өгүүлбээс төрсүгэй хэмээн хүсэгч дуршлын оршил зоригийг үл ялаад, зоригийг эс ялбаас орны эрдмийг үзсэнээр шалтгаан болгогч хатуу дуршил үл төрөн ахуйн тул өчүүхэн туурвиж номлосон болой. 

	XXII. Ерөөл тавих нь

	Тэр ёсоор хэр хэмээн номлосон ялгуусан нөхөр сэлтэд хүсэхүй хамаг ордыг амгалан хялбараа бүтэхийн гэрчийг зохиохуйяа өчих нь:

	 

	Авах гээхүй ородыг зузаан мунхгаар бүрхэгдэн,

	Дотроос хилэгнэхүй мэсээр өндөдхүй амиа булаагдан, 

	Хүсэн хурьцахуй цалмаар сансрын гяндан хүрээнд хүлэгдэн, 

	Заяаны мөрнөөр сансрын далайд автан,

	Өвдөхүй өтлөхүй зовлонгуудын олон долгионоор хөвөөлж 

	Дуусгал үгүй үхлийн эзэн матрын оронд орсноор Дурлашгүй зовлонгуудын үүргэнээр дарагдсан

	Итгэл үгүй би энэлэхүй дуунаар

	Сэтгэлд хүссэнийг бүтээхүй гэрчд

	Хохирогсдын гагцхүү садан удирдагч Авид

	Эрхэт хоншим бодисадва ялгуусан хөвгүүн их хүчнийг олсон

	Нөхөр сэлтэд хүндлэн залбирваас эл

	Цаг үгүй галавт бид бүгдийн тулд

	Дээд сэтгэл үүсгэсэн тангарагаа осолдолгүйеэ

	Сайн жигүүртний эрхэн тэнгэрийн орны мөрд мэт

	Рид хувилгааны хүчнээр энэрч энд ажрагтун

	 

	Өөр өөр цаг лугаа барилдсан хоёр чуулганы далай нугуудыг нэгэн зүгт товчилсон хүчинд шүтэж,

	Би үхэхүй цагаан шахамдан аваас удирдагч амьтныг хоёр ахмад хөвгүүн тэргүүтэн нөхдөөр хүрээлүүлснийг илт үзээд, 

	Тэр цагт ялгуусан нөхөр сэлтэд зориулахуй хатуу сүсгийг сайнд төрүүлж

	Оньсын огтлогдохуй зовлон үгүй ба

	Сугавадийн орон сэлтсээр умарталгүй саналаар үхэн егүүдээд сац

	Ялгуусны найман хөвгүүд рид хувилгаанаар ирж 

	Сугавадид одохуй мөр ямар мэт ёсоор үзүүлсэнд шүтэж 

	Сугавадийн оронд эрдэнэсийн лянхуанаас ямагт их хөлгөний язгуурт хурц эрхт болон төрөх болтугай.

	 

	Төрөөд сац тогтоол хийгээд самади ба зориулшгүй бодь сэтгэл ба

	Дуусаж мэдэшгүй самбаа тэргүүтэн эрдмийн цаг үгүй чуулганыг олоод

	Дээр үгүй багш амьтан тэргүүтэн арван зүгийн бурхан бодисадва нарыг баясган үйлдэж их хөлгөний зарлигийн үнэн эшийг авах болтугай. 

	 

	Тэдгээрийн утгыг ямар мэт ёсоор дотроо багтааж, 

	Нэжгээд нэгэн агшинд маш хэтэрхий бурхдын орноо 

	Төрвөл үгүй рид хувилгаанаар хүрээд

	Бодисадва нарын их гайхамшиг явдал нугуудыг огоот төгсгөн үйлдэх болтугай. 

	 

	Арилсан оронд төрвөөс бээр хотлоос үлисдсэн

	Хатуу хүчит энэрлийн төрвөл үгүй рид хувилгаанаар эс арилсан оронд эрхлэн хүрч

	Хамаг амьтны өөрийн өөрийн хувь ямар мэт ёсоор номыг үзүүлсэнд

	Ялгуугсдын сайшаасан тийн ариун мөрд оршуулан чадах болтугай. 

	 

	Дээр гайхамшиг явдлыг түргэнээ төгсгөн үйлдсэний үүднээс 

	Хязгаарлалгүй амьтны тул

	Ялгуугсдын хутгийг амгалан хялбараа олох болтугай. 

	 

	Хэзээ насны хураан үйлдэхүйг тавихуйд

	Далай нөхдийн чуулганаар хүрээлүүлсэн Авид

	Нүдний мөрд тодорхойёо үзэгдээд

	Сүсэг тэргүүтэн үүсгэлээр миний үндсэн төрөх болтугай. 

	 

	Зуурдын үзэгдэл ургаад сац

	Найман ялгуусан хөвгүүд эндүү үгүй мөр үзүүлж 

	Сугавадид төрөөд хувилгаанаар

	Эс арилсан амьтны орныг удирдах болтугай. 

	 

	Тэр мэт дээд хутгийг олоогүй хамаг төрөлд ч

	Ялгуугсдын үзүүлсэн удируулсан хийгээд

	Ухаанд тийн ариун сонсохуй бясалгалыг бүтээхүй

	Шүтээнийг ямагт олох болтугай. 

	 

	Тэр шүтээн бээр өндөдсөн долоон эрдмийн чимэг лүгээ үл ангижрах болтугай. 

	 

	Тэр мэт хамаг ахуу үест ч эртний ямар мэт төрөл тутам аснаа санахуй саналыг олох болтугай. 

	 

	Хамаг төрөлд бүх сансрыг зүрх үгүй хэмээн үзээд 

	Тонилохуй эрдмээр сэтгэлийг булаагдахуй сэтгэлийг хотлоос үлэсдэж

	Ялж төгс нөгчсөний сайнд номлосон винайг номд тойн болон үйлдэх болтугай. 

	 

	Тойн болсон цагт бээр нарийн гэмийн винайгаар халдалгүйеэ 

	Шагшаабадын цогцын эцэст хүрэн зохиосны үүднээс 

	Их бодь хутгийг олсон хөдөлшгүй аяга тахимлаг мэт болох болтугай. 

	 

	Бас бус хамаг төрөлд хотлоос нисваанис хийгээд

	Тийн бөгөөд арилсан ёсыг ямар мэт ёсоор дотроо багтааж

	Эцэст хүрсэн үе ном нугуудын үг утгыг хоцролгүйеэ

	Үл умартан барихуй хотол төгссөн тогтоолыг олох болтугай. 

	 

	Мөн өөрөө тогтсон ёсоор бусдын үзүүлэхүйд үл төрвөлхүй тийн ариун самбааг олох болтугай. 

	 

	Бас бус хамаг төрөлд баатархан явахуй тэргүүтэн 

	Самадийн хаалга хийгээд махан нүд тэргүүтэн нүдэд ба 

	Рид хувилгааны орныг мэдэхүй тэргүүтэн зөн билгүүдийг 

	Олохуй лугаа үл ангижрах болтугай. 

	 

	Бас бус хамаг төрөлд авах гээх ордыг өөрийн хүчнээр нээн чадах их гайхамшиг билгийг олох болтугай. 

	 

	Хотлоос нисваанис хийгээд тийн арилсан нарийнаас нарийн хувьсыг ямар мэт ёсоор хольцолгүйеэ нээн чадах гэгээн билгийг олох болтугай. 

	 

	Үл ухах хийгээд буруу ухах ба түүдрэл сэтгэл төрөх хийгээд сац хоцролгүйеэ хураан чадах түргэн билиг олох болтугай. 

	Бусад хэмжээлэн эзэлж чадашгүй сайн зарлигуудын үг утгаст саар үгүй оролдохуй шалгадаг билгийг олох болтугай. 

	 

	Товчилбоос осолдохуй билгүүдийн гэм лүгээ ангижирсан билгээр сайн зарлигуудын үг утгасыг нээхүйд уран аргат билгийн үүднээс бодисадва нарын хамаг явдлын эцэст хүрсэн гэтэлгэгч Манзширд адил болох болтугай. 

	 

	Тэр мэт их гэгээн түргэн шалгадаг билгүүдийг амгалан хялбараа олж төгс хувьтныг даган барихуй хийгээд буруу өгүүлэгчний эцэлгэн таслахуй ба мэргэд бясалгалыг төрүүлэхүй гишүүн ялгуугсдын бүх зарлигуудад зориулсан номлох тэмцэх зохиохуйд мэргэжсэний чанад хязгаараа хүрэх болтугай. 

	 

	Бас бус хамаг төрөлд өөрийн тусыг эрхлэн сэтгэлд үйлдэн бариад

	Бодисун нарын их гайхамшиг явдалд зүрхшин шунахайрах хамаг сэтгэлийг төрдөж бүрүн

	Бусдын тусыг онцлон аваад дээд хүчит зүрхний эцэс хүрэхүйд уран аргат бодь сэтгэлийн үүднээс 

	Бодисадва нарын хамаг явдлын эцэс хүрсэн гэтэлгэгч эрхт Хонсим бодисадва мэт болтугай. 

	 

	Бус бас хамаг төрөлд өөр бусдын тусад оролдохуйяа шимнус хийгээд дэртгээ нар ба чанадасын эсэргэцэлдэгч бүхнийг даран үйлдэхүйд уран аргат чадлын үүднээс бодисадва хамаг явдлын эцэст хүрсэн гэтэлгэгч нууцын эзэн Очирваань мэт болох болтугай. 

	 

	Хамаг төрөлд зальхайг тэвчсэн хичээлээр бодь явдлыг огоот төгсгөн үйлдэхүйд эн тэргүүн сэтгэлийг үүсгэснээс нэгэн агшнаа бээр осолдолгүйеэ их гайхамшиг хичээлээр их хутгийг олсон шинжлэлгүй Шакилагуудын хаан мэт болох болтугай. 

	 

	Хамаг төрөлд бодь хутгийг бүтээхийн зэтгэр бие сэтгэлийн хамаг өвчнийг дарах нэрээс өгүүлэхийн яг төдийхнөөр бие хэл сэтгэл гурвын хамаг өлөг өвчнийг амирлуулан чадагч сайнаар ажирсан Оточ хаан мэт болох болтугай. 

	 

	Бас бус хамаг төрөлд ямар мэт хүссэн ёсоор насны эцэст хүрэхүйд нэрээс өгүүлсний төдийхнөөр цаг бусын хамаг үхлийг даран чадагч ялгуусан Аюуш мэт болох болтугай. 

	 

	Насны зэтгэр болох ойртвоос аврагч Аюуш аливаа дөрвөн үйлсээр номхотгохуй лугаа зохилдсон биеийн гэгээн сайтар үзүүлснийг үзээд, үзээд сац насны зэтгэр хоцролгүйеэ чуулан амарлих болтугай. 

	 

	Алинаар номхотгохуй лугаа хэтэрхий биеийн гэгээнийг үзүүлсэн түүнийг бээр, итгэл Аюуш мөн хэмээн таньж, засдаг бус бат сүсэг төрөөд түүний хүчинд шүтэж, хамаг төрөлд ялгуусан Аюуш бурхны сайн нөхрийг илт үйлдсэн лугаа үл ангижрах болтугай. 

	 

	Бас бус хамаг төрөлд ертөнц хийгээд ертөнцөөс нөгчсөн хамаг эрдмүүдийн үндсэн их хөлгөний буяны сайн нөхөр садан бэлгэ чанар лугаа төгссөнийг баясгасан бээр даган барих болтугай. 

	Даган эзлэхүй цагт буяны сайн нөхөрт цуцралгүй бат сүсгийг олоод хамаг үүднээс ямагт баясган үйлдэх болтугай. 

	 

	Буяны сайн нөхрийн увдис хийгээд

	Даган үзүүлэгсдийг эс бүрдсэнгүй товчлох болтугай. 

	 

	Тэдний хамаг утгасыг ямар мэт ёсоор дотроо багтааж бүтээснээр эцэст хүргэн үйлдэж чадах болтугай. 

	 

	Буянт бус нөхөр садан хийгээд нүгэлт нөхрийн эрхэнд нэгэн агшны төдий бээр үл явах болтугай. 

	 

	Хамаг төрөлд ач үрийг итгэх сүсэг хийгээд

	Магатгах ба бодь сэтгэл ба

	Тийн ариун үзэл бүхнийг дотроо багтааж,

	Шамдал үгүй үзэхүйд үргэлж тасралгүйеэ оролдох болтугай. 

	 

	Хамаг төрөлд бие хэл сэтгэлийн үүднээс хэдий бүхүй буяны үндсэнг үйлдсэн бүгд бусдын тус хийгээд ямагт тийн ариун бодь хутгийн шалтгаан болох болтугай. 

	 

	Хэзээд эрхэн чадагчийн дээд тэр хутгийг

	Илт үйлдээгүй тэжиеэд би

	Тийн ариун сайн мөрийг бүтээхүй шүтээнийг олоод

	Тойн болон төрөл үесээ санах болтугай. 

	 

	Догдлол самбаа самади зөн билиг рид хувилгаан тэргүүтэн 

	Хязгаарлалгүй олон эрдмүүдийн санг бариад

	Нөгчихүй лүгээ ангижирсан энэрэн мэдэхүй чадлыг олж бүрүн 

	Бодь явдлын эцэст түргэнээ хүрэх болтугай. 

	 

	Цаг бус үхлээс бэлгийг үзвээс

	Түүний тооноо итгэл Аюушийн биеийг

	Тодорхойг үзэж үхлийн эзний омгийг дараад

	Үхэл үгүй ухаан барихыг түргэн олох болтугай. 

	 

	Хамаг төрөл тутамд Цаг үгүй наст нь

	Дээд нь хөлгөний нөхөр садныг илт зохиосны хүчээр 

	Ялгуугсдын сайшаасан мөн тэр сайнд-аас

	Нэгэн агшны төдийгөөр үл урвах болтугай. 

	 

	Тэр ёсоор Сугавадийн оронд төрөхийг

	Барьснаас туурвисан тийн ариун ерөөлийг

	Тавьсан буяны энэ үндсэнээр адилтгаж

	Цувиралтан хийгээд цувиралгүй хамаг буяныг нэгэн зүгт тонилгосны хүчинд шүтэж

	Огторгуй ямар болбоос тэдүй болтол түгсэн хамаг амьтны тулд би хамгийг мэдэгч Номын хааны хутгийг олох болтугай. 

	 

	Би ирээдүй цагт хаа илт туулсан бурхан болох бурхны тэр орон бээр

	Бодисадва махасадва орь болсон Манзшир ялгуусан Саманда 

	Авалогида нэрт бурхан болохуй бурхны орон

	Гадуур эрдэнэсээр хүрээлүүлсний ялгал сансрын үзүүрийн чинээ өндөдсөн

	Нэжгээд эрдэнэсийн эрдмийг өгүүлэхүйд бээр колти жил хүртэлхүү хэрэгт тэр мэтээр тэр огоот дүүрсэн орон дэлхий нь тэнд төрсөн бодгальс долоон зүйл эрдэнэс тэргүүтэн олон өнгөтнийг аль хүссэнээр нэгэн цагийн хувьд үзэхүй тэргүүтэн савсын эрдэм хийгээд

	Гурван мянган арваны хэмжээ лүгээ тэгшитгэсэн бодь модны өмнө ялгуусан Саманда Авалогида найман түмэн дөрвөн мянган биеийн чинээ асан эн дүрт биеэр сууж 

	Тоолшгүй арван зүгүүдэд тоо үгүй хувилгаадыг түгээгч болой. 

	Нөхөд нь дөрвөн түмэн хоёр мянган бээрийн чинээ эн дүр биетэн

	Тэр оронд насны хураал үйлсийг үл тавигч сэтгэшгүй эрдмийн хүчийг эзэлсэн ямагт тойн болсон бодисадва нар буюу Ширван брадигабод тэргүүтэн бус амьтан үгүй болоод тэдгээр нь Саманда Авалогида бурхныг сэтгэлдээн сэтгээд сац 

	Тэдгээрийн мөн өмнө суусныг үзэж

	Номыг үзүүлэхүй хэрэг үгүйеэ дамжгийг огоот чадахуй тэргүүтэн шимсийн эрдмийн хэтэрхий болсон үүднээс 

	Арилсан бус олон ордоос үлэмж хэтэрсэн орон түүнээс бээр асар маш их хязгаар өнцөгт

	Асар маш агуу

	Асар маш хотол төгссөн

	Тэр орны хувийн төдийхнөө бээр үүсгэн үл чадах тэр мэт нэгэн оронд болтугай. 

	 

	Тэр оронд төрсөн тэд бодисадва нар бээр нүд хийгээд хязгаарлалгүй зөн билгээр ертөнцсийг үзэхүйдээн, эс арилсан ертөнцийн орны хамаг амьтны нисваанис хийгээд үйлс ба түүний үр гурван аймаг зовлон лугаа сэлтсийг ямар мэт ёсоор үзэх болтугай. 

	 

	Үзүүр тооноо тэдгээр амьтан зовлонд зориулахуй энэрлийн хатуу урвалаар өөрийн эрх үгүйеэ сэтгэлийг бусдын тусад дуртгаад

	Сэтгээд зүрхэнд таалагдсан гагц хөвгүүнээ галын дотор унахыг үзсэн эх мэт болтугай. 

	 

	Эс арилсан орны хамаг амьтан өөдгүй маш их гэмийн зоригт олз хүндлэлээр амтшин чихэмлэж

	Нисваанисын эрхээр явахыг үзвээс амраг хөвгүүнээ баршгүй хор лугаа хольцолдсон идээг идэхүй үзсэн мэт болтугай. 

	 

	Эс арилсан орны амьтан нугууд маш хүнд нүглийн үйл хуран онцлон авч муу заяанд унан одохыг үзвээс 

	Туслахуй хорлохуй үл танигч өчүүхэн хөвгүүнээ маш эрт холиг олон бээрт халилын ирмэгт явахыг үзсэн эх мэт болтугай. 

	 

	Эс арилсан орны амьтан нугууд үйлс хийгээд нисваанисын чанга хүлээсээр хүлэгдэхүйг үзвээс

	Үл энэрэн уурсаад ихэд хилэгнэн махсахуй лугаа сэлтэт хэн 

	Төгс хүчит дайснаас тонилохуй бэрх гяндан хүрээнд төмөр чөдрөөр чөдөрлүүлж, өдөр бүр олон хортноор чуулан хөнөөгдөгч хөвгүүнээ үзсэн эх мэт болтугай. 

	 

	Эс арилсан орны амьтан нугууд хатуу хүчит нисваанисын өвчнөөр хатуулагдаж даруй дахь ба язгуурын амгалангууд лугаа ангижрахуй үзвээс

	Магад үхэхүй ёрсоор баригдсан тэнгэр нарын залуу хөвгүүд мэт өөрийн өндөдсөн баясгалан цэцэрлэг хийгээд тэнгэр нарын охид лугаа ангижрахуйгаан үзсэн мэт болтугай. 

	 

	Тэр мэт сэтгэл төрөвч бээр арилсан орны үлэмж амгалан нугуудад өчүүхэн бээр түйдэлгүйеэ доорд амьтан нугуудын өөрийн өөрийн язгуур лугаа нийлэлдүүлэн уран аргат ерөөл хийгээд энэрэхийн эрхээр төрлийг барьсугай хэмээн хүсэгчин маш ундаассанд усны үгийг үүсгэлч болтугай.

	 

	Тэдгээр амьтны тулд үзэх бөгөөс

	Хөнгөршгүй тамын оронд бээр гэмлэлгүй одогч

	Лянхуан цэцэрлэгээр сайтар чимэгдсэн их тунгалаг далайд ангирын хаан орсон мэт болтугай. 

	 

	Тэдгээр амьтан олон зуун дахь зовлонгууд дотроос харанхуй барилдлагад үл шунахайрахын үүднээс орон нь 

	Байлдаанд хоцорсон янаг хөвгүүний тулд баатар эцэг нь байлдаанд орсон мэт болтугай. 

	 

	Тэдгээр амьтны тусыг бүтээхүй бүгдээр өөрт баясгалан хийгээд үлэмж ахуу их баясгалан төрүүлснийг хохимой нугууд олсон мэт болтугай. 

	 

	Тэдгээр амьтны нисваанисын халуун чөдрийг арилгахын тулд зовлонт далайд дуршсаар орох дэгжих цагийн халуунаар чилсэн их заан үдийн наран болоход усны дунд орох мэт болтугай. 

	 

	Товчилбоос би ирээдүй цагт илт туулсан бурхан болох цагт 

	Тэр ялгуусны нэрийг өчүүхэн өгүүлэх хийгээд

	Сэтгэлд санасны төдийхнөөр тэдгээрийн өмнө гэгээн гэрлийн их цогцсын дунд олон эрдмээр хэвээрсэн сайнаар ажирсны бие нь илт тодрон илтэд суусанд

	Нөхөд нь бодисадва нар ширван хийгээд брадигабодын ёсыг эзэлж огторгуйд явах хийгээд босох ба суух ба хэвтэх ба шимнусыг номхотгохуй тэргүүтэн хязгаарлалгүй үзүүлэгчид тэнгэр хийгээд лус ба ягчис ба рагшис ба гандарьс ба гинарис ба магурхи тэргүүтэн нөхөд цаг үгүй үлэмж тахилыг барьж тахин үйлдэхийг илт үзэх болтугай. 

	 

	Үзэхүй тоо тэдгээрийн үндсэний сансар нирваанд хэлбэрэхүй хамаг гэмүүд угаас гарч ямагт дээр үгүй үнэхээр туулсан бодь хутагт барилдах болтугай. 

	 

	Арилсан олон ордын дотор үлэмж хэтрэн

	Ариунаар бүхнийг үзэхүй орны хэдий бүх эрдэм

	Аливаа бүгд миний ордод хураавч бээр

	Асар түүнээс үлэмж дээд орон бүтэх болтугай. 

	 

	Машид бүтээхүй бэрх тэр орон үйлдэхийн тулд

	Маш нарийн тэд тоосны дээр ч хоцрол үгүй

	Магадсан тоосны тоо лугаа сацуу ород нь

	Магад тэд бүгдээр бурхан бодисадва нараар дүүрсэн

	 

	Тэр мэт нэжгээд нэжгээд ялгуугсдын нүдний өмнө бээр

	Тийн хотол номын ёсонг барихуй хязгаарлалгүй тахилын эдээр 

	Тэмдэгтэйеэ тахилын үйлс ёсыг хоцролгүй бүтээхүйд

	Тийн нэгэн агшны төдийгөөр үл алзах болтугай. 

	 

	Эрхэн болсон тэр орныг бүтээхийн тулд

	Эрт тэргүүлшгүйгээс сансрын эцсийн

	Эхэт хэдий бүхүй галав асан тэдүй бүхэн

	Эд галаваа урвахуйд үл шунахайрах болтугай. 

	 

	Огторгуй хэдий бүх түгсэн тэдүй бүх

	Олон хамаг амьтан хамгийг мэдэгчийг олох хүртэл

	Онож эдүгээ ялгуусан хөвгүүдийн явдлыг суртахуй хэрэглэвээс бээр

	Огоот дээд хутгийн тулд хичээлээ бүү доройтготугай. 

	 

	Амьтныг усттал огоорч өөрийн тусад

	Анхааран эрэхүй оюуныг хэзээ бээр үл төрүүлэн

	Аливаа бусдын тусыг бүтээхүй ёсонд үл мунхрахуй

	Аргад мэргэнээр бусдын тусыг онцлон авах болтугай. 

	 

	Өөрийн орны чимэг болсон бодисадва нар

	Үлэмж эс арилсан орны амьтныг үзвээс эл

	Үл хүлцэн тэсэхүй нигүүлслээр сайтар туугдаж бүрүн 

	Үнэхээр уран аргат явдлаар амьтны итгэл болох болтугай. 

	 

	Би нэрийн төдийхнийг өгүүлэхүй хийгээд санаснаар бээр 

	Бидүү нүгэлт үйлсийн үрсээр нэрвэгдсэн бүгд 

	Билигээр сайтар чуулсан амгалан цогийг сайтар учруулаад 

	Биширч дээд хөлгөнөө хүрэхүй гишгүүр шатыг давах болтугай. 

	 

	Ялгуусан хөвгүүний туужийн төдий нэгнийг илт адилхан үйлдсэнээр

	Ялгуусан хөвгүүдэт явахын тотгор,

	Ямагт хоцролгүй амарлиад зохилдохын хотол чуулагсдыг 

	Илт сэтгэлд санасны төдийнхөөр олох болтугай. 

	 

	Шакилагуудын эрхт удирдагч цаг үгүй гэрэлт Авид

	Хотолд ялагдагч Манзшир Очирваань Хонсим бодисадва 

	Хутагт сайнаар ажирсан нөхөр сэлтсийн омтгоо үгүй шүтэн барилдсан

	Хотол үнэнээр эдгээр ерөөл түргэнээ бүтэх болтугай. 

	 

	Сугавадийн орноо төрлийг барих ерөөл дээд орны хаалгыг нээгч нэр үүнийг

	Сайн оюугаар алдаршсан цогт нэрт Зин чи-ийн орд харшид найруулсны бичээч нь Бадра бала нэрт үйлдэв. Шувхам.

	 


II БҮЛЭГ : Диваажингийн орны тухай Монгол зохиолууд

	Цахар гэвш Лувсанчүлтим “Билгийн толь”

	Сугавадийн орны зохиолыг өгүүлсэн үг, ариун орны эрдмийг тодорхойёо үзүүлэх билгийн толь оршвой

	Аврал дээд Авид бурхнаа 

	Алгаан хавсарч мөргөж бүрүн 

	Амгалант Сугавадийн орны зохиолыг 

	Амар мэдэх болгон өгүүлсүгэй. 

	 

	Тэр ч тоолшгүй амьтны гагцхүү аврал Цаглашгүй гэрэт Авид бурхан тэр бээр, эрт сэтгэшгүй галавын урьд Ертөнцийн эрхт хаан хэмээгдэх бурхны шашинд Номын гарахын орон нэрт аяга тахимлаг болсон цагтаа, эх болсон хамаг амьтны энэлэн зовохыг айлдаж эс тэсээд, ихэд энэрэн нигүүлсэхүйн хэтэрхий чин зоригоор дээд бодь сэтгэлийг үүсгэж, хамаг амьтныг тонилгохын тулд ахуй их ерөөлийг тавилаа. Түүнээс хойш маш олон төрөлд өглөг өгөх ба шагшабадыг сахих ба бясалгал бүтээлийг үйлдэх тэргүүтэн үлэмж их хүчит буян бэлгэ билгийн чуулганыг хураасанд, дээд Агнистын оронд егүүтгэл үгүй номын биеийг олж илт туулсан бурхан болоод төгс жаргалангийн биеийн дүрээр өөд болон сууж бодисун нар ба хутагтан ширван нарын  чуулган нугуудад үлшгүй дээд номуудыг номлох тэргүүтэн гайхамшиг зохиолоор бусдын тусыг зохиосоорын агаараас арван зүг дэх тоо томшгүй ертөнцсийн хамаг амьтныг туслахын тулд, цаглашгүй олон зүйл хувилгаан биеийг зүг бүхэнд сацруулсан бөлгөө. Тэдгээрээс нэгэн хувилгаан нь эдүгээ эндээс өрнө зүгт олон ертөнцийн орнууд өнгөрсний цаана амгалант Сугавадийн орон хэмээн алдаршсан гайхамшигт тэр ертөнцийн орноо өөд болж агч Авид бурхан энэ мөн бөлгөө. Энэ мэт ялгуусан Авидын гэгээний оршсон Сугавади хэмээх тэр орны зохиол ямар мэт байхыг өчүүхэн хурааж өгүүлэхүйд арван зүйлээс:

	 

	Эн тэргүүн ерөнхий орон газрын эрдмийг өгүүлэх нь:

	Сугавадийн тэр орны газрын шороо нь шүр, номин, биндэрьяа, шил, алт, мөнгө тэргүүтэн элдэв эрдэнэсийг талх болгоод асгасан мэт бөгөөд тэр ч алт мөнгөний талхыг шугам дөрвөлжин татсан мэт асгасны дөрвөлжин нүд бүрд, нэгэнд нь шүр, нэгэнд нь номин, нэгэнд нь биндэрьяа тэргүүтнийг асгасан мэт маш мяраалсан, газрын олонх нь гүдгэр хотгоргүй тэв тэгш, тэдгээр газруудад зөв зөөлөн өлөн мэт сайхан хөх өвс ургаад, завсар завсарт элдэв зүйл сайхан цэцгүүд ба элдэв сайхан модод ургасан, тэдгээр өвс ногоонууд ч халуунаар гандсан ба хүйтэн салхиар үхэтхийсэн мэт үгүйеэ, хир тоос эс халдсан, хурц тусмал өнгөт, зөөлөн салхи сэр сэр хөдөлснөөр тэдгээр өвс дөлгөөнөөр үелзэн хийсэж байх нь нүдэнд маш үзэмжтэй ерийн уул ба гуу ганга ба эрэг нур ба үтэл чулуу тоосго ба хэмхдэг хайр чулуу ба хэсэг бусаг хожуул мод ба балчиг шавар ба харгана хамхаг тэргүүтэн өргөст ба бут шаваг тэргүүтэн зүдэр үзэмжгүйн зүйлүүд огт үгүй. Зарим зарим газарт элдэв эрдэнэсийн уулс нь өвс мод цэцгүүдээр чимсэн ба эрдэнийн хаднуудыг хээлж зассан мэт. Цагаан шилэн хаданд улаан шүр ба ногоон өнгөт номин ба хөх өнгөт биндэрьяа тэргүүтнээр хээлсэн мэт маш үзэсгэлэнтэй буй. Ер орон нийтийг үзэж ханашгүй аль зүгт харавч нүдэнд үзэмжтэй, санаанд зохистой болоод, сэтгэлд баясгалан болохоос өөр тааламжгүй болох юм нэгээхэн бээр үгүй. Тэр газарт өчүүхэн биеэр хүрэлцвээс ширүүн болох ер үгүй нь үлгэрлэвээс хөвөнгөөр дүүргэсэн зузаан олбог мэт зөв зөөлөн бөлгөө. Бас тэнд Авидын гэрлээр насад гийгүүлж байхын тул шөнө мэт харанхуй болохгүй. Наран саран тэргүүтэн бус гэрлийг хэрэглэх ч үгүй өдөр шөнө ялгалгүй. Зун өвөл тэргүүтэн цаг улирахын ялгалгүйеэ насад зуны цаг мэт байх бөгөөд хүчит салхиар шороо тоосыг хөдөлгөх ба асар хүйтнээр даарах, халуунаар халууцах, догшин бороо, шуурга болох тэргүүтэн нэрийн төдий ч үгүй. Ийм сонин жаргалант орон буй. 

	 

	Аврал Авидын ариун ерөөлөөс бүтсэн 

	Асар тансаг гайхамшиг эл дээд орныг 

	Амгалант Сугавадийн орон хэмээн нэр эс өгвөөс 

	Аль тэр нэрийг эдүгээ аль газарт өгнө 

	Аяа эндээс үхээд Сугавадийн оронд 

	Авидын дэргэд төрөхийн үйлийг үйлдэлгүй 

	Аль муу үйлээр насаан барваас эл 

	Адгууснаас дээргүй биш үү? Нөхөд минь ээ 

	 

	хэмээсэн нь Сугавадийн ер орны эрдмийг өгүүлэх нэгдүгээр зүйл болой. 

	 

	Хоёрдугаар тэр орны модны эрдмийг өгүүлэх нь:

	Бас тэр орноо завсар завсарт долоон зүйл эрдэнээс бүтсэн модод жигдлэг ургасан бөлгөө. Түүнд долоон эрдэнэ нь алт, мөнгө, биндэрьяа, шил, цагаан шүр, улаан сувд, асма гарби бөгөөд долоо буй. Тэр ч зарим модны ёроол нь алт, гол бие нь мөнгө, салаа нь биндэрьяа, мөчир нь шил, навч нь цагаан шүр, цэцэг нь улаан сувд, жимс нь асма гарби бөгөөд долоон зүйл эрдэнэсээр бүтсэн. Бас зарим модны ёроол, гол, салаа тэргүүтэн бүгд алтаар бүтсэн. Түүнчлэн бүгд мөнгө, бүгд биндэрьяагаар бүтсэн тэргүүтэн нэжгээд нэжгээд эрдэнээр бүтсэн. Заримууд хоёр зүйл эрдэнээр бүтсэн хийгээд гурван зүйл эрдэнээр бүтсэн ба таван зүйл, зургаан зүйл эрдэнээр бүтсэн. Бас зарим моддын ёроол, гол, салаа тэргүүтэн бүгд эрдэнийн зүйл долоогоор бүтсэн тэргүүтэн элдэв зүйл бөгөөд бас тэдгээр моддод санжлага ба, сүйх ба, эрих ба, гарын бугуйвч ба царвууны чимэг ба хурууны бөлзөг ба алтан бүс ба алтан тор ба хэлхсэн сувдын тор ба яруу сайхан дуутан элдэв эрдэнийн хонх тэргүүтэн өгүүлж гүйцэшгүй маш үзэсгэлэнт чимэг хөгжмийн зүйл өөрөөсөө бүтэж гарсан нугууд найлзан нармалзах ба яруу дуун уянгатайгаар цангилзах нугууд нь хэдий чинээ үзэн сонсовч ер ханашгүй болой. Өглөө эртийн цагт дөрвөн зүгээс зохист зөөлөн хий хөдлөөд тэдгээр газарт маш сайхан үнэрт тэнгэрсийн хүжийн үнэр ханхлахуйгаар дүүрэх болъюу. Бас тэр хий-д тэдгээр моддын мөчир салаас ганхалзан хөдөлснөөр модны цэцгүүд газарт унаад, бүгдэд цэцэг дэлгэсэн мэтээр дүүрьюү. Тэдгээр цэцгүүд ч маш зөөлөн эелдэг бөгөөд газарт байсан тэдгээр цэцгийг гишгэвээс доош дөрвөн хуруу хэртэй хөнхийж одоод, хөл өргөвөөс дээш дөрвөн хуруу хэртэй хөвхийж ирьюү. Тэр мэт өглөөний цаг өнгөрмөгц, цас хайлж газарт шингэсэн лүгээ адил тэдгээр цэцгүүд үгүй болж одоод, газар дэлхий цэв цэвэрхэн ав ариун тунгалаг уудам болох буй. Бас түүнээс нэгэнд болоод урьд мэт хий хөдөлж сайхан үнэр анхилах ба цэцэг дэлгэх хийгээд бас тэр цэцгүүд үгүй болох нугууд болъюу. Тэр мэтийн ёсоор үд ба үдийн хойно, үдэш, шөнө дөл, үүр цайхын цагуудад ч цэцэг дэлгэх тэргүүтэн болох бөгөөд тэдгээр модны цэцгүүд унавч мод нь цэцэггүй үл болон, даруй даруйд сайхан цэцгүүд бүтсээр байх болой. 

	 

	Үлэмж жаргалант дээд Сугавадийн оронд

	Үзэсгэлэнт ийм сайхан модод байхыг ч санаад

	Үтэр бөгөөд тэнд хүрсүгэй хэмээн яарах сэтгэлээр 

	Үргэлж буяны үйлд хичээлтэй биш үү? Нөхөд минь ээ 

	Аюулт энэ орноос тонилохыг дурлавч тонилон эс чадахуй 

	Амгалант тэр оронд хүрэхийг хүсэвч хүрэн эс чадсанаар 

	Аргаан бараад чиний орны эрдмийг өгүүлэв би

	Аварч тэр орондоо авч одон соёрх. Авид бурхан аа? 

	 

	хэмээсэн нь орныг үзэсгэлэн болгогч модны эрдмийг өгүүлэх хоёрдугаар зүйл болой. 

	 

	Гутгаар усны эрдмийг өгүүлэх нь:

	Бас тэр орноо маш сайхан анхилсан элдэв зүйл ус нугууд буй бөлгөө. Тэдгээр бүгдийн гүн нь тэгш арван хоёр бээр бөгөөд, өргөн урт нь нэгэн бээр ба түүнчлэн арван бээр ба хорин ба гучин ба дөчин ба тавин ба зуун мянган бээрийн хэмжээт нүгүүд ч буй болой. Түүнд нэгэн бээр нь дөрвөн мянган алдын хэмжээт буюу. Тэр усдын доор газар нь алтан элс бөгөөд балчиг шавар булингар нугууд үгүй. Маш сайхан амттай. Амссан төдийгөөр ханаад биед маш амгалан болох. Асар халуун хүйтэн бус бөгөөд биед тааламжит сэрүүн. Ширүүн түргэнээ урсалгүй дөлгөөнөөр мэл мэл урсаж байх. Зах ирмэгүүд нь гарах ороход ер амархан. Тэдгээрийн дотор ерийн цэцгүүдээр үлгэрлэж болшгүй тэнгэрсийн цэцэг удвал, лянхуа, гүмүда, цагаан лянхуа тэргүүтэн сайн үнэрт болоод үзэсгэлэнт элдэв өнгийн цэцгүүд ургаснаар зохистойёо мяраалсан. Бас тэр усдад галуу ба хун шувуу, ангир ба гаранда, тоть ба хөхөө, гунала ба галбинга галиндага ба тогос тэргүүтэн элдэв өнгөт, сэтгэлд зохист уран эгшиг дууныг гаргагч олон шувуу нугууд тэдгээр усадад суух явах ба нааш цааш нисэж сайхан эгшиг гаргах тэргүүтнээр огторгуй газар бүгдийг чимсэн мэт буй. Бас тэр усан мөрөн нүгүүдээс маш яруу эгшгээр номын утгыг шүлэглэн номлохын дуун гарах буй. Тэдгээр хувилгаан шувуунууд ч номд дуртгахын аялгуу дуугаар бүхэнд дуурьсгагснаар тэр орны хүмүүн нүгүүд ямагт бурхны номыг санахын сэтгэлээс үл хагацах болъюу. Тэдгээр шувууд ч Авидын ерөөлөөс бүтсэн хувилгаан мөний тул, ерийн шувууд лугаа нэрийн төдий адилаас бус өнгө дуун тэргүүтэн өчүүхэн бээр адилгүй болой. Тэр усдын зах нугуудаар нь үзэсгэлэнт элдэв эрдэнийн модод ойр үгүй хол үгүйеэ сайтар жигдлэн ургасан буй. 

	 

	Ууж ханашгүй сайхан амтат усдад

	Удвал тэргүүтэн элдэв цэцгүүдээр мяраалаад

	Уран эгшигт олон зүйл шувууд халин нисэж байх тэнд 

	Удал үгүйеэ хүрэхийн тул шамдагтун нөхөд минь ээ 

	Нигүүлсэн өршөөхийн дээд сан болсон аврал Авид бурхнаа 

	Нүглийн үйлийн үрээр насад энэлэн зовсон бид бүгдийг 

	Нигүүлсэхүйн нүдээр айлдаж үзээд тэр рашааны уснаасаа 

	Нэжгээд дуслын төдий ч болов нааш сацан соёрх 

	 

	хэмээн залбирмуй хэмээсэн нь орныг үзэсгэлэн болгогч усны эрдмийг өгүүлэх гутгаар зүйл болой. 

	 

	Дөтгөөр лянхуан эрдмийг өгүүлэх нь:

	Тэр орноо долоон зүйл эрдэнээр бүтсэн элдэв өнгийн лянхуа цэцгүүд газар дэлхийг бүрхсэн мэт буй бөлгөө. Тэдгээр лянхуан хэмжээ нь зарим нь бээрийн дундуурын чинээ ба зарим нь нэгэн бээр, түүнчлэн хоёр бээр ба гурав ба дөрөв ба таваас арван бээр хүртлийн хэмжээд ч буй бөгөөд тэр лянхуан зарим нь найман навчит ба түүнчлэн арван хоёр ба арван зургаан навчтаас зуун мянган навчит тэргүүтэн олон зүйл буюу. Тэр ч зарим нь нэгэн зүйл эрдэнээр бүтсэн ба түүнчлэн хоёр зүйл тэргүүтэн ба гүйлсэн навч нугууд элдэв зүйл өнгөтөн ч буй болой. Тэдгээр лянхуа бүрээс элдэв өнгөт солонго мэт мяраалсан гэрлийн чуулган гучин зургаан зуун мянган колти тоотнууд үргэлжид цацарч байх бөгөөд тэр гэрлүүдээс ч гучин хоёр лагшин төгссөн алтан өнгөт бурхад гучин зургаан зуун мянган колти тоотнууд цацран гарч арван зүг дэх тоолшгүй цаглашгүй ертөнцийн орнуудад өөд болж, тэдгээр ертөнцийн амьтдад ном номлох тэргүүтэн алинд аль зохистойгоор туслан зохиож байх буй. Тэр мэтээр гэрлийн чуулган мяраалсан ба олон бурхад цацраад зүг зүгт өөд болж байхыг үзвээс эл насад элмэрэн гайхахаас ямарваа бодлого төрж болшгүйн хэртэй буй болой. 

	 

	Хүмүүнийг хэлснийг чихээр сонсвоос ийм сонин болохул 

	Хүрч нүдээр үзвээс ямар сонин болов хэмээн санаад 

	Хүрэхийн тулд чин бат зориг сүсгийг төрүүлж

	Хүчит буяны үйлд хичээлтэй байнам биш үү нөхөд минь ээ 

	Тэсдэшгүй зовлонт там бирд адгуусны маш муу төрөлд 

	Тэргүүлшгүйгээс нааш олон олонтоо төрж ихэд зовсон боловч 

	Түүнээ огт мартаж орхиод насад хар нүглийг үйлдэгч бид бүгд бээр

	Тэр амгалант оронд чинь төрвөл үгүй хүрэх нэгэн адис хайрдан соёрх. Лам Авид аа 

	 

	хэмээсэн нь орныг үзэсгэлэн болгогч лянхуан эрдмийг үзүүлэх дөтгөөр зүйл болой. 

	 

	Тавдугаар гэр ба эд агуурсны эрдмийг өгүүлэх нь:

	Тэр орноо маш үзэсгэлэнт олон зүйл сайхан байшин нугууд буй бөгөөд тэдгээр ч элдэв эрдэнээр бүтсэн, заримуудын багана нь улаан шүр, нуруу нь хөх биндэрьяа, дээвэр нь алт, хэрэм хажуу нь шил, доор газар нь цагаан шүр ба заримуудын багана нь хөх биндэрьяа, дээвэр нь улаан шүр тэргүүтэн өгүүлж гүйцэшгүй буюу. Бас тэд бүхэнд элдэв өнгийн эрдэнэсийн шигтгэлээр хээлсэн тэргүүтэн элдэв зүйл эрдэнэсээр машид чимсэн, хаалга цонх нугууд ч элдэв эрдэнээр үйлдсэн тэр мэт олон зуун мянган давхар ба нэг, хоёр давхар тэргүүтэн зүйл бүгд бүрдсэн. Элдэв эрдэнээр бүтсэн хэрэм хүрээ ба давхарт буух, давахын эрдэнийн шатнууд тавьсан. Тийм үлшгүй сайн харш гэр нүгүүд тэндэх газар орон бүгдэд маш элбэг тоолшгүй буй. Тэдгээр гэрүүдэд сандал ба суух ширээ ба хажуулах ширээ тэргүүтэн олон зүйл эрдэнийн ширээнүүдийн дээр тэнгэрийн торгоор үйлдсэн олбог дэвсгэрүүд ба эрээн торгон дэр тавьсан болой. Бус бас сайн үнэрт хүж ба элдэв эрдэнийн эрих ба цэцгүүд хэлхсэн эрих ба сайн үнэртний талхыг зуурсан сүрчилгэ ба сайн үнэрийн талх ба эрдэнийн ишт элдэв сайхан шүхэр ба гадаад саравч хийгээд доторх дээврүүдэд ялгуусан чимэг ба банзад ба яруу дуутай хонхнууд аль үзэмжтэйгээр зүүсэн бөгөөд бус бээр эрдэнийн титэм ба гарын бугуйвч ба сүйх ба элдэв торго хив тэргүүтэн ер хүмүүн ямрыг хүсэх бөгөөс тэр мэтийн хэрэгтэн бүгд огоот бүрэн төгс болой. Бас цаг цагт огторгуйд үзэсгэлэнт сайхан үүл тунаад маш сайн үнэрт хүжийн усны хур орох ба түүнчлэн цаг цагт элдэв цэцгийн хур ба тэнгэрийн долоон зүйл эрдэнэсийн хур ба тэнгэрийн зандны талх ба тэнгэрсийн шүхэр ба ялгуусны чимэг ба банзадын хур орох буй. Бас дээр огторгуйд тэнгэрсийн хөвгүүд бээр элдэв сайхан лавари татах ба эрдэнэсийн шүхэр барих ба сарлагийн сүүлээр үзэмжтэйеэ зассан мэтийн ширвүүлийг барих ба биба лимбэ хийгээд олон чавхдас тэргүүтэн тэнгэрсийн элдэв яруу хөгжмүүдийг дуурьсгах ба элдэв чимгээр чимсэн маш гоо үзэсгэлэнт тэнгэрсийн охид бүжиглэн наадан ганхалзах нугуудаар огторгуй бүгд мяраалсан мэт буй болой. 

	 

	Манай энэ орноо хэдий чинээ эрэвч олддоггүй хамаг сайн юмс 

	Манлай дээд тэр орноо элбэгээс элбэг эрэлгүй олдох үүнийг ухаж мэдээд

	Магад тэр орноо хүрч төрөхийн тул буян номд хичээвээс эл 

	Маш хэрсүү цэцэн сайн эр гэгч тэр биш үү. нөхөд минь ээ 

	Үлшгүй сайн орд харш эд агуурс төгссөн ба

	Үзэмжит сайхан үүлнээс элдэв зүйл хэрэгтэн сайн хур орох ба 

	Үзэсгэлэнт тэнгэрийн хөвгүүд охид огторгуйг чимээд дуулан бүжиглэх тэргүүтэн

	Үлэмж жаргалант тэр орноо үтэр хүргэн соёрх. Авид бурхан аа 

	 

	хэмээсэн нь орныг Үзэсгэлэн болгогч гэр ба эд агуурс нийтийн эрдмийг өгүүлэх тавдугаар зүйл болой. 

	 

	Наймдугаар тэндэх ерийн хүмүүн нүгүүдийн эрдмийг өгүүлэх нь:

	Тэр орны халуун хүйтнээр энэлэн зовох тэргүүтэн там ба өлсөн ундаасах тэргүүтэн бирд ба тэнэг мунхаг бөгөөд ачигдан унагдах үхэр морь тэргүүтэн ба юуныг ч үл чадах өчүүхэн хорхой тэргүүтэн адгуусны зүйл ба насад атаархал уринаар алалдан тэмцэгч асуурь нар лугаа энэ дөрвөн зүйл амьтан үгүй бөлгөө. Тийм тул тэнд хэдгэнэ шумуул тэргүүтэн ба бөөс хуурснууд ч үгүй буй. Тэнд төрсөн хүмүүс там, бирд, адгуус, асуурь лугаа энэ дөрвөн зүйл амьтанд хойно хэзээ ч үл төрөх бөгөөд тэдний зовлонг амсах ч ер үгүй болой. 

	Бас тэнд нүд, чих ба гар, хөл тэргүүтэн эрхтэн дутуу илүү болон төрөх ба төрсний хойно ч эрхтэн дутуу болохгүй. Ухаан билиг бядуу ба хилэнцэд дурлаад буянд үл дурлах ба сүсэггүй ба тэрс буруу номтны зүйл ба буян хилэнцийг хольж үйлдэгч ба худал өгүүлэгчин ба ширүүн хатуу үгтэн ба чалчаа үг тэргүүтнийг өгүүлэгчин ба хорт муу санаатны зүйл ба ширүүн хөшүүн авиртан ба түргэн тавтиргүй аальтан ба нялхсын наадам мэт хэрэггүй үйлээр явагчин ч үгүй бөгөөд тэнд төрсний төдийгөөр Авидын эртний ерөөлийн хүчин ба орны адистидаар ухаан тунгалаг хурц ба зөөлөн сайн аальт ба сүсэг хичээнгүй хотол төгссөн тэргүүтэн олон зүйл эрдмүүд лүгээ төгөлдөр болъюу. Товчилбоос эрэмдэг жимдэг ба муухай зүст ба муу ухаант тэргүүтэн үгүйд харьяат хүмүүн ер үгүй буюу. Тэдгээр бүгд эрийн эрхтэн лүгээ төгссөн бөгөөд эхнэр хүмүүн үгүй тэд нүгүүд ямагт бадамлянхуа цэцгээс хувилж төрөхүйгээс бус эхийн умайгаас төрөхгүй болой. Тэр ч аль орноос егүүтгээд тэнд хүрч төрөх болбоос тэнд төрөх цагт Авидын хүчин ба түүний өөрийн буяны хүчээр нэгэн бадамлянхуа цэцэг ургаад, тэр лянхуа навч хумьсны хүйсэд маш гоо үзэсгэлэнт бөгөөд эрхтэн хотол төгссөн хувцад чимэг нүгүүдээр чимсээр төрьюү. Тэр мэт төрсний даруй лянхуан навч өөрөө дэлгэж нээсэн цагт түүний ойр асан бодисун нар бээр түүнийг үзээд асран нигүүлсэхүй сэтгэл хийгээд баясан мөшөөхүй дүрээр түүнд ийн хэмээн өгүүлэлдьюү. Язгууртны хөвгүүн ээ. Сайн сайн. Чи бээр урьд төрөлдөө сайн буяныг үйлдсэнээр эдүгээ энэ Сугавадийн оронд ирж төрсөн буй заа. Эдүгээ аврал дээд лам Авидын гэгээнээ мөргөж ном сонсогтун. Чиний хүссэн хамаг хэрэг тус бүгд бүтэх болъюу... хэмээх тэргүүтнийг зарлиг болсны даруйд тэдний адистид ба өөрийн буянаар рид хувилгаан төгсөн чин сүсэг бишрэлт болж, Авидын дэргэд нисэж одоод, үнэн бишрэлээр мөргөл тахилыг үйлдэх ба номыг сонсох ба Авид хийгээд Аръя Логишвари, Очирваань тэргүүтэн олон бурхад бодисун нар бээр түүнийг сайшаан магтах ба дээд номын сургаал зарлиг болох тэргүүтэн цаглашгүй буй. Ер тэндэх хүмүүн бүгд арван зургаа долоон насны хэртэй мэт идэр дэлгэрсэн залуугаас бус нялх хүүхэд мэт өтөлж үс цайсан, шүд унасан бие бөгтөр болсон ба махбод суларсан тэргүүтэн үгүй. Ер тэднээ өтлөх, өвдөх, үгүйрэх ба эрх хүчтэнээ басагдах ба айн эмээх ба тариа тарих ба худалдаа арилжаа хийх ба эд идээ эрэх хадгалах тэргүүтэн бие сэтгэл чилэх зовохын зүйл үгүй, тэднээ эзэд ноёд ба албат боолын ялгал үгүй. Бүгдээр тэгш сайн бөгөөд тэдгээр бээр өөрийн янаг амраг хэмээж ойр болгон санах ба өшөөт дайсан ялж бусын энгийн ард мэтэд бодохын сэтгэл нүгүүд үгүйеэ хэн ч бөгөөс нэгэн нэгэндээ асран туслах сайн санаагаар алагчлал үгүй агчид болой. Тэдний биед хир хийгээд муу үнэр ба хөлс ба шүлс, нус ба өтгөн шингэн тэргүүтэн үгүй буюу. Тэдгээр бүгд үсээн дундуурыг дээшид цомцоглон шанхалсны дээрээс хэлхсэн сувдын эрих-ээр хээлэн уясны оройд үзэсгэлэнт эрдэнийн туг хатгасан бөгөөд үс заримын доошид сул унжуулан тавьсан, магнайн тусаар үзэсгэлэнт элдэв эрдэнээр үүдсэн таван титмийг зүүсэн, хоёр чихний дээрээс элдэв торгон манжилга унжуулсан нь найлзан хөдөлж байх, бус бас эрдэнийн сүйх ба хүзүүний чимэг ба давхар эрих ба гарын бугуйвч, хөлийн бугуйвч царвууны чимэг нүгүүдээр чимсэн, тэнгэрсийн торгоны цээживчийг найлзуулан нөмөрсөн, элдэв өнгөт торгон шамтавыг үзэмжтэйеэ өмссөн алтан бүс бүсэлсэн, бас давхар эрдэнийн бүснээс элдэв эрдэнэсийг хэлхсэн тор хийгээд заримдаг тор нугуудыг унжуулан зүүсэн бөлгөө. Тэр мэтийн хувцад чимэг нүгүүд элэх хиртэх хуучрахгүй. Хэв хэзээд шинээр байх буй. Гэр балгас нугууд ч дээр өгүүлсэн мэт маш элбэг байх бөгөөд түүнд миний орон чиний орон хэмээн эргэцэх харамнахын зүйл үгүй. Хэн ямар гэр орныг хүсвээс өөрийн сэтгэлээр олдох болъюу. Тэд бүгд маш урт настай бөгөөд тэднээс зарим нэг бус орны амьтныг туслахын тулд ерөөлийн эрхээр егүүдгэхээс бус цаг бусын үхэл үгүй. Тэдгээр үхэхэд амь тасрахын зовлон өчүүхэн бээр үгүй. Сүнс гарах лугаа хамтад хүүр нь үгүй болон одохоос бус хүүр хоцрох үгүй буюу. Ер тэндэх улс нь тэнгэр хийгээд хүмүүн лүгээ хоёр зүйл бөгөөд тэр ч нэрийн төдийгөөс бус гоо үзэсгэлэн ба хувцад чимэг тэргүүтэн бүгд ав адил болой. Бас тийн бүх таван зөн билиг лүгээ төгөлдөр бөлгөө. Таван зөн билиг нь:

	Нэгэн инчдэхийн зуур зуун мянган наяд колти ертөнцийн ордод нисэж хүрэн чадах рид хувилгааны зөн билиг ба

	Тэр төрлөөсөө урагшид зуун мянган наяд колти тоотон төрөлд аль аль оронд төрсөн ба ямар ямар мэт явсан бүгдээ мэдэх нь урьд орныг даган дурдахуйн зөн билиг ба

	Тэр орондоо байсаар зуун мянган наяд колти ертөнцийн ордод бурхад бодисун нар ба амьтны зовох жаргах тэргүүтэн ямар бүгдийг үзэх нь тэнгэрийн нүдний зөн билиг ба

	Мөнхүү тэндээсээ зуун мянган наяд колти ертөнцийн ород дахь бурхдын ном номлохыг сонсох нь тэнгэрийн чихний зөн билиг

	Зуун мянган наяд колти ертөнцийн амьтан нугуудын сэтгэлд юуны санаж байх бүгдийг мэдэх нь бусдын сэтгэлийг мэдэхийн зөн билиг бөгөөд тийм таван зөн билигтэн болой. 

	Тэдгээр өглөө бүр олон зуун мянган наяд колти тоот бурхдын ордод одоод, тэдгээр бурхдад хүж зул ба шүхэр туг бадан хувцад чимэг яруу хөгжим тэргүүтэн элдэв зүйл тахилуудыг хувилгаж тахих буй. Бас тэр хүмүүн нүгүүд зажилж идэхийн бүдүүн идээний зүйлийг үл идэх бөгөөд хэрвээ идээ сэтгэлд санаваас санасны даруй эрдэнийн саванд хийсэн өнгө үнэр амт хотол төгссөн сайн идээн гарт олдох болъюу. Тэд бээр тэр идээгээр Авид тэргүүтэн маш олон бурхад бодисун нарт тахил өргөөд, өөрөө өчүүхэн амссаны төдийгөөр бие ханан амгалант болоод түүний даруйд сав идээн нүгүүд ч үл үзэгдэх болох болъюу. Хувцад чимэг нүгүүд ч дээр өгүүлсэн мэт ямар хүссээр олоод, биед чимэх ба өмсөх буй. Бас тэдгээр хүмүүн нүгүүд урьд өгүүлсэн мэт үлшгүй сайн гэр байшин нугууд өөрийн сэтгэлчлэн олдсон түүнд долоон мянган долоон мянган тэнгэрсийн охидоор хүрээлүүлж тэнгэрсийн хуур хөгжим тэргүүтэн наадан цэнгэлээр баясан жаргах бөлгөө. Тэр мэт боловч тэдгээр жаргалд эзлэгдэж, тачаангуй сэтгэлийн ухаан төрөх ба номоос алгасах ер үгүй болой. 

	 

	Амгалант Сугавадид төрвөөс ийм гайхамшиг жаргал эрдэм төгсөхийг мэдээд

	Алгасалгүй насад номчлон явбаас тэр хүнийг ер юун өгүүлэх

	Адаг ядавч бага сага ерөөл тавилтай байнам биш үү. хурц ухаант нөхөд минь

	Ай мөн бус нүгэлт үйлст дэмийлэн бүү шунагтун хэмээн залбирмуй би

	Сацлал үгүй тансаг жаргалаар насад жаргавч

	Саарал үгүй номын үйлд үргэлж хичээн чадагч

	Самуурал үгүй чин зориг төгссөн тэдгээр улсын дунд 

	Сааталгүй хүрэхийн адистид өгөн соёрх. Авид бурхан аа 

	 

	хэмээсэн нь тэр орон дахь ер амьтны эрдмийг өгүүлэх зургаадугаар зүйл болой. 

	 

	Долоодугаар ширван нарын  эрдмийг өгүүлэх нь:

	Авидын гэгээний нөхөд нь ширван хийгээд бодисадва лугаа хоёр зүйл бөлгөө. Тэдгээр ширван нарын  эрдэм ба рид хувилгааны их багын ялгалаар эрхэм дунд адаг гурван зүйлд ялгаваас адаг өчүүхэн эрдэмтэн ч гурван мянган ертөнцийн ород дахь огторгуйн одод хэдий чинээ бөгөөс тэд бүгдийг нэгэн хоногт тоолон чадах буюу. Тиймийн тулд дунд ба эрхэм эрдэмтнийг юун өгүүлэх. Тэр ч өчүүхэн эрдэмтнээс их эрдэмтэн нь олон бөгөөд тэдгээрийн олны хэр нь олон колти тоотон улс цуглаад зуун мянган наяд колти тоотон жил болтол бус үйлийг үйлдэлгүй ямагт түүнийг тооловч баргийн төдийг ч мэдэж үл болох тийм олон буй. Тэдгээр бүхэнд дээр өгүүлсэн хүмүүн нүгүүдийн эрдэм ерөнхий нь хотол төгссөн бөгөөд нийтээр гэмт уналын хирээс ангижирсан, маш номхон зөөлөн дүртэй алхах гишгэх явах суух үг зарлиг болох тэргүүтнийг үзвээс эл хэн ч болов сүсэг төрөлтэй. Өдөр бүр бус тоолшгүй ертөнцийн ород дахь бурхдын дэргэд одоод цаглашгүй номын рашааныг олоод өөрийн орондоо ирж номын утгад тэгшид оролдож агч тэдгээрийн сүсэг нь авч долоон хоног болсны хэртэй бөгөөд биед гурван номт дээлийг маш үзэсгэлэнтэйеэ нөмөрсөн. Зарим нь Авидын дэргэд ном сонсож байх ба зарим нь бус амьтнаа ном номлож байх ба зарим нь бус амьтнаа номын тулд нааш цааш нисэн өөд болж явах ба зарим нь мутартаа дулдуй бадар аяга барьсан, дэвтэр ном барьсан ба мутраа тэгш агуулсан ба бусдад элдэв рид хувилгааныг үзүүлж номын зүгт удирдах тэргүүтэн элдэв зүйл ном төгөлдрийн зохиолоор агч, тэд бүгдийн биеэс нэгэн алдын төдий гэрэл бадраад машид гялбалан туналж байх. Өөрөө үйл нисваанисын аюулаас сайтар гэтлээд бус эс гэтэлсэн амьтанд сайн замыг үзүүлэгч газарч мэт болсон дээд гурван аймаг савын номуудыг дотроо багтаасан, үлэмж ариун гурван сурталд оршигч, гайхамшигт хутагтан аяга тахимлаг ширван нарын  чуулган нь тэр мэт буй болой. 

	 

	Жолоодогч дээд хутагтан хуврагууд аа 

	Жаргалант тэр оронд амраар ороод 

	Жигшүүрт энэ оронд бид зовж байхын тул 

	Жаргалангаасаа өчүүхэн өгөн соёрх хэмээн залбирмуй 

	Авах гээх буян хилэнцийн ялгалыг үл мэдэх ба 

	Алимад өчүүхэн мэдэвч буянд үл дуршин

	Ашид нүгэл хилэнцэд шунасан хэдий бүх амьтныг 

	Амгалант Сугавадийн орноо би бээр хүрэх болтугай 

	 

	хэмээсэн нь тэр орноо агч ширван нарын  эрдмийг өгүүлэх долоодугаар зүйл болой. 

	 

	Наймдугаар бодисун нарын эрдмийг өгүүлэх нь:

	Тэр орноо хязгаарлашгүй эрдэм төгөлдөр тоолшгүй олон бодисун нар буй бөлгөө. Тэдгээрт дээр өгүүлсэн хүмүүн нүгүүдийн эрдэм ба ширван нарын  эрдэм ерөнхий нь хотол төгс бөгөөд бүгдээрч үлгэрлэвээс баруун этгээдээс нэгэн хүмүүн маш хүндлэн сүсэглэхүйгээр элдэв зүйл сайхан цэцгүүдийг тахил болгон сацах ба зүүн этгээдээс нэгэн хүн маш уурлахуйгаар цогшсон их нүүрсний галыг сацавч хоёуланд ялгалгүй тэв тэгш сэтгэлээр энэрэхийн их нигүүлсэхүй сэтгэлт мунхаг амьтан хүнд нүглийг үйлдээд тамд унахыг үзвээс эл сайн муугийн ялгал юухныг ч үл мэдэх мэдээгүй өчүүхэн хөвгүүн нь зуун мянган алд их өндөр цавчим хадны хийсэх ирмэгийн зүгт улам ойртон хүрч явахыг үзсэн эх нь хөвгүүнээ хөвгүүнээ хаданд унаж үхэхүйгээс аврахын аргад маш ихэд яарах мэт, тэр хилэнцэт амьтныг аврахын тул шамдагч, амьтанд тус болох болбоос аюуш тамд их галын төвд ч орохуйд үл халирах нь галуудын чуулган сэрүүн тунгалаг нуурт орох мэт тэргүүтэн бусдын тусыг үйлдэхийн асрахуй нигүүлсэхүй бодь сэтгэл хэтэрхий их төгссөн буюу. Тэдгээр эрдэнийн титэм ба элдэв торгон шамтав тэргүүтэн тэнгэрсийн чимгүүдээр чимсэн, биеэс зуун мянган колти тоотон бээрийн чинээт гэрэл цацарч байх бөгөөд заримууд нь үлшгүй эрдэнийн гэр балгадын дотор тэгш агуулан орших ба заримууд нь огторгуйд нисэж биеэс элдэв өнгийн гэрэл цацруулах ба огторгуйд завилах ба зогсох ба биеэсээ хур оруулах ба биеэ олон болгон хувилгах ба элдэв өнгө дүрт болон хувилж амьтныг номын зүгт сүсэглүүлэх базарим цагт олон нөхдөд ном номлох ба зарим цагт бус ертөнц дэх бурхдын дэргэд одож ном сонсох ба зарим цагт Авид бурхны гэгээнээс ном сонсох тэргүүтэн цаглашгүй дээд зохиолоор оршин аху бөлгөө. Бас тэнд Манзшир, Майдар, Самандабадра, Огторгуйн зүрхэн бодисун тэргүүтэн чухал найман бодисадва ба дээд Наганзана багшийн гэгээн ба Жоу Адишагийн гэгээн ба ба бүрний гагцхүү оройн чимэг Зонховагийн гэгээнтэн ч өөд болж асны учир шалтгаан судар шастираас номлосон олон буй хэмээхийг богд Ажаа гэгээнтний зарлигаас хэдэнтээ сонслоо. Бас манай энэ орноос нирваан дүр үзүүлсэн их мэргэд лам нар тэнд өөд болов хэмээн намтар нугуудад номлосон ба дээдэс мэргэд ч зарлиг болох буйн тул манай эндээс ажирсан сайн лам нар тэр орноо бодисадва ба ширваны дүрээр өөд болж байх олон буйд магад болой. Тэд бүгдийн дотроос Авид бурхны хөвгүүдийн ахмад мэт оршиж аху нь хоншим хийгээд Очирваань хоёр болой. Тэр ч өөрийн тусыг санах сэтгэл өчүүхэн ч үгүй бөгөөд бусдын тусыг онцлон авагч нигүүлсэхүй бодь сэтгэлийн үүднээс бодисун нарын явдал бүхний чанад хязгаар хүрсэн хоншим бодисад хэмээн олон судар дандраас номлосон тэр нь гурван ертөнцийн итгэл эрхт нүдээр үзэгч Аръяа балын гэгээн энэ мөн бөгөөд энэ ч цагаан өнгөт ба шар өнгөт ба хоёр мутарт ба дөрвөн мутарт ба арван нэгэн нигуурт мянган мутарт ба хөлөөн завилсан ба босоо тэргүүтэн элдэв зүйл дүрээр амьтны тусыг зохио буй. Дээд номыг бүтээхүйд тотгорлогч шимнус ба тэрс номтон ба чанадас эсэргүүцэгчин бүгдийг дарахуйд төрвөл үгүй их рид хувилгаан ба аугаа хүчний үүднээс бодисун нарын явдал бүхний чанад хязгаараа хүрсэн нууцын эзэн Очирваань хэмээн олон судар дандраас номлосон тэр нь цогт Очирваанийн гэгээн энэ мөн бөгөөд үүнд Нууцын эзэн хэмээсэн нь сайн галавын мянган бурхны шашин нийт ба ялангуяа нууц тарнийн ном бүгдийг Очирваань-д тушааж тарнийг сахигч эзэн болгон эрхшил өргөсөн бөгөөд нууц тарнийг бясалгагчин бүгдийн гай зэтгэрийг сахих ба шидийг бүтээгч эзэн нь энэ мөний тул тийн хэмээсэн болой. Энэ ч хөхөмдөг тэргүүтэн элдэв өнгөт ба баруун мутартаа очир далайсан ба лянхуа барьсан ба зүүнээр занахын мутрыг үйлдэгчин ба цалам барьсан ба цагаан өнгөт очир хонх барьсан тэргүүтэн элдэв зүйл дүр ба амьтны тусыг зохиодог болой. Энэ хоёрын гэрлээр тэндэх орон бүгдийг гийгүүлэн орших буюу. Энэ хоёр ч эрт тоолшгүй галавын урьдаас бурхны хутгийг олсон бурхан мөн боловч, амьтны тусын тул бодисадвагийн дүрээр үзүүлсэн мөний тул ерийн бодисадва лугаа адил бус буй. 

	 

	Аврал дээд Арьяабал хийгээд

	Очирваань тэргүүтэн ахуй их хэмжээлшгүй эрдэм лүгээ төгссөн

	Асар олон дээд бодисун нарын чуулганд

	Алгаан хамтатган мөргөмүй. Үтэр авран соёрх

	Эндээс үхээд сац Сугавадид төрж

	Эрдмийн далай дээд бодисун нар лугаа уулзаад

	Эрхэм номын рашааныг олж өөр бусад бүгдийн

	Эртнээс хүссэн хамаг тусыг бүтээх болтугай 

	 

	хэмээсэн нь тэр орон дахь бодисун нарын эрдмээс өчүүхэн төдий өгүүлсэн наймдугаар болой. 

	 

	Есдүгээр Авид бурхны ном номлохын орон бодь мод ба удирдагч дээд Авидын гэгээний эрдмийг өчүүхэн өгүүлэх нь: 

	Гайхамшиг эрдэм төгссөн дээд Сугавадийн тэр орны төв дунд хязгаарлашгүй эрдэмт нэгэн их бодь модон буй бөлгөө. Тэр модны өндөр нь нэгэн мянга зургаан зуун бээр, мөчир салаа навч нугууд нь зүг зүгт зуун бээрийн төдий хүртэл бүрхэж байх. Тэр модны ёроолын бүдүүн нь таван зуун бээр, доош үндэс ч таван зуун бээр. Өнгө нь олон зуун мянган зүйлээр мяраалсан, навч цэцэг үр жимс нүгүүд ч элдэв өнгө байдалтан бөгөөд цаг бүхэнд нэгэн зангаар цэцэг жимс тогтоод найлзан ганхалзаж байх. Тэдгээрийн завсар завсарт саран мэт тунгалаг чандмань нугууд гялбаалж байх ба хурмастын барьсан чандманиар хээлсэн, хүслийг хангагч чандманиар дүүрсэн, далайн чандманиар чимсэн, алтан утасны унжлага ба эрдэнэсийг хэлхсэн цацаг сажлага ба хөх сувд ба улаан сувд тэргүүтэн эрдэнэсийн эрих ба, арслангийн толгой мэт эрдэнийн амнаас элдэв чимэг унжуулсан ба эрдэнийн то сайн дуут хонх, лавари бадари нэрт угалз, өлзийт балбуу утас, хас тамга, хэлтгий саран мэт нүгүүдээр үзэмжтэйеэ чимсэн бөгөөд товчилбоос амьтны сэтгэлд маш тааламжтайгаар бүтсэн буюу тэр модны мөчир нүгүүд хийгээр хөдөлбөөс яруу дуун гарах бөгөөд тэр дуу нь маш олон ертөнцийн ордод сонстох буй. Тэр модны дууг сонссон амьтанд хэзээ бурхан болох хүртэл чихний өвчин үл болох. Түүнчлэн үнэрийг үнэртэгсдэд хамрын өвчин ба жимсийг амсагсдад хэлний өвчин ба түүний гэрэл туссанаар биеийн өвчин үл болох. Тэр модыг санагсдад алгасангуй сэтгэл төрөх үл болъюу. Тэр бодь модны дэргэд эрдэнээр бүтсэн таван өнгийн гэрэл цацарч байх өндөр их арслант тавцангийн дээр эрдэнэ лянхуан хүйлсэнд наран сарны дэвсгэр. Тэр дэвсгэрийн дээр гурван ертөнцийн амьтны гагцхүү итгэл, гурван зовлонгийн аюулаас аврагч дээд аврал, гурван хорын өвчнийг арилгагч гайхамшиг оточ, гурван цаг бүгдийг илт айлдагч хэтэрхий богд, ялж төгс нөгчсөн түүнчлэн ирсэн, дайныг дарсан, үнэхээр туулсан авид бурхан бээр сүндэлэн гялбалан туулсан жавхлант дүрээр өөд болж суугаад, далай мэт олон нөхдийн чуулганд жаран дөрвөн эгшигт зарлигаар номыг номлон зохиож ахуу бөлгөө. Авидын гэгээний асны хэмжээ нь хэн бээр ч оёолон үл чадах маш олон галав болтол оршихын тул Цаглашгүй наст Аюуш хэмээсэн бөгөөд гэрэл нь маш хязгаарлашгүйн тул Цаглашгүй гэрэлт Авид хэмээсэн бөлгөө. Түүний биеийн өнгө нь шүр мэт улаан бөгөөд сүр жавхлан нь буман нараар хүрээлсэн мэт. Биеийн хэмжээ нь Сүмбэр уул лугаа үливээс мөн тэдүй бөгөөд нарийн тоосон лугаа хэмживч төдий чинээ тэргүүтэн хэн бээр ч цаглан үл чадах. Тэргүүний үснэр нь маш хурц тусмал хар өнгөтэй, идэр залуу мяраатай, нягт тэгш дөчин тоот шүд нь маш цагаан, нүдний хар цагаан нь эс нийлэлдсэн маш тунгалаг бөгөөд урт сумхан. Гарын хурууд нь улмаар ховорлиг, гар нь бөхийлгүй өвдөгтөө хүрч, хөмсөгний завсарт сангийн үс маш цагаан өнгөт баруунаар эргэсэн нь мөнгөн товчинд маш нарийн эргүүлгийн зураг сийлсэн мэт, мутрын хумс нь зэс мэт улаан, мутрын алга уланд мянган хигээст алтан хүрдний нэр тодорхой гарсан. Эгшиг дуун нь дэргэдээс чагнавч асар их бус холоос чагнавч өчүүхэн бус. Олон амьтанд ном номлохуйд алимад сонссон амьтан бүгдэд өөр өөрийн хэлээр номлосон болж сонстох тэргүүтэн бие гучин хоёр лагшин, наян сайн найраг төгссөн тэргүүтэн бие зарлиг сэтгэлийн зохиол бүхний эрдэм хотол төгссөн, заримд гурван номт дээл зооглосон, хоёр мутраа тэгш агуулсны дээр бадар аяга барьсан ба зарим элдэв эрдэнийн чимгээр чимсэн ба мутартаа эрдэнийн хумх барьсан ба хөлөөн очир завиллаар суух ба заримд үлшгүй харшид өөд болон орших ба биеэс олон хувилгааныг цацруулах ба огторгуйд өөд болж орших тэргүүтэн элдэв рид хувилгааны үүднээс амьтны тусыг зохиох буй. 

	 

	Цаглашгүй олон амьтны гагцхүү аврал

	Цаглашгүй эрдэм төгөлдөр Авид бурхнаа мөргөмүй

	Цаглашгүй зовлонгоор нэрвэгдсэн эдгээр амьтныг 

	Цаглашгүй дээд амгаланд зохион соёрх 

	 

	хэмээсэн нь аврал дээд Авид бурхны эрдэм цаглашгүй далай мэтээс өчүүхэн нэгэн дуслын өгүүлэх есдүгээр зүйл болой. 

	 

	Аравдугаар Сугавадийн орноо төрөхийн шалтгааныг өгүүлэх нь:

	Авидын нэрийг өгүүлж залбирах ба

	Тэр орны эрдмийг санаж тэнд төрөхийн дуршлыг хүчтэйеэ төрүүлэх

	Ерөөл тавих

	Бус буяны үйлд хичээх лүгээ дөрвөн зүйлийг үйлдвээс тэнд төрөх хэмээн номлосон бөлгөө. Тиймийн тул тэнд төрөхийг хүсэгчид бээр лам гурван эрдэнэд зул хүж тэргүүтнээр тахих ба мөргөх, бурхны биеийн шүтээнийг бүтээх ба судрын аймаг ба их ач туст тарни унших, сац дэлдэх, хүрд эргүүлэх, ном бичих, хэвд бүтээх тэргүүтэн буяны үйлс нүгүүдээс өөрийн аль чадахаар үйлдэх бөгөөд тэр ч жил бүрд өдий чинээ судар унших ба мөргөл тахил үйлдсүгэй хэмээн сэтгэлд шийдэн, жил бүхэнд түүнээ бүтээх ба түүнчлэн сар ба өдрийн буяныг ч тэр мэт үйлдтүгэй. Тэр мэт буяны үйл алиныг үйлдэвч сүүлд Сугавадийн ерөөл ба Ерөөлийн хаан тэргүүтэн ерөөл уншваас тэнд төрөхийн тул сайтар зорьтугай. Бус бас сар бүрийн шинийн найман, арван таван, битүүн эдэнд дөрвөн махранзын тэнгэр нар ба Бодалагийн орны эх дагинас ба ба сахиус нугууд замбуутивийг эргээд, буян үйлдэгчийн гай зэтгэрийг арилган, хүссэн хэргийг бүтээх ба бас цагаан сарын шинийн нэгнээс шинийн найман хүртэл Шигмуни бурхан бээр рид хувилгааныг үзүүлж, тэрсүүдийн зургаан багшийг номхотгосон өдөр, дөрвөн сарын арван тавнаа илт туулж бурхан болсон өдөр, зургаан сарын шинийн дөрөвнөө номын хүрдийг эхэлж эргүүлсэн өдөр, есөн сарын хорин хоёрноо тэнгэрийн орноос замбуутивд буусан өдөр, арван сарын хорин тавнаа Богд Зонховын гэгээн нирваан дүр үзүүлсэн өдөр буюу. Энэ өдрүүдэд буян хийвээс бус өдрөөс илүү их ач тустай хэмээн номлосны тул, эдгээр өдрүүдэд буяны зүгт хичээх ба хилэнцийн үйлсийг ч аль чадахаар тэвчих ба бусдад ч Сугавадийн орны эрдмийг мэдүүлж тэнд төрөхийн үйлийг үйлдэхүйд дуртгах нугууд нь Сугавадид төрөхийн шалтгаан болой. 

	Эдүгээ дашрамд хэрэглэгдэхийн хэдэн үгийг өгүүлэх бөлгөө. Тэр ч

	 

	Сэжгийг тэвчихийн үг

	Сүсгийг төрүүлэхийн үг 

	Үнэрхэхийг орхихын үг 

	Шинжлэлийн үг

	Өөрийн учрыг өгүүлэхийн үг лүгээ тав буй. 

	 

	Түүнээс Сэжгийг тэвчихийн үг нь: сугавадийн орны тэдгээр эрдмийг Шигмуни бурхан бээр Эрдэнэ давхарлаг нэрт сударт номлосон ба Богд Зонховагийн гэгээн бээр Дээд орны хаалгыг нээгч нэрт шастирт номлосон буйн тул тэр зарлигт итгэж магад үнэн хэмээн санах хэрэгтэй бөлгөө. Тэр мэт саналгүй Сугавадийг магтаж өргөмжилснөөс бус чухамдаа тийм үгүй болов уу? хэмээн сэжиглэсээр байж буян үйлдээд тэнд төрөвч лянхуан ам нээлгүйеэ таван зуун жил болтол тэр дотор орших бөгөөд тэр эс нээтэл Авидын гэгээнийг үзэх ба ном сонсох ба тэр орны жаргалангаар жаргах нугууд үгүй хэмээн номлосны тул сэрэмжилтүгэй. Бас ертөнц утгыг мэдэлгүй үгсийн төдий уншсанд ач тусгүй болов уу хэмээн санах ба ийм өчүүхэн номоос их ач тус үл болох болов уу хэмээх ба бас их ач тустай хэмээн номлосон нэг судрыг үзээд урьдын номоо орхиод тэр номыг үйлдэх ба урьдын тэр нь талаар болсон байнам хэмээн санах нугуудыг ч тэвчих хэрэгтэй болой. Тэр ч буян үйлдсэн нь эрдэнийг олсон мэт бөгөөд сэжиг нь мэргэн хулгайч мэт хэмээн номлосон мөний тул үйлдсэн буянд сэжиг гомдол төрвөөс буяныг хулгай авсан мэт болъюу. 

	 

	Сүсэг төрүүлэхийн үг нь:

	Аливаа буяныг үйлдэхүй сүсэг их хэрэгтэй бөлгөө. Тэр ч урьд нэгэн хүн Лхасын Зуу тэргүүтэн их их адист орнуудаар хэсэж мөргөхөөр одохуйд эх нь тахих нэгэн сайн шүтээнийг олж ир хэмээн захисан ажгуу. Тэр хүн их орнуудаар явахдаа түүнийг мартаад буцаж ирэх замдаа гэнэт санаж, эхээ хуурахын бодлогоор нэгэн уулнаас нэгэн хавтгай дүгрэг чулууг аваад түүнийг олон хив хадагт баглаж авч ирээд, энэ нь маш их адист Арьяабалын хөрөг буй. Үүнийг нээж үзэлгүйеэ чин сүсгээр сайтар тахь. Энэ ба хойдын хэрэг бүгд бүтэх хэмээж Богд лам нар айлдсан буй гэж өгсөнд эх нь хэдэн жил болтол үнэн сүсгээр өдөр бүр зул хүж бариад мөргөлийг хичээн үйлдсэнээс, хойно нэгэн өдөр ийн хэмээн сэтгэрүүн: хэрвээ би хойд төрөлд энэ бурхан лугаа учирваас үл танихын тул үзсүгэй хэмээн санаад тайлж үзвээс дун мэт цагаан чулуунд маш нарийнаа сийлсэн арван нэгэн нигуурт Арьяабалын бие бөгөөд түүнээс гичийн үрийн төдий шарил олон бүтэж гарсныг үзээд, маш сүсэглэж тахиснаар хойд төрөлдөө Сугавадийн орноо төрлөө хэмээн номлосон буй бөлгөө. Тэр ч тахигч эмгэний сүсгийн хүчнээс бус уулын чулуунд тийм адис хаанаас болох. Түүгээр болбоос бодтой бурхны дүрсийг бүтээсэн шуумал хөрөг нүгүүдэд сүслэн тахисны тусыг юун өгүүлэх. Бас урьд нэгэн хүн хол газраас нэгэн ламд тарнийн ном айлтгасугай хэмээн одоод тэр лам бус нэгэн орноо морилох лугаа тохиож айлтгасанд, лам мутраа гадагш дохиж Мараназа хэмээн зарлиг болсон ажгуу. Тэр Мараназа хэмээсэн нь өчүүхэн хүлээ хэмээсэн зарлиг бөгөөтөл тэр хүн түүнийг эс мэдээд гараан гадагш дохих нь мутар үйлдэх ёс буй за, Мараназа нь тарни байнам хэмээн санаад ламыг хүлээлгүй орондоо харьж ирээд, гараан дохис дохис хийж, мараназа мараназа хэмээн бясалгаснаар шидийг олов хэмээн номлосон буй бөгөөд тэр ч түүний итгэсэн сүсгийн хүч болой. Ламын ерийн зарлигийг ч ном мөн хэмээн бясалгаснаар шидийг олох бөгөөтөл, номлосон номыг нь бясалгасан тусыг юун өгүүлэх. Тиймийн тул судар шастир нугуудаас номлосонд үнэмшин сүсэглэтүгэй. 

	 

	Үнэрхэхийг тэвчихийн үг нь:

	Олон судар номыг мэдэж мэргэжсэн хэмээгч зарим нэгэн бээр, би ийм их эрдэмтэй бөгөөтөл, намайг эс өргөв. Энэ хүн надад эс мөргөв. Тэр хүн надад тийм ширүүн үг өгүүлэв хэмээх тэргүүтэн өөрийн мэдсэн түүгээр ямагт бусдад үнэрхэх ба бясалгалд хичээгч заримууд ч би энэ мэт бясалгалд оршиж байх бөгөөтөл энэ миний сэтгэлийг алгасуулав. Энэ надад тотгордов хэмээх тэргүүтнээр бусдад үнэрхэх болох бөлгөө. Тэдгээр нь эндүүрсэн мөний тулд, өөрийн хэргээн үйлдэхүйд бус амьтнаа үнэрхэх нь хаанаас зохих тэр ч уг нь омгоос гарсан тулд, омгийг дарваас тэр мэтийн үнэрхэлгэ үл ирэх болой. Омгийн гүдгэр шилд эрдмийн ус үл тогтох хэмээсэн ба хаврын цагт аль өндөр уулын үзүүрээс урьд ногоо ургах уу, аль доор төхмөөс ургах уу хэмээн номлосон мэт. Омог нь өндөр уулын үзүүр адил түүнд насад нүглийн цас ороод, нисваанисын шуурган шуурах буй. Омоггүй нь доор төхөм адил. Түүнд сүсгийн нарны илч тусаад, буяны ногоо ургаюу. Тиймийн тул би энэ мэт сайн болой хэмээн эрэмшихийн омгийг дарваас үнэрхэхгүй болъюу.

	 

	Шинжлэлийн үг нь:

	Ер буруугаас зайлж зөвөөр явсугай хэмээн дурлагчид бээр, өөрийн явдал санаа улам сайжран дээрдэж байна уу? улам цалгайран доордож байна уу? хэмээн эргэцүүлж шинжилтүгэй. Тэрч сүсэг улам нэмэх. Тачаангуй, урин, омог нугууд улам бага болох. Сэтгэл зөөлөн болох. Зан ааль дөлгөөн номхон болох. Үймээнд үл дурлан аглагт дуртай болох. Сахил санваараа ариунаа сахихыг дурлах, бусад ширүүн үг өгүүлэх тэргүүтэн харшлал үйлдэвч бие сэтгэлийн хямрал улам бага болох. Ном унших тэргүүтэнд улам дуртай болох. Номын үйлд зововч зовлонд үл авах. Хилэнцийг тэвчихэд улам дуршил их болох нугууд нь сэтгэлийг бурхад адисалсны тэмдэг мөний тул энэ мэт болж байваас лам ядам гурван эрдэнийн ач хэмээн санаж сүсэглэх ба улам үүнээс дээр болгож адисал хэмээн залбирах ба дээдэс номын сахиулсан нугуудад ч энэ олсон эрдмээ үл алдах ба улам нэмэхүйд гай зэтгэрийг арилга хэмээн залбирах ба өөрөө ч улам улмаар хичээтүгэй. Тэр мэтийн эрдмийг оловч бусдад хөөрч өгүүлбээс олсон эрдмүүд бүгд үүл арилсан мэт үгүй болон одохын тул машид нуутугай. Хэрвээ улам сүсэг үгүй болох ба тачаангуй урин омог их болох ба номд дургүй болох ба нойр ихдэх ба бусад лугаа харшлахын санаа төрөх ба олз олох хийгээд нэр алдрыг дурлах ба хойдыг үл санан ямагт энэ насны бодлого төрөх ба хэлэлцэх ба олон айл хэсэхийг дурлах ба нүглээс айх санаа үл төрөх ба архи тамхи тэргүүтэн хилэнцэт идээнд дурлах ба биеэ хээлж чимэхийг дурлах ба бусдын нүдний өмнө их сүсэгтэй номчийн дүр үзүүлээд, далдад номыг үл хичээх ба ялангуяа сахил санваарыг хэрэгт үл авах ба өөрийг шинжлэхийн санаа зүүний сүвэгчийн чинээ үгүй болоод, бусдыг шинжилж харшлахын санаа их хотын хаалганы чинээ болох нугууд нь сэтгэлийг шимнус адисалсны тэмдэг мөний тул энэ мэт гэм буй болбоос эдгээрээс зайлуулан соёрх хэмээн лам гурван эрдэнэд сайтар залбирах ба өөрөө ч аль чадахаар тэвчтүгэй. Товчилбоос шимнусын гарт орсноор бүрлэхээс өөр бүтэх юм нэгээхэн бээр үгүй хэмээн санаж хичээтүгэй. Энэ мэт шинжлэхүйд олон судар эс үзвээс санаа хүчтэй үл төрөхийн тул

	
		Винайн дөрвөн аймаг эш

		Шулуун онолт

		Ахуй ихэд цэнгэсэн судар

		Зуун үйлт

		Зуун онолт

		Дурдахуй ойр агуулсан судар

		Ихэд тонилгогчийн судар

		Ач хариулахын судар

		Үлэмж санааг дурдахуй судар

		Нууц сэтгэшгүйн судар

		Эрдэнэ давхарлаг

		Олонхын судар

		Үйлийн толь хэмээх судар

		Умайд орохын судар

		Наснаас егүүдсэн ямар мэт болохыг эш үзүүлсэн судар 

		Дөрвөн хөвгүүний дияаны судар

		Дияан хааны судар

		Цалгай шагшаабадтаныг гэсгээхийн судар

		Гэлэнд маш хайрласан судар

		Шагшаабад үнэхээр төгссөн судар

		Газрын зүрхэн арван хүрдэтийн судар

		Үйл үрийг тийн бөгөөд шийтгэн буулгасан судар 



	нугуудыг үзэх бөгөөд эдгээр нь Шигмуни бурхны зарлиг Ганжуур дотор буй. 

	Бас Жоу Адишагийн зуун бага ном

	
		Зарлиг увдистны зургаан гол

		Үлгэрийн ном эрдэнэ цогцолсны бум тайлбар

		Эцгийн ном

		Хөвгүүн ном

		Мялын буман эгшиг

		Богд Зонховагийн зохиосон хоёр бодь мөр

		Сүмбүм торву

		Богд Жанжаа гэгээнтний зохиосон Хамгийг айлдагчийн амар мөр

		Бус ба дээд богд нарын намтар цадиг сургаалын зүйл нүгүүдийг 



	олонтоо үзвээс нүглээс айж тэвчих ба буянд сүсэглэжүйлдэх санаа улам улам төрөхийн тул үзэх их хэрэгтэй бөгөөд тэр ч нэжгээд уншсаны төдийгөөр юун ч үл болохын тул олонтоо давтаж үзээд утгыг ч сайтар эргэцүүлэн бодох хэрэгтэй буй. 

	Дээр өгүүлсэн тэдгээр судрын зарим нэг нь бурхны эрдэм ба бурхны ордын эрдэм ба ном хийхийн ёсыг номлосон бөгөөд бус олонх нь үйл үрийг номлосон судар буй. Тэр мэт шинжлэлгүй бие сэтгэлийг задгай тавиваас галзуу зааныг талд тавьсан мэт аль зүгт явах ба ямар хэрэг гаргахуй ер болзоогүй, бас өлссөн чоно хонийг үзсэн мэт бөлгөө. Өлссөн чоно хонийг үзвээс эл бус хүмүүн хашхиран хөөвч, айх ичих юм үгүйеэ гагцхүү хонины мах идэхийн санаагаар нүдээн аниад амаан ангайгаад халиран халтирал үгүй хотны дунд ороод, хонийг ноцож алах ба махнаас хэсэг хэсэг тас татан үмхлэх мэт бие сэтгэлээ задгай тавиваас бусдаас ичих ба хойдын зовлонгоос айхын санаа үгүйеэ гагцхүү хилэнц үйлдэхийн санаагаар олны дунд хүрч одоод элдэв нүглийг үйлдэх болъюу. Тиймийн тул хамаг номын үндэс нь өөрийн бие сэтгэлийг задгай үл тавих энэ мөн болой. 

	 

	Өөрийн учрыг өгүүлэх нь:

	Би өөрөө буяны үйлийг гичийн үрийн төдий ч үйлдэж байх юм үгүйн тул бусдад ийм үгсийг өгүүлэх нь олон сонжигдох ба элэглүүлэхийн шалтгаан болох буй заа. Тийм боловч гивааныг хэрэглэгчид үхрээс гиваан авах ба алтыг хэрэглэгчид шорооноос алтыг авах мэт миний эдгээр өгүүлсэнд хэрэгтэй болох үг буй болбоос номыг хэрэглэгчид авах буй заа хэмээн санаж өгүүлсэн болой. Үүнд гэм эрдмийн зүйл олон өгүүлснээс гэмийн зүйл нь надад нэгээхэн ч дутуу үгүйеэ байсан тул өөрийн гэмээ үзэж бус номыг хэрэглэгчдэд энэ мэтээс сэргийл хэмээн сануулахын бодлогоор хэлснээс өөр бусдын гэмийг өгүүлсэн бус бөлгөө. Тийм боловч зарим нэгний таалалд үл нийлэхийн үгс буй болбоос, үл баясах хилэнгийн дүр барилгүйеэ өршөөн нигүүлсэж, амарлингуй дүр үзүүлэн соёрх хэмээн өчмүй. 

	 

	Өөр бусдын тусыг бүтээсүгэй хэмээн хүсэгчид бээр

	Өөдгүй буруу үйлээс сэрэн зайлаад

	Үнэн зөв буян нугуудад хичээн шамдваас

	Өнө удалгүй хэрэг бүтэх 

	 

	хэмээн дээд мэргэд номложээ хэмээсэн нь Сугавадид төрөхийн шалтгаан дашрамын үг лүгээ сэлтийг өгүүлэх аравдугаар бөгөөд эцсийн зүйл болой. Эдгээр нүгүүдийг Богд Зонховагийн сайн зарлиг дээд орны хаалгыг нээгч ба мөн Богд Зонховагийн зохиосон Авидын магтаал тэргүүтэн хэдэн сайн номлол хийгээд Ажа гэгээнтний амнаас сонссон зарим нэгэн зарлиг нугуудыг дагаж өгүүлсэн бөлгөө. Тийм боловч сайн зарлигийн утга гүн нарийн болоод миний төрөлхтөн ухаан ч маш бядуу ба сурч шодолсон эрдэм ч үгүйн тул эс мэдэж буруу өгүүлсэн ба эндүүрсэн тэргүүтэн гэмийн чуулган хэдий чинээ бүхнийг дээд мэргэд нүгүүдэд наманчлан үйлдмүй. 

	Надад түйтгэр үл болохыг зохион соёрх. 

	Хэрвээ дээдсийн ачаар өчүүхэн зөв болсон буй болбоос түүний буянаар би хийгээд хамаг амьтан бүгд нүглийн үйлийг сайтар тэвчээд, ямагт буяны үйлд хичээх болтугай хэмээн Сугавадийн орны зохиолыг өгүүлсэн үг ариун орны эрдмийг тодорхойёо үзүүлэх билгийн толь хэмээгдэх үүнийг сүсэг хичээнгүй хотол төгссөн үнэхээр буянд хичээгч Манич Гэндэн гэлэн бээр хэрэглэсэнд Богд Ажа гэгээнтэн ба мэргэдийн эрхт Гүүш цорж ламын гэгээнтэн тэргүүлэн дээд олон мэргэдийн өлмийд оройгоор хүрэлцсэн боловч номын рашаанаас өчүүхэн ч тогтоож аван эс чадсан адаг доорд Чүлтим нэрт нэгэн бээр мэдэхүйд хялбар болохыг эрхлэн бодож найруулбай. Үүгээр ч шашин өнөд дэлгэрээд амьтан насад жаргах болтугай. 

	Цахар гэвш Лувсанчүлтимийн зохиосон Диваажингийн орны гайхамшиг эрдэм ба мөн тэнд төрөхийн уг сэлтсийг номлосон энэ судрыг Эрдэнэ сэцэн далай чандмань тойн Шанзав Гомбожав бээр сийлүүлж Их хүрээний номын хивүүдийн хамт тавив. 

	Мангалам. 

	 


Лувсандандарванчүг “Алтан хөхөөний яруу эгшиг”

	Амгалант Сугавадийн оронд сүсэг судалж ерөөл тавихын ёс сүсэгтний сэтгэлийн үндсийг хөдөлгөгч алтан хөхөөний яруу эгшиг хэмээгдэгч оршвой

	Ум сайн амгалан болтугай. 

	Аврал бүхний хураангуй мөн чанар болсон Авид бурхан лугаа ялгалгүй

	Ачит язгуурын лам дээд Банчин эрдэнийн гэгээнээ алтан өлмийн лянхуад

	Гурван үүдээрээ бишрэн мөргөмүй. 

	 

	Их нигүүлсэхийн гохоор аймшигт халилаас цаг үргэлжид татаж алин санасан хүслийг хэрэгтэй болохоор айлдахуй тэр ч Авид бурхан түүний ерөөлийн хүчнээс сайтар бүтсэн Сугавадийн оронд төрөхийг хүсвээс Эн тэргүүн сүсэг дуршил үүсгэхийн тулд

	Орон түүний эрдмийг өгүүлэх ба

	Эрдэм бүхнийг мэдсэнээс түүнд төрөхийн шалтгааныг бүтээж ерөөл тавихын зэрэг болой. 

	Тэр ч Авид бурхан бодитой хамгийг айлдагч Банчин эрдэнийн гэгээнээс:

	Өнөө маргаашийн төрөлхтөн нугууд бээр энэ мэтийн увдисын дор анхааран авагчийг эрхэмнэн үйлдвээс сайн болой... хэмээн өөр хийгээд бусдад гуйн залбирмуй хэмээн айлдсаныг бодвоос таалсан утга машид гүн буйн тул,

	Сугавадийн оронд төрөхийн сүсэг дуршил хүчтэй хүчтэй хатуу үүсгэхүй зохистой болой. 

	 

	Сүсэг дуршил тэр ч түүний эрдмүүдийг мэдсэнд дулдуйдахын тул,

	Анхан Сугавадийн орон түүний эрдмүүдийг

	Богд Зонховагийн таалал мэт

	 

	Жонэ Дагвашадүвын гэгээн бээр зохиосныг дагаж товчлон хурааж монгол үсгээр өгүүлбээс,

	Ертөнцийн орон эндээс баруун зүгт ертөнцийн орон колти түг түмэн зуун мянган хэтэрсний тэртээ бөгөөс, амгалант Сугавадийн орон буй бөлгөө. 

	Тэр ч газар дэлхий нь, элдэв зүйлийн эрдэнэсээр нүдэвчлэн балтарлаж бүтсэн маш баясгалантай гарын алга мэт эелдэг, гишгэвээс 4 хуруу төдий хотоймуй. Өргөвөөс тэрчлэн эелдэг зөөлөн овоймуй. Эрдэнээс бүтсэн уулнаас бус, шороо чулуунаас бүтсэн уул нугууд огт үгүй болой. 

	Маш ариун сэтгэлд зохистой орон түүний гадуур элдэв зүйлийн эрдэнэсийн Галбарбаасан мод олон бээр үзэсгэлэнт чимэг болой. 

	Мод нэг нэгэнд ч үндэс хийгээд гол салаа ба, навч хийгээд мөчир цэцэг хийгээд үр долоо долоо буйн заримуудын үндэс нь алт, гол нь мөнгө, салаа нь биндэрьяа, навч нь шил, мөчир нь хас эрдэнэ, цэцэг нь сувд, үр нь шүрнээс бүтсэн, зарим зарим мод нь үндэс тэргүүтэн долуулаа их эрдэнэсийн зүйл нэг нэгнээс бүтсэн тэрчлэн их эрдэнэсийн зүйл хоёр ба, гурав дөрөв тав зургаагаас бүтсэн ба, үндэс тэргүүтэн нэг нэгэн ч их эрдэнэсийн зүйл долуулаас бүтсэн буй бөлгөө. Тэр мэтийн Галбарбаасан модон нугуудад зодван хийгээд сүйх хоолойвч, морины чимэг гар хөлийн бугуйвч, хурууны бөлзөг, алтан бүс, алтан тор хийгээд торын хагас сувдын тор хийгээд, торын хагас эрдэнэсийн хонх тэргүүтэн чимэг ямар чинээ хүссэн тэр мэтийн эрдэнэсийн зуу мянга олон бээр балтарлан унжсанаар Авид бурхны орон түүнийг огоот дүүргэсэн буй бөлгөө. Өглөөний цагт 4 зүгээс салхи хөдөлж маш сайхан тэнгэрийн хүжсийн үнэр элдэв зүйлээр салтаад, элдэв зүйлийн өнгөтэй их эрдэнэсийн галбарбаасан мод тэдгээр хөдөлж найгаваас элдэв зүйлийн номын дуу хангинан хангинан дуурьсаад, сайхан үнэр ханхлан үнэртмүй. Тэр нугуудаас үзэж ханашгүй зүйл бүрийн олон цэцэг эрдэнэсийн газар дэлхийд унаж, цэцэг тэдгээр бээр бурхны орон түүнийг хүний байр хэмжээ долоогийн төдий түгтэл тархав. Цэцэг тэдгээр нь тэнгэрсийн хувцас мэт зөөлөн бөгөөд, хүрсэн төдийгөөр амгаланг үүсгэмүй. Түүнд хөл тавиваас 4 хуруу хотоймуй. Хөл өргөвөөс 4 хуруу төдий овоймуй. Өглөөний цаг хэтэрсэн даруйд хуучирсан цэцэг тэдгээр үлдэлгүй хоосроод, түүний хойно бурхны орон аглагаа болоод сэтгэлд маш тааламжтай баймуй. Тэндээс бас 4 зүгээс салхи хөдөлж урьд мэт шинэ цэцэг нүгүүд дэлгэмүй. 

	Өглөөний цаг ямарчлан үд хийгээд үдэш ба бүр шөнө дунд өдрөөр ч тэрчлэнхүү болой. 

	 

	Тэдгээр нь орон түүний модны эрдэм болой. 

	Бас бус газар дэлхий түүнд нь сайхан үнэрээр халдсан, усан мөрөн элдэв зүйлээр үзэсгэлэнтэй болсны ус нугуудын гүнзгий нь бээрийн хэмжээ 12 бөгөөд, өргөн нь бээрийн хэмжээ нэг зуун мянга хүртэл буй болой. 

	Тэр ч эрхэн нь амархан шавар балчиг үгүй, алтны талх дарсан тэнгэрийн цэцэг удвал хийгээд лянхуа гүмүда цагаан лянхуа тэргүүтэн маш сайхан үнэрт цэцгээр бүрхэгдсэн чөлөө чөлөө нүгүүдэд хувилгааны шувуу ангир ба хун тогоруу тоть хөхөө тогос галбинга тэргүүтэн элдэв зүйлийн номын дуун дуурьсгагч, шувууны чуулган олноор дүүрсэн, хоёр зах нь эрдэнэсийн Галбарбаасан модоор дүүрсэн, тэдгээр нь орон түүний усны эрдэм мөн бөлгөө. 

	 

	Бус бас орон дэлхий бүгдийг ч алтан тороор бүрхэгдээд, долоон зүйлийн их эрдэнэсийн лянхуа дүүрсэн бөгөөд, тэр ч лянхуа зарим нэгэн нь бээрийн хэмжээний хагасын төдий хийгээд, зарим нь бээрийн хэмжээ нэг ба, хоёроос тавин бээрийн хэмжээний төдий буй бөгөөд, эрдэнэсийн лянхуа бүхнээс гэрэл колти зуун мянган тоот жаран жаран цацраад, гэрлийн үзүүр бүхнээс бурхны хувилгааны бие алтан өнгөтэй, лагшин найргаар чимсэн колти зуу мянган жаран зургаа зургаа гарч арван зүгийн ертөнцийн орон тоолшгүй, цаглашгүй нугуудад заларч амьтан нугуудад дээд номыг үзүүлсээр буй бөлгөө. Тэгээр нь орон түүний лянхуа цэцгийн эрдэм болой. 

	 

	Бус бас газар дэлхий түүнийг нь сайн байшин нугуудаар чимсэн бөгөөд их эрдэнэ элдэв зүйлийн хөвөө зуу мянгаар чимсэн их эрдэнэсийн ширээнд тэнгэрсийн даавуу элдэв зүйлийг дэвссэн үлшгүй байшин олон хийгээд тэр нугуудад хүжис ба, эрхэс сүрчилгэ талх түг хийгээд жанч бадан тэргүүтэн элдэв зүйлээс өнгөтэй торго зуу мянга олон ямар чинээ хүссэн тэр мэтийн хүжис тэргүүтэн бээр огоот дүүрсэн болой. 

	 

	Тэрчлэн маш хүжний үнэр анхилаад цаг цагт хүжийн усны хурын үүл цуглараад, тэнгэрийн цэцэг бүгд лугаа төгссөн нугуудаас тэнгэрийн их эрдэнэ долоон зүйлийн хур ба, зандны талх туг жанч бадан нугуудын хур буумуй. Огторгуйд нь тэнгэрийн эрхис ба туг жанч бадан ширвүүд сэлтсийг бариад хөг дуун цэнгэл элдэв зүйлийг дуурьсгаад тэнгэрийн охид бүжиглэн цэнгээд тахилын үйлсийг үйлдсээр баймуй. 

	 

	Тэр мэт савын эрдмийг өгүүлснээс эдүгээ орон түүний шимийн эрдмийг өгүүлэх нь:

	 

	Орон түүнд төрсөн амьтан нугуудад тэнгэрийн эрх үгүй үхэн егүүдэхийн зовлон мэт нугууд ба, хүмүүний төрөх өтлөх өвдөх үхэх, эрхтэн дутуу, сүсэггүй буруу үзэлтэй, хэлгий тэнэг тэргүүтэн мэтийн зовлон нугууд огт үгүй бөгөөс, асуурь нарын тэмцэл ба адгуус бирд, там нугуудын зовлон нэрийн төдий ч үгүйг өгүүлэх ямар хэрэг. Орчлонгийн орон тэдгээрт ч жич үйлсийн эрхээр төрөхийн зүйл огт үгүй бөгөөд, үнэхээрийн мөрт магадалсан, ямагт нугууд болой. 

	 

	Боловч ядарсан амьтан тэдгээрийг гэтэлгэхийн төлөөд энэрэхүй хийгээд ерөөлийн эрхээр төрөл зооглож боловсруулан гэтэлгэгчид болой. 

	 

	Эс арилсан орон тэдгээрт төрөл зооглосноос бид тэр мэт мөн хэмээн үл айлдахын тулд, дээдэст хэрийг нь энэ мэт мөн хэмээн хэмжиж басамжлахыг усан нүдтэн бид сэргэмжлэлтэй болой. Тэр орны амьтан нугуудад үйлсийн эрхээр хувилж төрөх хийгээд ба, бүлээн чийг, умай өндөгний төрөл огт үгүй бөгөөд цөм бүхнийг ерөөлийн эрхээр эрдэнэсийн лянхуа цэцгээс хувилж төрсөн ямагт болой. 

	 

	Тэр нугууд ч тэнгэр хүмүүн хоёрт магад болой. Тэдгээрт тэнгэр хүмүүний томьёоллын төдийгөөс эгэл тэнгэр хүмүүн нүгүүд лугаа адилгүй болой. Бүрэн эдлэлийг ч Сүмбэр уулын үзүүрээс дээшид тулгасан тавдугаар тэнгэрийн эдлэл ямарчлан болой. 

	 

	Орон түүнд төрсөн амьтан тэдгээр бүхэн ч биен дагаан нь 32 лагшнаар чимсэн сэтгэлдээ нэгэн агшинд колти түг түмэн ертөнцийн орон нугуудад яван чадах рид хувилгааны эрхийг олсон колти түг түмэн галав хүртэл урьдын төрлийг тан дурдагч илт мэдэл хийгээд колти түг түмэн зуу мянган ертөнцийн орон илт үзэгч тэнгэрийн нүдний илт мэдэл хийгээд колти түг түмэн зуу мянган ертөнцийн орон нугуудын дууны нарийн бүдүүн бүхнийг сонсогч тэнгэрийн чихний илт мэдэл хийгээд, колти түг түмэн зуу мянган ертөнцийн оронд багтсан амьтан нарийн бүдүүн бүхний сэтгэлийг мэдэгч бусдын сэтгэлийг илт мэдэгч бөгөөд 5 зөн мэдлийг бүрэн гүйцэд олсон хийгээд өглөө бүрд бурхны орон бус нугуудад хүрснээс бурхан мянган тоот олонд тахилын хэрэгслээр тахин чадах болой. 

	 

	Боловч сэжиглэсээр тэр оронд төрсний үйлээр лянхуа цэцгийн хөндийд орших хэрэгтэй нугуудад нь 5 зөн мэдэл үл бүрдээд, орон бусдад бурхан нугуудад дахин одохын чадал ч үгүй болой. Амьтан тэдгээр бээр бүдүүн амны идээ үл идэвч идээний зүйл ямар чинээ хүссэн төдий чинээ амны идээ санасны төдийд олж ханамуй. Хувцас хийгээд чимэг ямар чинээ дурласан төдий чинээ хүссэн даруй олж хувцас чимгээр чиммүй. 

	 

	Бус бас урьд номлосон их усан мөрөд тэр нугуудаас тэнгэрийн дуу ажилгын гишүү колти зуу мянган лугаа цангилзан мэргэд нугууд бээр үйлдсэнээс ч маш үлэмж дуу яруу бөгөөд сэтгэл зохистой нугууд гараад тэдгээрээс номын асуурь тоо маш цаглашгүй ямар мэт зохистойг өгүүлэхүй ба хувилгааны шувууны чуулган нугууд бээр ч бурхны орон бүхнийг номын дуугаар мэдрүүлэн үйлдээд, дуу тэдгээр бээр бодисадва нар бурхны эрдмийг даган дурдахуй лугаа үл хагацмуй. 

	 

	Амьтан тэдгээрт урьд мэтийн үлшгүй байшин ямар чинээ хүссэн тэр мэт өмнө нь бүтээд амьтан тэдгээр байшин түүний дотор тэнгэрийн охид 7000 7000-аар хүрээлж наадаад баясалцан үйлдмүй. 

	 

	Тэдгээр нь орон түүний шимийн эрдэм нийт болой. 

	 

	Бус бас орон түүнийг Авид бурхны нөхөр нь хоёр зүйл бөлгөө. Доорд хөлгөний ширван нугууд хийгээд их хөлгөний бодисадва нар болой. Түүний ширван нугууд анхаарсны төдийг ч гурван мянган их мянган ертөнцийн од бүхнийг өдөр шөнө нэгэн бээр тоолон чадагч рид хувилгаант Модгаляни мэт түг түмэн зуу мянга бээр колти түг түмэн зуу мянган жил хүртэл үйлдвэр бусдыг үйлдэлгүй тооловч тооны хувийн төдий ч шидхаж үл болох бөгөөс, хоёрдугаар хийгээд, гуравдугаарын тоог өгүүлэх ямар хэрэг. Тоолшгүй ширван тэдгээр бүгд ч 5 зөн мэдэл төгссөн нэгэн алтан гэрэлтэй ямагт болой. 

	Нөхөр бодисадва нар нь тоолшгүй цаглашгүй нугууд эрдэм хязгаарлашгүй лугаа төгссөн ямагт бөгөөд, тэр нугууд ч амьтан бүхэнд тэгш адил цаглашгүй их асрангуйг эрхшээсэн бэлгэ билгүүдийг нь их далай лугаа адил, самади дияаныг нь Сүмбэр уул лугаа адил, билиг нь наран саран лугаа адил, хоёр чуулганыг хураасныг нь гүн далай лугаа адил, их хүлцэнгүйг нь дэлхий лугаа адил, усан мэт нисваанисын хирийг нь угаагч, гал мэт үйлс хийгээд нисваанисын ой шугуйг түлэгч, салхи мэт ертөнцийн ёсонд үл тогтогч, огторгуй мэт ном бүхний хоосон чанарыг оногч, лянхуа мэт орчлонгийн гэмээр үл халдагч, лууны дуу мэт их номын дууг дуурьсгагч, их хурын үүл мэт номын хурыг буулгагч, сүргийн манлай мэт их чуулганыг сүрээрээ дарагч, заан мэт сэтгэлийн үндэс машид усхал, морин эрдэнэ мэт бие сэтгэл нь дээд усхал, арслан мэт үл зохилдохын зүгт аймшиггүй, хүрд мэт амьтан нугуудыг халуун дэнсэлгэнээс халхлагч, Сүмбэр уул мэт чанадасын эсэргүүцэлгээр үл хөдлөгч, огторгуй мэт амьтан бүхэнд асрангуйг хэмжээгүй бясалгагч, их эсрүүн мэт буян номыг бүтээхийн урьд анагаагч, шувуу мэт оронд хурьцан үл нөгчлөгч, гарди мэт чанадасын аймгийг дарагч, Удамбар цэцэг мэт ертөнцөд бөгөөс болохуйяа бэрх бөгөөд, номын их хэнгэргийг дэлдэгч, номын лавайг үлээгч, номын дуазыг босгогч, номын баданг баригч, номын зулыг бадруулагч, бурхан колти түг түмэн зуу мянган тоот олонд буяны язгуурыг үүсгэгч, хамаг бурхан бээр сайшаасан шагшаабад нь ав асар ариун сахисан, сонсголыг далай мэт хураасан, бодисадва нар нэг нэгэнд ч колти зуу мянган бээрийн хэмжээний гэрэл лүгээ төгссөн болой. 

	 

	Ахмад хөвгүүн нигүүлсэгч, Арьяабал хийгээд аугаа хүчит очирваань хоёрын гэрэл нь ертөнцийн орон түүнийг орчин тойрон түгсэн болой. 

	 

	Тэр мэтийн сав шимийн эрдэм гайхамшиг лугаа төгссөн амгалант Сугавадийн орон түүний дунд бөгөөс их эрхт бодь мод нь өндрөөрөө бээрийн хэмжээ нэг мянган зургаан зуу бөлгөө. 

	 

	Салаа хийгээд навч мөчир нугуудыг нь бээрийн хэмжээ зуу зуугаас нааш унжсан, ёроолын бүдүүнийг бээрийн хэмжээ таван зуу буй. Өнгө бүрийн навч цэцэг хийгээд үр машид олон үргэлжид уншаад, саран мэт гэгээрүүлэгч, илт тодорхой далайн чандмань эрдэнэ ба, тэнгэрсийн чандмань эрдэнээр балтарлаад сэтгэлчлэн чандмань эрдэнэсээр дүүрсэн мэт түүнд алтан утас ба сугалчлуур их эрдэнийн багц хоолойвч, цагаан улаан сувдын эрхис хийгээд, арслангийн амнаас унжсан бүслүүр элдэв зүйлийн их эрдэнэсийн тор, хонх тэргүүтэн маш олон чимгээр балтарласан болой. 

	 

	Бодь мод тэр салхин хөдөлбөөс дуу эгшиг гарсан түүнээр ертөнцийн орон цаглашгүй, нугуудыг ч мэдрүүлэн үйлдмүй. Хэн нэгэн бээр мод түүний дууг дуулсан ба унжсан ба үнэрлэсэн ба үрийг амссан ба түүний гэрлээр туссан амьтан тэдгээр нь бодь хүртэл нүдний өвчин ба хамар чих хэл биеийн өвчин нугууд үл болмуй. 

	 

	Мод түүнийг сэтгэлдээ сэтгэсэн тэдгээр ч бодь хүртэл самуун сэтгэлтэнд үл болмуй. Тэдгээр нь их эрхт бодь модны эрдэм болой. 

	 

	Их эрхт бодь мод түүний дэргэд бөгөөс амгалант Сугавадийн орон түүний итгэл түүнчлэн ирсэн дайныг дарсан үнэхээр туулсан Авид бурхан заларч мандсаар суугаад дээд номуудыг үзүүлэв. Тэр ч нас сүүдэр нь галав колти түг түмэн зуу мянган эдүн чинээ нэгийг чадах болой хэмээн гэгээн сүүдрийн хэмжээний захыг мэдэж үл чадахын тул цаглашгүй насад хэмээн алдаршив. 

	 

	Бас бурхны орон колти түг түмэн Ганга мөрний элс хэчнээн нүгүүдэд биеийн гэрлээр түгээд гэгээрүүлсэн тулд, цаглашгүй гэрэлт хэмээсэн хийгээд цаглашгүй гэгээт хэмээн томьёолдов. 

	Боловч амьтны нүүрт нэгэн алтан гэрэлт тэргүүтэнд үзэгдэж үл болохуйд гэрлээр орон бус нугуудыг түгживч эгэлтэн бээр үзэж үл чадах болой. Гэрэл тэр нь шилэн өндөг арчсан мэт, хиргүй огторгуйн зай мэт маш уужим алинд туссан амьтан нугууд бие сэтгэлд амар баясгаланг үүсгэн үйлдэгч болой. 

	 

	Тэр мэтийн их гэрлийн цогцос хязгаарлашгүйгээр ширван нугууд хийгээд бодисадва нарын нөхрийн чуулган бүхнийг сүрээрээ дарж, сүндэрлэсээр ив илхэн, тув тунгалаг зүг бүхнийг тодорхой гэгээрүүлэн суусан нь цэнгэлт далай хийгээд алтан уул нугууд бээр хүрээлсний дунд Сүмбэр уул мэт жавхлан төгс баймуй. Намар цагийн тунгалаг огторгуйн дунд одны чуулган бээр хүрээлүүлсэн, арван тавны сар дуртсан мэт, машид цаглашгүй олон бодисадва нарын нөхрийн чуулган бээр хүрээлүүлсний дунд цаглашгүй буяны чуулган бээр үүдсэн 32 лагшин, 80 сайн найраг тодорхой гүйцдээр сайтар балтарласан Авид бурхны гэгээн бие тэр нь машид үзэсгэлэнтэй, хэтэрхий болой. 

	 

	Зуу мянгыг туулсан маш усгал, сүсгийн манлай мэт рид хувилгаан хийгээд зөн мэдэл тэргүүтнээр машид цэнгэл наадсан, дайныг дарсан нөхрийн чуулган бээр нь өмнө-д жагсаасан арван хүч хийгээд мэдэгдэхүүн бүхэнд торох төлбөрөхийг үл эрхшээгч билиг ба, үргэлжлэл үл тасраад, барагдашгүй самбаа ба, хязгаарлашгүй амьтны тусыг цаг үргэлжид, тасралгүй зохиогч, их нигүүлсэхүй нь насад эрхшээгч, Авид бурхан тэр болой. 

	 

	Гөрөөсний хаан арслан бээр гөрөөдийн нөхрийн чуулганы дунд аймшиггүй дуу дуурьсгах мэт тоолшгүй нөхрийн дунд аймшиггүй гүн болоод аугаа их номын дууг нь үргэлж тасралгүй дуурьсгаснаар хязгаарлашгүй амьтныг тэнгэр хүмүүний хутаг ба тонилохуй хийгээд хамгийг айлдагч магад сайн нь дээд хутагт байгуулан зохиогч болой. 

	 

	Бас ч тэдгээрийн эрдмүүдийн дэлгэрэнгүй нь Ганжуурт Сугавадийн орны байгуулалтын судар их бага хоёр буйгаас мэдэж итгэмжлийг олох хэрэгтэй болой. 

	 

	Орон түүнд Сугавади хэмээгч нь Энэтхэгийн хэл сөнөсөн бөгөөд, Төвөдийн хэлэнд Диваажин хэмээсэн, Монголын хэлэнд Амгалант хэмээсэн болой. 

	Юуны тулд Амгалант орон бэ хэмээвээс түүнд төрсөн амьтан нугуудын бие сэтгэлд зовлон огт үгүй бөгөөд амгалангийн шалтгаан цаглашгүй буйн тул Амгалант орон хэмээсэн болой. 

	 

	Бас Авид хэмээгч ч Энэтхэгийн хэл сөнөсөн бөгөөд Төвөдөд Одвагмэд хэмээсэн хийгээд Навантаяа ба Цэвэгмэд хэмээгч нугууд нэгэн утгатай бөгөөд Монголын хэлэнд Цаглашгүй гэрэлт хэмээсэн хийгээд Цаглашгүй гэгээт ба, Цаглашгүй наст хэмээсэн болой. 

	Боловч тэдгээр дээд хувилгааны биеийн эрхэнд үйлдсэн болой. Түүнд тийн хэмээн өгүүлсэн учир шалтгааныг ч урьд бичиж дууссан болой. 

	 

	Хоёрдугаар тэр мэт мэдсэнээс Сугавадийн орон түүнд төрөхийн шалтгаан болж, арга нугуудыг бүтээж, ерөөл тавихын ёс нь бодтойёо Авид бурхан Банчин эрдэнийн гэгээнээс ийн хэмээрүүн:

	Бурханы орон зарим нэгний сав шимийн учрал нэн аугаа ихийн тул, түүнд төрөх маш бэрх бөгөөд бурхны орон зарим заримуудад нь төрөвч жич муу заяанд буцах тул хэрэг үл бүтэхүйд Авид бурхан бээр анхнаас олон галавт тавьсан ерөөл ямарчлан эдүгээ огоот төгссөний тул Сугавадид төрөх хялбар бөгөөд түүнд төрвөөс жич, муу заяанд огтоноос үл буцах хийгээд бидний багш бээр ч орон түүнийг амьтанд таалж эрхэм зарлиг нугуудад бурхны нэр хийгээд тогтоол тарни олныг тус эрдэмт Сугавадид төрөхийг олонтоо номлосны тулд хэмээн зарлиг өршөөсөн мэт Авид бурхан бээр эртнээс бид амьтан бүхний тусад талбисан ерөөл нүгүүд эдүгээ бүтэж дууссан хийгээд бурхан багш өөрөө бээр ч даган орогч бид бүхэнд Сугавадид төрөхийн хувь буй гэж таалснаас Сугавадийн орны байгуулалтыг үзүүлсэн судар их бага хоёрыг тусад нь номлосон болой. 

	 

	Орон түүнд төрөхийн аргыг нь машид олонтоо номловч судар түүнээс товчлон хурааж олсон нь ийн хэмээсэн бөлгөө. 

	Ананд аа? Хэмээн дуудан айлдаж амьтан хэн нэгэн түүнчлэн ирэгсдийн дүрийг дахин дахин сэтгэлдээ үйлдэх хийгээд буяны язгуур олныг цаглашгүй үүсгэх ба бодь сэтгэлийг үүсгээд огоот зориулагч бөгөөд хэмээн номлосон мэт 4 буй бөлгөө. 

	 

	Аливаа хэмээвээс Авид бурхны дүрийг дахин дахин дурдаад нэрээс өгүүлэх ба буяны язгуурыг олонтоо хураах ба бодь сэтгэл үүсгэх ба хураасан буян нугуудаа орон түүнд төрөхийн төлөө зориулах лугаа 4 болой. 

	 

	Анхан нь урьд номлосон орон түүний сав шимийн эрдэм нугуудыг мэдэж сэтгэлдээ дахин дахин дурдаад Авид бурхны нэрийг олонтоо өгүүлэн үйлдэх болой. 

	Нэр тэр ч нь түүнчлэн ирсэн дайныг дарсан үнэхээр туулсан цаглашгүй гэрэлт бурхнаа мөргөмүй. Тахимуй. Итгэмүй. Адистидлан соёрх хэмээгч болой. 

	 

	Хоёрдугаар буяны язгуурыг олонтоо хураах нь

	Ер жишвээс нигүүлсэхүй хийгээд бодь сэтгэлээр эзлүүлж, хорихыг хорлолгүй, ядангид өглөг өгөх, увш тэргүүтний санваар буюу, тун адаглаваас нэг хоногийн бацагт ч хичээх, өдөр бүр дээд гуравт тахил ариун цэвэр бэлдэж, алжаа ихт сүсгээр сунах буюу таван гишүүгээр олонтоо мөргөх, төвөг ихтэй хонжоогоор бага ертөнцийн үйлст нэн хүчтэй шуналгүй үйлдэхэд хялбар цаглашгүй тус эрдэмтэй, итгэл, мань, дар эх, ерөөлийн хаан мэт үргэлжлэлийн буянд хичээх, адис ихт тогтоол тарни нугуудыг урих, сүр, усан балин тавих, гүн дээд судрын аймаг нугуудыг унших, бурхны бие зарлиг сэтгэлийн шүтээнийг босгох, цац олонтоо дэлдэх, хилэнц түйд нугуудаан дөрвөн хүчний үүднээс наманчлан боогоод цааш цээрлэн тэвчих, Одогчийн нэрээс дуудаж мөргөх хийгээд тэрчлэн 35 бурхны мөргөл, 100 мөргөл, 1000 мөргөл, гурван цагийн бурхан бодисадвагийн нэрийн судрын аймаг их тонилгогчоос номлосон нугуудыг ч унших хийгээд лам багшийн тааллыг хангах, шашин амьтны тусад сургаалд хичээх, бурсан хуврагуудын аймагт өргөцийг өргөөд, өргөл хүндлэл үйлдэх тэр тэргүүтэн цаглашгүй тус эрдэмтэй буяны язгуур нугуудад хичээх, бус бас дээдэс бээр зохиосон Сугавадид төрөхийн шалтгаан нугуудыг анхааран авахын ёс Галбарвасун мод хэмээгч, чого нэг буй бөлгөө. Түүнийг ч цаг үргэлжид буюу эс бөгөөс сарын 3 бацаг буюу, 4 цаг тэргүүтэн аль болох цагт өөрөө буюу, эс бөгөөс аяга тахимлаг нугуудыг залж өргөл хүндлэл ёсчлон үйлдээд чин сүсгээр уншуулбаас хэрэг ихтэй болоод, ялангуяа үхэх санахын цагт тэр мэт хичээх хэрэгтэй болой. 

	 

	Тэдгээрт ч ер болбоос бидний багш Шигмунийн гэгээн бээр гэртэн нүгүүдэд эд агуурсаар үйлдэх буяныг сайшаасан тойд нугуудад эд агуурсыг хураан нөөцөлж үйлдэх буяныг эрхэмнэн сайшаалгүй өөр өөрөө амласан санваарыг сахиж бурхны мөрд сонсох санах бясалгах гурвын буяныг эрхэмд сайшаан номлон таалсны учир шалтгаан ер хийгээд ялгавартайг сайтар мэдэж, өөр өөрөө бяр чадал ба орон цаг нугууд лугаа зохилдуулж урьдын зүйл бүрийн буян тэдгээрийг чин сүсгээр ёсчлон үйлдэх нугууд болой. 

	 

	Гуравдугаар их эрдэнэт бодь сэтгэлийг үүсгэх нь: бэлгэ чанар бүрдсэн, лам дээдийн зарлигаас ёсчлон сайтар сонсож мэдсэнээс би бээр эх болсон хамаг амьтны тусад туулсан бурхны хутгийг яавч олж үйлдсүгэй хэмээхийн сэтгэлийг засдаг бус өөрийн сэтгэлийн үндсэнээс үүсгэгч тэр болой. 

	Эрдэнэт бодь сэтгэл нэн ч их хөлгөний гагцхүү үүдэн буюу гол зүрх мэт бөгөөд үүнийг нь бид нугууд маш олон төрөлд нэрийн төдий ч нь сонсох чухаг, сонссоноос мэдэх нь чухаг, мэдсэнээс сэтгэлдээ төрүүлэх чухаг, хэрвээ үндсэндээ төрүүлбээс хилэнц бүхнийг нэг мөсөн арилгаад, буян бүхнийг нэг мөсөн хураах тулд маш чухаг, их эрдэнэ мэт болой. 

	Боловч бид нугууд Богд Зонховагийн шашин лугаа учирсан тул лам дээдийг ёсчлон шүтвээс, бодь сэтгэл тэр нь үндсэнд ёсчлон төрөхөд хэцүү үгүй хэмээн айлдсан болой. Тун адаглаваас аман төдийгөөр ч урьдын буян нугууд алин нэгнийг бүтээхийн анханд бөгөөс би бээр яавч эх болсон хамаг амьтны тусад туулсан бурхны хутгийг олж үйлдсүгэй. Тиймийн тул энэ буяныг бүтээсүгэй хэмээн өгүүлээд санах ба адагт болбоос энэ буян бээр эх болсон хамаг амьтныг гэтэлгэхийн тулд би бээр даруй түргэн бурхны хутгийг олох болтугай... хэмээн санаад өгүүлбээс ч бодь сэтгэлээр эзлүүлсэн болоод тус эрдмийг ч цаглашгүй болой хэмээн номлосон болой. 

	 

	Дөрөвдүгээр хураасан буян нугуудаан Сугавадид төрөхийн тул зориулах нь урьдын зүйл бүрийн буян тэдгээр аль нэгнийг үйлдэвч харин амины төдий бус, эх амьтан нугуудыг санаж сайтар үйлдсэнээс тэр даруйд сайн ерөөл нүгүүд бээр туулсан бодь-д сайтар зориулах болой. 

	Ерөөл тэр ч нь Ерөөлийн хаан ба Богд Зонховын айлдсан Сугавадийн ерөөл хийгээд бас ч хамгийг айлдагч Бодовагийн гэгээнээс нь энэ мэт тавьсан болой. 

	 

	Хязгаарлашгүй олон ерөөл илт төгссөний хүчээр бүтсэн

	Хязгаарлашгүй арван зүгт орүсон бурхан бүхнээр сайшаасан

	Хязгаарлашгүй эрдмийн цогцос эрхислэн бүтсэн Сугавадийн орон түүнд

	Хувилж төрөх болтугай. 

	Хоёр хөлт хүмүүний эрхэн итгэл болсон

	Авид бурхан хийгээд нигүүлсэгч Арьяабал ба

	Их хүчит Очирваань тэргүүтэн бурхан бодисадва нар цаглашгүй залран суусан

	Сугавадийн орон түүнд хувилж төрөх болтугай. 

	Гарын алга мэт эелдэг их эрдэнэсийн газар дэлхий дээр

	Бүхнийг алтан тороор төрөн түгсэн гайхамшигт

	Олон лянхуа цэцгээр дүүрсэн 

	Сугавадийн орон түүнд хувилж төрөх болтугай. 

	Лянхуа цэцэг нэжгээд нэжгээдийн үзүүр нүгүүдэд ч 

	Хязгаарлашгүй гэрэл цацраад элдэв зүйлийн гэрлээр 

	Ажрагсдын хувилгаан биеийг цаглашгүй тархаагч 

	Сугавадийн орон түүнд хувилж төрөх болтугай. 

	Долоон зүйлийн их эрдэнэсээс бүтсэн

	Элдэв зүйлийн галбарбаасан мод үзэж ханашгүй

	Өнгө хэлбэр маш сайхан үзэсгэлэнтэй яруу номын дууны уялгыг 10 зүгт дуурьсгагч

	Сугавадийн орон түүнд хувилж төрөх болтугай. 

	Олон зүйлийн сайваар ажрагсдын хувилгааны шувууны чуулган бээр

	Элдэв зүйлийн номын дууны үгс ярууг дуурьсган үйлдээд 

	Бүхнийг бээр Авид бурхны эрдмийг даган дурдуулан үйлдэгч 

	Сугавадийн орон түүнд хувилж төрөх болтугай. 

	Сайхан үнэр төгссөн тунгалаг ариун ус мөрөн

	Ялгуусны цаглашгүй эрдмийн зүйл бүхэн

	Усны дуунаар насан үргэлжид тасралгүй дуурьсгагч 

	Сугавадийн орон түүнд хувилж төрөх болтугай. 

	Алтан өнгөт тэнгэр хүмүүн нүгүүд бээр

	Элдэв зүйлийн хувцас өмсөөд их эрдэнэсийн чимгээр бэлтэрлэсэн

	Дээд номын амар баясгаланг цаглашгүй насад гаргагч 

	Сугавадийн оронд хувилж төрөх болтугай. 

	Идээ хийгээд хувцас ба ор дэвсгэр эм нүгүүд ба

	Номт дээл бадар аяга эрдэнэсийн байшин тэргүүтэн

	Сэтгэлд санасан даруйд болгогч 

	Сугавадийн орон түүнд хувилж төрөх болтугай. 

	Туг хийгээд жанч тэргүүтэн тахилын хэрэгсэл

	Юу дурласан бүхнийг санасан даруйд

	Итгэл Авид бурхны ерөөлийн хүчээр болгогч 

	Сугавадийн орон түүнд хувилж төрөх болтугай. 

	Тэнгэрийн нүд хийгээд тэнгэрийн чих ба

	Урьдын орон хийгээд оюуны мэргэн дээд хийгээд

	Рид хувилгааны хүчин нүгүүдийг түргэн олгогч 

	Сугавадийн орон түүнд хувилж төрөх болтугай. 

	Үхэхийн цагт болбоос бурхан колти тоот 99 илт ишийг үзүүлж

	Бурхан мянга бээр баяссан царай

	Гэгээнээр мутраа сунган зохиогч

	Сугавадийн орон түүнд хувилж төрөх болтугай. 

	Би тэргүүтэн амьтан нугууд үхэхийн үес цагт

	Удирдагчийн дээд Авид бурхан аяга тахимлагийн чуулган 

	Зуун тоот олноор илт хүрэлцүүлж

	Энэрэнгүйгээр миний өмнө заларч ирэх болтугай. 

	Итгэл нөхөр сэлт тэдгээрийг би бээр

	Үзсэнээс ч сэтгэлдээ баярлан дурлахыг цаглашгүй үйлдээд 

	Даган дуртгалыг буруулал үгүй нэгэн агшин тэр даруйд 

	Сугавадийн орон түүнд хувилж төрөх болтугай. 

	Ертөнцийн эрх баялаг хаан бурхны адистид хийгээд

	Гэлэн Чойжижунайгийн ерөөлийн аугаа хүчин ба

	Авид бурхны их адистидаар

	Сугавадийн орон түүнд хувилж төрөх болтугай. 

	Буяныг ихэд хураасны адистид ба

	Гэрэл тодорхой аугаа их мутрын адистид хийгээд

	Чухаг дээд гурвын үнэнхүү адистидын хүчээр

	Миний тавьсан ерөөл эдгээр нугууд бүтэх болтугай... 

	 

	хэмээх мэтийн ерөөл нүгүүдийг бурхны үнэн зарлиг хийгээд Авидын ерөөлийн аугаа хүчин ба өөрийн сүсгийн хүчээр бүтэх нь магад болой хэмээн сүсгээр сайтар талбимуй. 

	Хэрвээ ерөөлийг сэжиглэсээр тавьсан зарим нэгэн бурхны үнэн хүчинд шүтэж Сугавадид төрвөөс нь лянхуа цэцгийн хөндийд 500 жил хүртэл гаралгүй оршихын гэм эрүүг урьд номлосон болой. Ерөөл тэд лугаа зуурдын ерөөлийг ч мөн эдүгээгээс өдөр нэжгээдчилэн хийгээд ялангуяа урьдын буян тэдгээр нугуудыг бүтээсний сүүл бүрд маш сайтар тавих болой. 

	 

	Тэндээс хэзээ нэгэнтээ бөгөөд үхэхүйд ойртохын үед өөрийг халамжлан тэтгэсэн садан нугууд ба эрхэм хайртай эд таваар нугуудад хурьцах сэтгэлийг шуудаар сайтар таслах хэрэгтэй мөн бөлгөө. Түүнийг эс тасалбаас чанадад нисэн чадагч шувууны хөлд хүнд чулуу зүүсэн адил гэм эрүү маш ихтэй тулд болой. Тэр цагт бөгөөс завтай бөгөөд чадваас өөрийн сүсэгт лам бээр эрхэмнэсэн аяга тахимлаг тэргүүтнийг залж өргөл хүндлэл ёсчлон үйлдээд урьдын Авидын чога мэтийг сайтар бүтээснээс Сугавадийн орны сав шимийн эрдэм тэдгээрийг сэтгэлдээ сайтар оруулж лам лугаа ялгалгүй Авид бурхны дүрийг дахин дахин дурдаад их сүсэг дуршлаал үхэхүйд айн эмээлгүй, үхэхийн увдисын доор нэгэн үзүүрт сэтгэлээр хичээх хэрэгтэй болой. 

	 

	Тэр мэт хичээх ерөөл сайтар тавьсан бодгальс хэн нэгнийг үхэхүй дээр Авид бурхан өөрөө нөхөр сэлтээр хүрээлүүлээд залран ирж угтах гэж Бурхан багш өөрөө бээр тодорхой номлосон болой. 

	 

	Аль бээр хэмээвээс судар мөн түүнээс ертөнцийн орон түүнд төрье гэж ерөөл тавьсан тэр нугууд үхэхийн цагт ойртвоос түүнчлэн ирсэн дайныг дарсан үнэхээр туулсан Авид бурхан аяга тахимлагийн чуулган олноор хүрээлүүлээд өмнөөс харсаар заларч суун бөлгөө. 

	Амьтан тэр нугууд бээр ялж төгс нөгчсөн Авид бурхныг үзэж машид сүсэглэсэн сэтгэлээр үхэн егүүдэж ертөнцийн орон Сугавади мөн түүнд төрөх болох болой... хэмээх тэргүүтэн номлосныг судар түүнээс мэдэж итгэмжлэх сэтгэлийг үүсгэх хэрэгтэй болой. 

	Тэр мэт мэдсэнээс амгалант Сугавадийн орон түүнд төрөхийг хүсэн дурлахыг дахин дахин судалсны тус эрдэм нь орны байгуулалтын судраас ийн хэмээрүүн:

	Хэн нэгэн бээр маш нарийн тоос хэдий чинээ ертөнцийн орныг эвдээд хэмхэлж маш нарийн тоосонд үйлдсэн түүнээс олон ертөнцийн орон нугуудыг нь их эрдэнэсээр дүүргэж өглөг өгсөн буянаар нь хэн нэгэн Авид бурхны гэрэл нэр хийгээд амгалант Сугавадийн орны эрдэм хэтэрхий болсон нугуудыг мэдэж баясаад алгаан наманчилж үйлдсэн буян үүний хувьд ч болох бус болой... хэмээх тэргүүтэн номлосон мэт адаглаваас Сугавадийн орон түүний эрдмүүдийг мэдсэнээс түүнд төрье хэмээхийг сүсэглээд дурлах сэтгэлээр алгаан наманчилсны буяныг нь маш тоолж гүйцэшгүй ертөнцийн орныг эрдэнэсээр дүүргэж өглөгт өгсөн буянаар нь огт үл жишиж үл болох бөгөөс бодь сэтгэлээр эзлүүлж, урьд мэт үйлдсэн буян нугуудыг орон түүнд төрөхийн төлөө зориулсны буяны тус эрдэм нүгүүдийг нь гайхамшигт болохыг өгүүлэх юун хэрэг. Тиймийн тул өөрөө ганцаар бээр үл барам эх болсон амьтан бүхний бэрх ачийг санаж бурхан бүхний тааллыг хангасугай хэмээн сэтгэвээс үүнд чадал юу буйгаар машид хичээх зохистой болой хэмээн ариун сэтгэлээр залбиран гуймуй. 

	Ном үүнийг ч дээд мэргэд нугуудын зарлигийг санаснаас өөрөө дассан хэлээр мэдэхэд амар үгсийг тодорхой утга илхэн, дээдсийн зарлигийн увдисаар сайтар чимж бичсэн мөний тул дансан бичиг мэт хольж хутгаад хааш хэрэг эдэлбээс, ашдын явдалд гутралтай болмуй. Үүнийг нэгэн төдий бус дахин дахин уншаад сонсож бодон бодон ижилдвээс ашдын явдалд эрхэм хэрэг нэгэн болоход магад болой. Үүнийг ч бурхны шашин дэлгэрэхийн шалтгаанд зориулж эдлэх болтугай хэмээн Сугавадийн орны сүсэг судалж ерөөл тавихын ёс сүсэгтний сэтгэлийн үндсийг хөдөлгөгч алтан хөхөөний яруу эгшиг хэмээгдэгч үүнийг урьд бичье хэмээхийн дур байсны дээр энэ зүгт сүсэг таацтай өлзийт маарамба цорж Самбуу бээр ч зориглосонд Богд ламын бэрх ачид шүтэж, өөр хийгээд сүсэгтэн заримуудад тусалтугай хэмээн хүсэх сэтгэлээр шодлон шүтүүлж, цастны оройн хоёр итгэл ба, Райдан очир дара-ийн гэгээн тэргүүтэн гайхамшигт болсон дээдсийн зарлигийн гэрлийн онгоц өчүүхэн тусавч номыг ном бус-д урвуулагч найман номт толгойгоо өргөсөн Хөхт сэнгэ хэмээх мэт ранжамба номч цорж хэмээн нэрийдсэн гэлэн Лувсандандар бээр монголчилсныг гурван эрдэнэд сүсэгтэй зоригт Чойдог бичсэн...

	 


Шаврун Данзан “Сугавадийн орны зохиолын хураангуй”

	Шаврун Данзангийн товч намтар 
(1871-1930)

	Шаврун Данзан бол 1871 онд Цахрын Хөвөөт цагаан хошуунд төржээ. Түүний ургийн овог нь Зэлмэ. Эцгийн нэр Бадрангуй. Хөвөөт цагаан хошууны Шандын сүм буюу Баянзүрхийн овооны энгэрт оршдог тул Баянзүрхийн сүм хэмээн олноо алдаршсан “Сайн амгалан гарахын орон хотол төгс нирвааны сүм” хувилгаанаар сууж байжээ. Тэр бээр энэ сүмийн 3-р дүрийн хувилгаан байсан бөгөөд манж Чин улсаас Монголд явуулж байсан “Шинэ засгийн бодлого”-ыг эсэргүүцэн, лам Хасбаатарын хамтаар Ар монголд ирж, шинэ тулгар байгуулагдсан Богд хаант Монгол улсын үйл хэрэгт үнэнч шударгаар зүтгэжээ. 1913-1914 онд Зүүн өмнөд хязгаарыг тохинуулах сайд, Баргын Дамдинсүрэнгийн цэрэгт их буу даасан ламаар явж, Хүйсийн тал, Үхэрчин овоо, Шандын голын тулалдаан оролцжээ. 1915 онд Хойд таван харуулын Төмрөн харуулын хувилгаанаар залагдаж, сүм хийд байгуулан, хил гаалийг батлан суужээ. 1921 оны хувьсгалд хойд хилийн харуулуудаас цэрэг элсүүлж, идэвхтэй оролцсон төдийгүй Чойбалсантай хамт Баруун замын байлдаанд оролцож, “Баруун замын байлдааны бичиг” хэмээх тэмдэглэлийг бичиж үлдээжээ. 1921 онд Хатанбаатар Магсаржав, Солийн Данзан нарын батлан даалтаар МАХН-ын 10-р үүрт МАХН-ын гишүүнээр элсэж, Ардын цэрэг, армийн номын багш, их буу даасан ламаар ажиллаж байгаад, 1929 онд болсон намын цэвэрлэгээгээр хувилгаан цолтой лам явсан шалтгаанаар, орлогч гишүүн болон буурч, 1930 оны цагаан сарын орчим таалал барьжээ. Түүний зохиол бүтээлүүд нь:

	“Сугавадийн орны зохиолын хураангуй” 1918 он

	“Гүн мөрийн шүлгүүд” 1913 он

	“Шимнусын өмгийг таслан бүжигч хөгжмийн эгшиг” сургаалын шүлэг

	Нэр нь тодорхойгүй түүхийн сурах бичиг. 1923 онд байгуулагдсан Вангийн хүрээний тэнхимийн хүүхдүүдэд зориулсан. 

	“Самандабадрын хүрд” хэмээх хэлбэрээр бичсэн 4 шүлэг. 1924. 

	“Шилэн эрхийн хэлхээ” сургаал шүлэг зэрэг зохиолуудыг монголоор бичсэн ихэнх зохиолууд нь Халхад дэлгэрсэн бололтой. Булган аймгийн Тэшиг, Сайхан сумаас олдох бөгөөд төрсөн нутаг сууж байсан сүмийг тодруулах зорилгоор 2009 онд 2 удаа Өвөр Монголын Шилийн гол аймгийн Шилийн хот, Хөвөөт цагаан хошуу, Шулуун хөх хошуугаар судалгааны ажил хийж явсан. Одоо Шандын сүм 1960-аад оны “Соёлын хувьсгал”- аар сүйтгэгдсэн боловч, энэ сүмийн 5-р дүрийн хувилгаан Гэлэгжамц амьд сэрүүн Бүрдийн сүмийг сэргээж шашин номын үйлийг явуулж байна. 

	 

	 

	 

	Сугавадийн орны зохиолын хураангуй

	Намова гүрү Амокашидъяа. 

	Ялж төгс нөгчсөн түүнчлэн ирсэн дайныг дарсан үнэн төгс туулсан Авид бурхнаа мөргөмүй. 

	Эрт тоолшгүй галавын урьд Авид бурхны гэгээнтнээ тоо томшгүй ертөнцийн амьтны нүгэл хилэнц үйлдсэнээ үхээд муу заяанд төрөх ба эргэн эргэн төрж тэсэхүйеэ бэрх зовлон эдэлж буйд ахуй ихэд нигүүлсэн ерөөлийг тавьсан сац өрнө зүгийн олон мянган колти тоот ертөнцийн чанадах мандалд бурхны шидсээр бүтсэн Сугавади хэмээх амгалант тариалангийн маш гайхамшигт орны зохиол нугуудыг дэлгэрэнгүйеэ язгуурын үндсэн багш айлдсан зарлиг цадигуудын оройд буусан хур рашааны дуслаас өчүүхэн төдий өгүүлсүгэй. 

	 

	Нэгдүгээр зүйл

	Сугавадийн газар орны хэмжээг ертөнцийн хүмүүн жишиж мэдэхүйеэ бэрх бөгөөд элс нь алт, мөнгө, бадмараг, биндэрьяа, улаан сувд, индранил, асмагарби, шүр, болор, шил, оюу, номин тэргүүтний талх шороо татсан мэт дөрвөлжин ба найм хийгээд арав ба олон тал тэгш нүдвэрлэн мяралзсан өнгө бүрийн гэрэл цацарсан нь маш гайхамшиг бөгөөд монгол эргэ гууны зэрэг нэрийн төдий үгүй, тэв тэгш уулс нь эрдэнэсээр хээлсэн мэт өндөр нь нэгнээс зуун мянган бээр хүртэл завсар завсарт олон зүйлийн эрдэнэсээр урласан нь хад ба мод цэцэг өвс нүгүүд торгон дэвсгэр мэт эелдэг зөөлөн болой. 

	 

	Хоёрдугаар зүйл

	Сугавадийн орны хад чулуу нь биндэрьяа хаданд оюу номин шүр бадмараг индранил тэргүүтнээр сайн урлагчдын хээлсэн мэт зарим хад алт мөнгө оюу номин тэргүүтэн элдэв зүйлүүдэд бусад эрдэнэсээр хээлсэн мэт. Зарим хад нь асмагарби-д биндэрьяа оюу номин шүр алт мөнгөөр хээлэн шигтгэсэн мэт. Зарим хад нь хамаг сайнаар одогсдын биеийн хөргүүд өөрөөсөө өнгө бүрээр бүтсэнийг үзвээс санаанд орохуйяа бэрх. Хадны завсар завсарт эрдэнэсийн лянхуа цэцэг мод тэргүүтэн маш гайхамшигтай ургасан эдгээр хадасын бэлгэсүүдийг товчийн төдий өгүүлэв. 

	 

	Гутгаар зүйл

	Сугавадийн орны модод нь үндэс гол нь алт бөгөөд мөнгөн салаатай, салибарма мөчиртэй, оюу навч, улаан сувд бадмараг индранил тэргүүтний цэцэг, асмагарби биндэрьяагаар ургасан жимс ба зарим нь мөнгөн гол зарим нь биндэрьяа ба шүр зарим нь индранил ба бадмараг тэргүүтний гол бөгөөд бусад эрдэнэсээр салаа мөчир үүдсэн цэцэг жимснүүд ба үнэрт эрих, мяндсан утсан манжилга алт мөнгөн титэм ба хүзүүний чимэг чихний сүйх, царвууны бугуйвч, хөлийн бөлзөг, хөлийн чимэг хонх цан сэлнин тэргүүтэн торгон эдлэл нүгүүд ургаж өчүүхэн салхинд хөдөлбөөс сайхан үнэр хамарт анхилан яруу дуут хонхны дуун ба сэлнингийн дуун гурван мянган ертөнцийн орныг түгээн дуурьсах бөгөөд манай энэ ертөнцийн оронд Сугавади-аас шашин амьтны тусын тулд бодисун нар ирж төрөөд, бид бүгдийг муу заяаны зовлонгоос гэтэлгэгч хувилгаад ба дээд сайн төрөлхтөн хийгээд сүсэг төгөлдөр үүрд Сугавадийн оронд төрөх ерөөлийг ахуй ихэд тавигчид нар тэр хонх сэлнингийн дууг чихэнд тодорхой сонсогдмуй. 

	 

	Дөтгөөр зүйл

	Сугавадийн орны ус нь нуурын усны дүгрэг ба дөрвөлжин найман тал арав ба зуун мянган тал хэмжээ нүгүүд тэв тэгш бөгөөд гадуур элдэв эрдэнэсийн хайс хүрээгээр ирмэгүүдийг тойрон хашсан нь сэтгэлд тааламжтай бөгөөд өргөн нь нэг хоёр бээр ба зуун мянган хэмжээт ус болой. Зарим булаг ус урсаж их уснаа ороход ширүүн үл мэлмэн зөөлөн урсаад үнэр нь хүжсийн үнэр мэт хамарт сайтар анхилаад амсваас маш сайхан амт төгссөн, ууваас ханашгүй усанд элдэв зүйлийн бадам лянхуа цэцгүүд ургаад өнгө бүрийн яруу дуут шувуу номын шүлгийг эгшиглэн уншиж бүжиглэн донгодож нааш цааш халин нисэх тэргүүтний маш гайхамшиг рашаан ус болой. 

	 

	Тавдугаар зүйл

	Сугавадийн орны цэцгүүд нь

	Бадам лянхуа, гүмүда, мандарваа тэргүүтэн элдэв зүйлийн цэцгүүд эрдэнэсээр үүдсэн ба өнгө бүрийн цэцэг навчис бүрдсэн бөгөөд бүдүүн нь тэрэгний хүрдний чинээгээс язгууртны хөвгүүд хувилан төрөхүйд олон шарваанууд ирж хив торгоны дээр авч усанд оруулан биеийг угаагаад өөрөөсөө бүтсэн чимэг хувцадыг өмсгөж удирдан Авид бурхны дэргэд очоод эргэн тойрон мөргөж хөсөр сөгдөн ном сонсох бөгөөд зарим нь Сугавадийн орныг дамжиг сэтгэл төрснөөс лам багш нарын гүн увдисын хүчнээр цэцэгт хувилан төрөвч цэцгийн ам нээгдэлгүйеэ маш олон жил болтол хэвтэх мэт өчүүхэн зовлон эдлэх ч буй тул эрхэм нөхөд минь ээ? Чин сүсэг төрүүлж, өдөр шөнө үргэлжид олон зул хүж өргөж, мөргөл эргэл ба ерөөл тавих зүйлийг шамдах хэрэгтэй тул цэцгүүдээс хувилан төрөх шалтгааныг товчлон өгүүлэв. 

	 

	Зургаадугаар зүйл

	Сугавадийн орны орд харш байшингууд нь болор шил биндэрьяагаар хана үүдсэн ба алт мөнгөн дээвэртэй хийгээд шүр оюу номин багана босгосон элдэв зүйлийн нарийнаа хээлсэн цонх хаалгатай өөрөөсөө бүтсэн дөрвөлжин ба найман тал арван зургаан тал бүрдсэн байшин гэр нүгүүд дотор нь олон хэсэг тасалбар хийгээд суух эрдэнэсийн ширээ, эрдэнэсийн ор сандалд тус тус зузаан зөөлөн магнаг торгон дэвсгэр ба гэр бүрийн дотор лавари хийгээд бад жанцан шүхэр манжилга тэргүүтнийг татан унжуулж, шүтээний ширээ ба тахилуудын хэрэглэл хийгээд идээ ундааны ширээ тэргүүтэн цөм бэлэн бүтсэн бөгөөд орд харш нь нэг хоёр ба зуун мянга давхарласан нугуудын байшингууд тоо томшгүйгээс хүмүүс нь эелдэг зөөлөн сайхан ааш төгссөн хив торгон хормогч өмсөөд, үсээн оройдоон шанхалсан, эрдэнэсийн титэм ба чихний сүйх, царвуу ба хүзүү хөл бие эрихэлсэн чимгүүдийг зүүж элдэв зүйлийн торгон дээл уужим ханцуйтай хувцас өмсөх ба утсаар сугавч үйлдээд хуруудад эрдэнэсийн бөлзгөөр сайтар чимсэн бөгөөд эдгээр хүмүүс цөм идэр залуу арван зургаан насны байдалтай өтлөх тэргүүтний зүйл огт үгүй нэгэн адил цэнгэлдэн жаргаж өөр өөрийн гэр гэрт очвоос их ёслолоор хүндэлж, чихэр жимс зоог тэргүүтнийг шагнах цаг бүрд өөрөөсөө эрдэнэсийн саванд ширээн дээр бүтээд тэр идээний дээжийг Авид бурхнаа тахил болгон өргөж шүлэглэн магтан мөргөөд үлдсэнийг амсах төдий ханах ба цадах мэт болсон сац идээ цай хоосон болох зүйлийн маш гайхамшигтай орд харш, идээ зоогийн эрдмүүдийг товч төдий өгүүлэв. 

	 

	Долоодугаар зүйл

	Сугавадийн орны олон зүйлийн шувууд нь галуу нугас ангир галбинга тогос тоть гарди тэргүүтэн цөм цэцгээс хувилан төрьюү. Яруу сайхан хөгжмийн дуугаар номын гүн утгын шүлгүүдээр шүлэглэн магтан дуурьсаж нисэх ба наадан цэнгэлдэн бүжиглэж буй бөгөөд түүнээ батгана шумуул зөгий мэт огт үгүй. Энэ орны манай замбативийн хүмүүн бид бүгд сонсвоос тэсэхүйеэ бэрх сэтгэл уярах зүйлийн маш гайхамшигтай тул тэр шувууд эрт урьдын ерөөл тавьсны ачаар бурхан бодисадва нар хувилж төрсөн шувуудын эрдмийг тоолбоос барагдашгүй тул товч төдий хураангуйлан өгүүлэв. 

	 

	Наймдугаар зүйл

	Сугавадийн орны Авид бурхан заларч буй байдал нь, амгалант орны төв дунд маш үзэсгэлэнт бодь модны ёроолоор нэг зуун бээрийн төдий эрдэнэсийн гол бүтсэн алтан мөнгөн салаа мөчир мянган зүгт таван зуугаад бээрийн төдий салбарлан ургасан оюу номин навч хийгээд биндэрьяа бадмараг индранил асмагарби тэргүүтний цэцэг жимснүүд ба сайхан яруу дуут хонх торго магнагийн шүхэр манжлага цацгууд сайтар намилзан унжих бөгөөд нарийн шар эрдэнийн титэм сүйх бөлзгүүдээр чимэглэн ургасан модны өмнө найман тогос шувуу өргөсөн эрдэнийн давхарлаг ширээний дээр бадам лянхуа наран саран дэвсгэрт гурван мянган ертөнцийг түгээх хурц гэрлийн цогцын дунд Сүмэр уул мэт Авид гэгээний бие маань буман нарны гэрлээс үлэмж шүр мэт улаан өнгөт, нэгэн нүүртэй, хоёр мутартай тэгш агуулсанд рашаанаар дүүрсэн бадар аяга барьж гурван номт дээлийг ардаа өмсөж хоёр өлмий юүгээн завиллаар оршсонд наян сайхан найраг гучин хоёр лагшин төгссөн Аминдиваа бурхны байдлыг товч төдий өгүүлэв. 

	 

	Есдүгээр зүйл

	Сугавадийн орны бодисадва нарын байдал нь Авид бурхны баруунаа Ихэд нигүүлсэгч Арьяабалын биеийн өнгө маш цагаан дун мэт нэгэн нүүртэй хоёр мутар баруунаа цэцэг барьсан эрдэнэсийн чимэг хийгээд торгон хувцас өмссөн бөгөөд зүүнээ цогт Нууцын эзэн Очирваань биеийн өнгө индранил мэт хөх, нэгэн нүүртэй хоёр мутар баруунаа таван салаат очир барьсан, эрдэнэсийн чимэг хийгээд торгон хувцас өмссөнөөс бодисадва махасадва нар ба ширван брадигабод нар түг түмээр хүрээлсэнд Авид бурхнаас ном номлох бөгөөд Арьяабал, Очирваань хоёр бодисадва нар боловч олон бодисадва нар лугаа адил бус олон галавын урьд дайныг дарсан үнэхээр туулсан бөгөөд бодисадва-ийн дүрээр амьтныг туслах хэмээн судар дэвтэрт номлосон тул бодисун ширван нарын  явдлыг товчлон өгүүлсүгэй. 

	 

	Аравдугаар зүйл

	Сугавадийн орны тахилын тэнгэр нэр нь огторгуйд таван өнгийн солонго ба үүлэнд олон тэнгэрийн хөвгүүд үнэрт хүжис хийгээд шүхэр манжлагын дэвүүр тэргүүтний тахилын эд барьж, Авидын гэгээнээ хумхын рашаанаар угаал үйлдэн цэцэг цацаж тэнгэрийн хөгжим үүсгэн, хэнгэрэг дэлдэж тахилыг цаглашгүй өргөхөөр янагш чинагш үүл хөлөглөн явах зорчих маш гайхамшигтай тахилын тэнгэр нарын явдлыг хураангуйлан өгүүлэв. 

	 

	Арван нэгдүгээр зүйл

	Сугавадийн орны цэцгээс төрсөн хүмүүсийн Авид бурханд тахил өргөж мөргөсөн нь: ахуй их чин сүсгийн үүднээс эргэл мөргөл үйлдсэний энэ замбуутивийн орноос насан егүүдээд, дээд буянтан ихсүүд амгалант орны цэцгийн тулганаас хувилж төрсөн сац элдэв тахилын эдлэлийг бэлтгэж, Авид бурхны ширээний өмнө өдөр бүр очоод мөргөж гурвантаа эргэж тус тусын зүгт хөсөр сөгдөж номын рашааныг хүртээд бас зарим нь манай энэ ертөнц орны амьтны тусын тул эргэж ирэхдээ тэндээс егүүтгэхийн үес бие цогц ба гэр байшин цөм хоосон болон ирж төрөөд шашин хурлыг тэтгэмжилж, бас олон ертөнцийн орноо дахин дахин эргэн төрж амьтан туслах нь үлэмж гайхамшигтай бөгөөд төгс жаргалангийн биеийг олсон дээд төрөлхтөн лүгээ гомын барилдлагаар шүтэж, амгалант орноо шидүүдийн хүчээр одох егүүтгэл үйлдэх увдисыг анхааран авч удирдах шидүүдийг шамдан тачааж орчлонгийн далайгаас тонилохын явдлыг сануулж товчлон өгүүлэв. 

	 

	Арван хоёрдугаар зүйл

	Сугавадийн орны Авид бурхан нь: Авидын гэгээнтний бие лагшныг үлгэрлэвээс Сүмир уулнаас үлэмж их хэмжээ нарийн тоосноос багын алин алин хэмжихүйд бэрх бөгөөд цаглашгүй олон зүйлийн рид хувилгаадыг үзүүлж огторгуйд босож явах ба сууж явах хийгээд таван өнгийн солонго гаргах ба үүнээс амьтны тусын тулд олон ертөнцийн оронд өөд болон морилох хийгээд ялангуяа манай энэ Замбуутивийн орноо залран ирж Далай лам, Банчин эрдэнэ, Богд хаантны дүрээр амьтны тус үйлдэх ба эргэж морилохдоо халуун төмөр дээр ус үсэргэхэд хүрэлцэх сац хатаж ширгэх мэт Авидын гэгээнтний биед шингэхүй тэргүүтний олон зүйлийн рид хувилгаан үзүүлэхүй маш гайхамшиг шидүүдийг дэлгэрэнгүйеэ хэлж тоолохуйд бэрх тул товчилж өгүүлэв. 

	 

	Арван гуравдугаар зүйл

	Сугавадийн орны цэцгүүдийн зөөлөн бөгөөд унах нь Амгалант орны их багын хэмжээг өгүүлэхүйеэ бэрх бөгөөд дэлгэрүүлбээс олон мянган колти тоотон ертөнцийн орныг хамтатгаснаас үлэмж хомстговоос Цагаан гич-ээс үл хомсдох мэт бурхны шидсээр бүтсэн тэр оронд Авид бурхны гэгээн гэрлээр өдөр шөнийн хэмжээ үгүй тэр орны хүмүүс унтах нойрсох хэвтэх ба бие чилэх зүйлс огт үгүй, жич бас ширван брадигабод язгууртны хөвгүүн нөхөд олон мянган колти тоотон ертөнцийн оронд амьтны тус үйлдэхээр одох ба тусыг үйлдээд эргэж ирэх нь үлгэрлэвээс их чуулганы газраа олон тоо томшгүй хүн ирэх одох мэт огторгуйд янагш чинагш халин нисэж явах зорчих нь үлгэрлэвээс барагдашгүй маш гайхамшиг бөгөөд цэцгүүдийн унахыг манай энэ орноор жишээлбээс өглөөний үе хамаг моддын цэцэг жимс ургаад, үдээс хойш газар дэлхийг бүрхэн унахуйд хөл дор гишгэгдвээс дорогш дөрвөн хуруу хонхойн шигдээд, хөл өргөвөөс дөрвөн хуруу хөвхийж босох мэт байгаад удалгүй цас хайлах мэт дэлхийд шингэх бөгөөд цэцгүүд унамагц урьдаас үзэсгэлэнтэй хурц өнгөтэй цэцэг жимс эдлэл тахил ургах тэргүүтэн маш гайхамшигт энэ оронд эрхэм нөхөд минь ээ? Эдүгээгээс сүсэг бишрэлийг үүсгэж, амгалант Сугавадийн оронд цэцгээс хувилан төрж Авидын гэгээнтний шавь болж, номын рашааныг хүртэхээр хатууд наманчлан ерөөл тавьж, зул хүж тасралтгүй өргөтүгэй. 

	 

	Арван дөрөвдүгээр зүйл

	Сугавадийн орны Авидын хувилгаан Аюуш нь: Хэмжээлшгүй урт наст Аюуш бурхан хэмээх олон колти тоот ертөнц ба энэ Замбуутивийн орны шашин хурал тэтгэгч дээд төрөлхтний насанд тотгорлогч цаг бусын үхлээс аврагч итгэл бөгөөд охор богино настнаа нас нэмэн өгөх ба мөнх насны шидүүдийг соёрхогч Аюуш бурхнаа хэзээ ямагт насан үргэлжид заларваас төрөл егүүдээд Сугавадийн тариалангийн оронд цэцгийн тулганаас төрөөд Аминдиваа бурхны дэргэд одож, номын рашааныг хүртэгч баатар хэмээн олон судар шастирт айлдсаныг эрхэм нөхөд минь анхааран авч Аюуш бурхнаа зүрхэн тарнийг ядам болгон унштугай. 

	 

	Арван тавдугаар зүйл

	Эрт цагт нэгэн хаданд Арьяабалыг ядам болгон маани-ийн зургаан үсгийг үүрд уншсан ламд эрдэмгүй нэгэн тойн дүрстэй нэгэн хүмүүн ирж шид гуйсанд ядам Арьяабал, маани-ийн зургаан үсгийн авшиг өгсөнд тэр лам шид аваад нутагт буцаж хадны агуй лож баярлан гүйж чулуунд торон унаж, зургаан үсэг маани-ийг мартаад энэ чулууны дэргэд гээв хэмээн тойрон эрвээс нэгэн нэгэн тэмээний мөр шороонд илэрхий үзэгдсэнд “тэмээний тавхай” хэмээх зургаан үсэг бүртгэв хэмээгээд дияан сууж тэмээний тавхай хэмээн бясалгаснаар шүтээн бүтээд олон хүмүүн бүхнээр эргэл хүндлэл үйлдэн өвчин зовлон тохиолдсон ба яр шархны зүйлд нэрвэгдсэн эмч домч нарт үзүүлэн эдгэж ядсан хүмүүс ирж үлээлгэх ба ус нугуудыг хүртээвээс зовлонгоос ангижран эдгэснээр маш олонд, уг шидэс соёрхсон ламд шарх өвчин тохиолдож олон жил болтол нэрвэгдээд аглаг хол хаданд шид бүтээсэн нэгэн ламд олон зүйлийн өвчтөн хүмүүс учирваас зовлонгоосоо түргэн гэтлэхээр сонжоон сонсоод тэр зүгт зорчин хүрээд ламд учирваас шарх өвчнөө үлээлгэвээс “тэмээний тавхай” хэмээн гурвантаа өгүүлээд үлээмэгц өвчин эдгэсэн бөгөөд шид өгсөн лам шавь түүнийг таньж “тэмээний тавхай” хэмээснийг гайхаж инээмэгц тэр лам уурсан асуухуйд:

	— Урьд лам чи надаас ядам Арьяабал маани зургаан үсгийн авшиг авсан бөгөөд одоо “тэмээний тавхай” хэмээхийг аль газраас авсан бэ? хэмээн инээнэм хэмээсэнд

	Тэр лам сая багшаан морилж ирснийг таньж ихэд айн урьд авшиг аваад мартсан ба тэмээний мөр үзэж, гээгдсэн шидүүдийг олов хэмээн “тэмээний тавхай” хэмээн бясалгасныг бүрнээ тоочин айлтгаж, гэмээ наманчлан мөргөөд багш ламыг буцааж дахин маани-ийн үсгийг хэдэн жил бясалгаваас элдэв зүйлийн өвчин (өвчтөн) ирж үлээлгэхэд зарим нь ихдээд, зарим нь үхээд ач эс үзүүлсэн нэгэн мэргэн арш ламд айлтгаснаа урьдах чин сүсгээр бясалгасан бясалгалыг дахин үйлдтүгэй хэмээн айлтгасанд тэр лам дахин “тэмээн тавхай” хэмээн уншсан сац зовлонтон нугууд зовлонгоос гэтлээд тэр лам төрөл егүүдэж амгалант Сугавадийн орноо төрж Авид бурхнаас номын рашаан хүртсэн хэмээхийг олон багш нараас сонсов. 

	 

	Арван зургаадугаар зүйл

	Урьд Чин улсын Сайшаалт ерөөлтийн үед Зуу-үдийн чуулганы Хишигтэн засгийн хошууны Билигт хэмээх хүмүүний гагц хөвгүүн бөгөөд эх нь хөвгүүн Билигтдээ гэргий авч өгөөд, түүнээс олон хөвгүүдтэй болсон боловч Билигт хэмээх хүмүүн төрсөн эх юүгээн цаг үргэлжид занчих муу авиртай бөгөөд хожим лам багш нараас “лам багш эцэг эх тэргүүтнээ урины эрхээр тэмцэл үүсгэх, жанчих болбоос таван завсаргүй хүнд хилэнц нүгэлд унахаар” сонссон сац ихэд айн буйд энэ Замбуутивийн таван их орны нэг өмнөх Будлан хэмээх Арьяабалын оршин агч орон түүнээ манай эндэх мах цусанд төрсөн хүн хүрч үл чадмуй. Хэрвээ хүрээд Арьяабал бурхан лугаа учирч мөргөвөөс ямарваа хүнд нүглээс магад хагацмуй хэмээн сонссон буйд тэр нутгаас өмнөх далайн арал дахь Нанхай Будлангийн орноо мөргөхөөр олон хүн одохуйд тэр Билигт нэгэнтээ мунхгийн эрхээр үүрд занчих завсаргүй хүнд нүгэл үйлдсэн тул Чинад Будлангийн орноо хүрч Арьяабал Дара эхийн гэгээнтний биед учраад гэмээ наманчилж мөргөсүгэй хэмээгээд тэгээд нөхөр лүгээ ханилан явж гадаад далайн хөвөөнд хүрээд, сал онгоцоор нэгэн сар явж Инад Будланд хүрээд Нанхай пүса хэмээх өөрөө бүтсэн чулуун бурханд мөргөхөд Билигт хэмээх хүн чин зориг үүсгэж, “Би үл буцна. Чухам Арьяабалын орноо зорчоод үхмүй” хэмээгээд цааш одож далайн хөвөөнд хүрч хоновоос шөнө дүлийн цагт нэгэн хятад хүн усны дотор өчүүхэн онгоцонд сууж “Чи ямар хүн энэ далайн хөвөөнд хэвтмүй” хэмээн зандран асуухуйд Билэгтээс уг учир шалтгааныг бүрнээ тоочин хэлсэнд тэр хятад өгүүлрүүн: “Би Өмнөх Будлангийн орноо одмуй. Чи миний онгоцонд суутугай” хэмээхүйд ихэд баярлан чин сүсэг төрүүлж онгоцонд суугаад удалгүй далайн тэртээ хөвөөнд хүрч, тэр хүн Билигтийг “Чи энэ хөвөөнд буу. Чи энэ газар бүү айтугай. Замбуутивийн таван их орны нэг Өмнөх Будлан хэмээн нэрийдсэн Арьяабал хоншим бодисадвагийн оршигч орон буй. Маргааш өглөө тэр хоёр уулын завсраар даваад цааш өчүүхэн ой цэцэрлэгт араатан барс хортон могой буй боловч үл хорлох бөгөөд тэр ойн цаад тал газар үзэгдэх тул ойн жимснээс идээд, булгийн уснаас ууж суугаад үдэш болохын хэрд талын дунд нэгэн зулын гэрэл үзэгдэх буй. Түүнийг алдалгүй явбаас шөнө дундын цагт хүрэх бөгөөд нэгэн өчүүхэн өвсөн гөрмөл гэрт хөгшин эмгэн хоёр нялхсын хамт гурвуулаа суун амуй. Тэр чиний хүсэгч Арьяабал Дара эх нүгүүд буй заа” хэмээгээд үл үзэгдэн одов. Түүний хойноос “Энэ лав бурхны хувилгаан мөн бөгөөд хүнд нүгэл үйлдсэн Билигт намайг нигүүлсэн бурхны оронд магад авчрав” хэмээн сүслэн мөргөл үйлдээд унтаж, өглөө наран гарах үест босоод заасан зүгт явж давааны хярд хүрвээс цаана өчүүхэн ой цэцэрлэг буй бөгөөд элдэв зүйлийн араатан хортон барс могой тэргүүтэн их бага хэмжээгүй олон боловч хорлол үл хийх тул дундуур нь явж тэрхүү ой цэцэрлэгийн цаана хүрвээс нэгэн их тал газар үзэгдэхэд сүсэг бишрэл төрж, өдөр турш мөргөж жимснээс түүж идэн, рашаан булгийн уснаас ууж үдэш болохуйд мөнхүү талын дунд нэгэн зулын гэрэл тодорхой үзэгдэхүйд түүнийг алдалгүй явж, шөнө дөлийн цагт цагт хүрвээс өчүүхэн өвсөн гөрмөл гэрийн дотор асар хөгшин эмгэн хүмүүн үс нь маш цагаан мөнгөн утас мэт хуучин хувцас өмсөж суусны хоёр этгээдэд нялх хөвгүүн охин сууж буйн өмнө их аяганы чинээ шавар тогооны дотор цай буцалсан дэргэд хүрвээс, тэр хөгшин хятад хэлээр ийн өгүүлрүүн: “Чи ямар газрын хүн хаанаас ирэв. Манай энэ оронд мах цусанд төрсөн хүн үл ирэх буй” хэмээн өгүүлсэнд Билигт мунхгийн эрхээр төрсөн эх юүгээн жанчиж, завсаргүй хүнд нүгэл үйлдсэн гэмээ нүглээ наманчилж нүглээ арилгасугай хэмээсэн учир шалтгааныг айлтгасанд тэр хөгшин амтат жимс цай хайрлаж ийн хэмээн өгүүлэв. “Бид өдөр болбоос үл үзэгдэх тул миний гэрийн гадуур тойрон сайтар тэмдэглэн эргэл мөргөл үйлдтүгэй. Одоо биеэ амрааж унттугай” хэмээсэнд өвсөн гэрийн гадуур сайтар тэмдэглэн унтав. Өглөө нойрноос сэргэн босож үзвээс мөнөөх гэр үгүй нэгэн талын дунд байх бөгөөд газар нь тодорхой буйд чухам бурхны бие лүгээ лавтай уулзсан тул миний эртнээс эдүгээ хүртэл үйлдсэн хүнд нүгэл хилэнц магад арилах болов хэмээн хатууд наманчилж залбиран үдэш болтол мөргөл эргэл үйлдэн буйд гэнэт өвсөн гөрмөл гэр нүгүүд ба зул гэрэл тодорхой үзэгдэхүйд тэрхүү хөгшин эмгэнээс цай жимс хайрлахад хүрээд хоносны гуравдугаар шөнө цай жимс хайрлаж өгүүлрүүн:

	”Бид Арьяабал Дар эх бус. Чамайг энэ шөнийн үүр цайхын хэр Арьяабал лугаа учруулсугай. Чи энэ шөнө сүсэг бишрэл сайтар төрүүлэн үйлдсүгэй. Арьяабал нь хөгшин эмгэн хүн баруун үсээн задлан сам шигтгэсэн бөгөөд бие нь нүцгэн цээжинд нялхсын цамц нөмөрсөн түүнээ эргэл мөргөлийг сайтар үйлдвээс хүнд нүглийг арилгах нь магад дамжиг үгүй” хэмээн хэлсэнд тэр шөнө чин сүсэг бишрэл төрүүлж мөргөл үйлдэн үүр цаймагц тэрхүү хөгшин эмгэн дэлэм хэмжээний хурц улаан өнгөт хивээр Билигтийн нүдийг бүрхэж, чи нүдээн аниад нээтүгэй хэмээн хэлмэгц “Ээж” хэмээн гурвантаа дуудваас Арьяабалын гэгээн лүгээ учирна хэмээгээд “Нүдээн аньтугай” хэмээсэнд Билигт нүдээн аньжээ. Түдэлгүй “Билигт чи нүдээ нээтүгэй” хэмээсэн сац Билигт “Ээж, ээж, ээж” хэмээн гурвантаа дуудсанд Билигтийн төрсөн эх нь гэртээ өглөө эрт босоод баруун үсээн задалж самнахуйг завдахад, гадна хөвгүүн эх юүгээн дуудахыг сонсож хөвгүүн дуунаар таниад яарч самаа баруун үсэндээ шигтгэж, нялхсын цамцыг мөрөндөө нөмөрч гадна гарахуйд хөвгүүн Билигт нь дэлмийн хэмжээний хурц улаан өнгөт хивээр нүдэнд бүрхүүл үйлдэн гадна суун амуй. Хөвгүүн Билигт эх юүгээн үзэж таниад “Миний эх Арьяабал лавтай мөн байнам” хэмээн биширч, эхдээ мөргөж уг явсан учир шалтгааныг тоочин хальюу жимс тэргүүтнийг эх ба гэргий хүүхдэдээ хуваан өгч түүнээс хойш эхдээ өдөр шөнө үргэлжид эргэл мөргөл үйлдэв. Нутгийн хүмүүс энэхүү Билигт муу зан авиртай хүмүүн тул Нанхай Будлан хүрэлгүйгээр нөхдөөсөө зам зуураас салж худал хэлж ирсэн буй хэмээлджээ. Наад Будлангийн оронд хамт одсон нөхөд нь манагаар (маргааш) Билигтийг авахаар далайн хөвөөнд очвоос Билигт үгүйд “Энэ Билигт далайд үхсэн буй” хэмээлдээд хойш буцаж сар илүү явж нутагт хүрч ирвээс бээр Билигт Будлан оронд нөхдөөс салаад дөрвөн хоногт гэртээ хүрч ирснийг олноор машид гайхалцсан бөгөөд иймд лам багш эцэг эх тэргүүтнээ эсэргүүцэн ам гарах ба тэмцэл үүсгэн жанчих зэргийн завсаргүй хүнд нүглийн үйлсийг боон тэвчих хэрэгтэй тул Билигт хэмээх хүн эх юүгээн жанчсаны хүнд нүгэл үйлдсэнээ мэдэж чин сүсэг төрүүлэн Арьяабалын гэгээнээ өөрийн биеэр учирч нүглээ арилгасан зүйл төгсөв. 

	 

	Арван долоодугаар зүйл

	Амгалант Сугавади орны ерөөл тавих нь:

	 

	1. Амгалант орны эрдэнэсээр бүтсэн бүтсэн дэлхийд

	Алт мөнгө биндэрьяа тэргүүтний уул хаднаа 

	Авид бурхны шидүүдийн гэрлийн гохоор татаж 

	Ариун цэцгийн тулганаас төрөх болтугай

	 

	2. Ургасан эрдэнэсийн жимс навчит модод ба

	Ус нь найман рашааны амт төгссөн

	Учрахуйяа бэрх Авидын гэрлийн гохоор татаж 

	Удамбарын цэцгийн тулганаас төрүүлэх болтугай. 

	 

	3. Яруу дуут хонх төгссөн лянхуа цэцэг ба 

	Ямагт олон давхарласан орд харш бүтсэн 

	Ялангуяа Авидын гэрлийн гохоор татаж 

	Янадын цэцгийн тулганаас төрүүлэх болтугай

	 

	4. Галбинга тэргүүтэн хувилгаан шувуудын орон ба 

	Гайхамшигт үзэсгэлэнгийн бодь модны өмнө оршсон 

	Хаан сартваахийн шидүүдийн гэрлийн гохоор

	Хамаг эрдэнэсийн цэцгээс төрүүлэх болтугай

	 

	5. Баатадын эрхэн болсон Арьяабал Очирваань ба 

	Баясгалант тэнгэрийн хөвгүүдийн хөгжим үүсгэгч 

	Бат сартваахийн шидүүдийн гохоор татаж

	Бадам лянхуа цэцгийн тулганаас төрүүлэх болтугай

	 

	6. Урт наст Аюуш бурхан адистидаар

	Олсон биеийн насны тотгорыг арилгаж

	Орчлонгийн балчиг шавраас татан нигүүлсэн 

	Олон цэцгийн чуулганы дунд төрүүлэх болтугай

	 

	7. Сацлал үгүй Амгалант оронд ерөөл тавьснаар 

	Самандабадрын аугаа хүчин төгссөн шидүүдэд 

	Сайн буяны увдисыг ерөөлдөө агуулаад 

	Сартваахь Авидын дэргэд үтэр түргэн төрөх болтугай 

	 

	хэмээсэн ерөөл үүнийг өдөр бүр тасралтгүйгээр уншваас наснаас егүүдэхийн цагт өөрөө тонилох гэрлийн гохоор татагдан Сугавадийн орны цэцгийн тулганаас хувилан төрж Авидын гэгээний дэргэд одоод номын рашааныг хүртэх нь дамжиггүй егүүтгэлийн замыг шулуутгагч ерөөл ба Амгалант орны зохиол нугуудыг Олноо өргөгдсөний 8-р он эр морин жилийн Брадигабуд сарын өлзийт арван долооны өдөр Төмөрийн харуулын хувилгааны нэрийг баригч Шаврон Данзан би бээр эвлүүлэн найруулав. 

	 

	Хашинга мунхаг ухааны чадлаар

	Хамаг утгыг найруулж бичсэн үүнийг

	Гайхамшиг оюун төгөлдөр мэргэд нараас 

	Хамгаалан нэмүүлж засан залруулан соёрх.

	 


III БҮЛЭГ : Диваажингийн орны тухай Зая бандида Лувсанпэрэнлэйн бичсэн тэмдэглэлүүд

	 

	Диваажингийн орны тухай 1-р тэмдэглэл

	Эрт цагийн номын гарахуй орон болсны цагт

	Таван зуун галавт ерөөл тавьсны үрс

	Гэрэл хийгээд бие нас нөхөр орон хэтрэхүй болсон

	Итгэл Авидад мөргөмүй... хэмээх магтаалын дээд орон Авид бурхны эрдмийг өгүүлэхүйд сав шимийн эрдэм хийгээд тэнд төрсний тус эрдэм тэр орны үзүүлэгч итгэл Авидын нэрийг сонссоны тум эрдэм, орон түүнд төрөхийн шалтгаан чуулганд хичээн хэрэглэхүйгээр үзүүлсэн болой. 

	 

	Анх нь:

	Мэргэнээ бүтсэн их хэлний эрхт сайн оюут ном төгссөн сайн цог бээр зохиосны хуваахуй (хувилахуй)-н оронд одохын хурдан мөрийг тодорхойёо үйлдэхийн зул-аас: номлосны зэргэмж хийгээд үгсийг өчүүхэн төдий ам хөрвүүлсэн нь:

	Саблантатын орноос өрнийн зүг түүнээ живаа таг тиг зуун мянган бурхны орон ертөнц нугууд нь нөгчихүйеэ болсонд, хэтэрхий болсон Сугавади хэмээх буй. Тэр нь газар дэлхий эрдэнэс олноор чимсэн, маш тэгш баясгалант гарын алга мэт сацуу, эрдэнэсээс бүтсэн уулнаас бус, хар уул нугууд бүгд үгүй болоод ариун, үзэсгэлэн болоод сэтгэлд зохист маш арилсан орны хязгаар долоон эрдэнэсийн ус, мод галбарбаасан хийгээд эрдэнэ дал модны эрхсээр огоот хүрээлсэн одод бээр саран мэт, модны язгуур нь алт хийгээд бие нь мөнгө, үе гишүүн нь биндэрьяа хийгээд навч нь шил, мөчир нь бүг Хийгээд цэцэг нь улаан сувд, үрс нь очрын зүрхнээс нь болсон хийгээд заримууд язгуурт тэргүүтэн долуулаа ч, эрдэнэсийн нэгэн зүйл хоёр зүйл гурван зүйл хийгээд дөрөв, тав зургаа долоо тэднээс болсон хийгээд язгуур тэргүүтэн нэжгээд нэжгээд ч эрдэнэ, долоон зүйл цугласан нугуудаас болсон ч буй. 

	Мод нугуудаас эрдэнийн титэм хийгээд чихний чимэг, хүзүүний чимэг царвууны чимэг, бөлзөг хийгээд бүс тор заримдаг тор мухар хонх тэргүүтэн, эрдэнэс зуун мянган олноор чимсний чимэг, сэтгэлд есөн хүсэл нүгүүдийг нь сайтар унжуулсан, эрт үдийн урьдын цагт дөрвөн зүг тэднээс хий босоод мод тэдгээрийг хөдөлгөвөөс сэтгэлд зохистын сайн үнэр үнэртэн анхилаад, үзвээс үзэсгэлэнтийн цэцэг олон хэмхрээд, тэр оронд хүмүүний биеийн хэмжээ долоо төдий зузаан түгмүй. Тэр нь кан жа лин мэт зөөлөн болоод амгалант, хөл аялахуй цагт 4 хуруу богино болоод өргөвөөс 4 хуруун төдий өндөр болмуй. Үдийн урьд нөгчсөн цагт хуучин цэцэг нүгүүд үгүйеэ болоод сэтгэл баясан арилахуйяа болмуй. Жич бас 4 зүг тэндээс хий босоод урьд мэт шинэ цэцэг дэлгэрэн үйлдмүй. Ямар мэт үдийн урьд үдэш хийгээд, түүш шөнө дунд, эрт өглөөд эрдэнэс алтан мөнгөн биндэрьяа хийгээд шил хийгээд бүг Улаан сувд, очрын зүрхэн бөгөөд долоон эрдэнэсээс бүтсэний модонд сэтгэлд сэтгэсэн есөн хүсэл сайн чимэг цаглашгүй унжуулсан, модны язгуур бие гишүүн тэргүүтэн зөөлөн болоод хүрэлцвээс амгаланг өгөн сайн үнэр төгссөн үнэр хөлгөөр хөдөлгөхүй цагт чихнээ яруутын сонсохуйгаар болилон үл мэдэх дуун нугууд гармуй. Газар дэлхийг үзэсгэлэн үйлдэх модны эрдэм болой. 

	Бус бас тэд нь дээд хүжсээр сүрчсэний усан мөрөн олон зүйлээр үзэсгэлэнт нугууд гүнд арван хоёр бээрт бээр адилдахуй. Амсрын нүхэн бээр нэгэн арван хорин хийгээд гучин дөчин тавины хүртэл тэд хийгээд зуун мянган бээр хэмжээ лүгээ төгссөн ч буй. Тэр ч буухуй биндэр амгалан болоод муу шавар үгүй, алтан элс сайтар дэлгэсэнд тэнгэр нарын цэцэг удвал бадам хийгээд гүмүда хийгээд цагаан бадам тэргүүтэн маш үзэсгэлэн сайн үнэрт олон цэцгээр бүрхсэн, тус бүр тэдэнд галууд, хун, тогоруу, ангир, гаранда, хийгээд тоть хийгээд ригэг хүжүг хийгээд нь гунала, галбинга, тогос тэргүүтэн сэтгэлд зохист дуун гаргагч хувилгаан шувууны чуулган оршсон, хоёр захад эрдэнэс хүжсийн модоор дүүрсэн, баясгалант амьтан нугуудын чуулган амьдрахын оронд сэтгэл баригч тамала хийгээд агар, хүж зандан, могойн зүрхнээр сүрчсэний хэвтээ явагчийн урсгал нугууд яруу дуун дуурьсгаад оршсон газар дэлхийг үзэсгэлэн үйлдэх усны эрдэм болой. 

	Бус бас тэдэн нь алтны тороор бүрхсэн, долоон эрдэнэсийн лянхуасаар дүүргээд, тэр ч хагас бээр хийгээд нэг хийгээд хоёр гурав дөрөв таваас арав хүртэл төдий буй. Эрдэнэ лянхуа нугуудаас гэрэл нь живаа мянган тоотон зучин зургаад зургаад гарсан гэрлийн үзүүр нүгүүдээс ялгуугсдын бие, алтан өнгөт бэлгэс үлгэрээр чимсэн, живаа зуун мянган тоотон гучин зургаад зургаад гарсан, тоолшгүй арван зүгийн ертөнцийн оронд өөд болон амьтан нугуудад дээд номыг үзүүлэх болой. Хязгаарлашгүй ерөөлийн хүчнээс ирсний эрдэнэсийн лянхуасаар үүсгэсний гэрлийн үзүүрт дээд номын балын хуримыг түгээхийн хувилгааны биеэр номхотгохын зүгсийг ханган үйлдмүй. Газар дэлхий үзэсгэлэн үйлдэх лянхуан эрдэм болой. 

	Бусад тэд нь элдэв зүйл эрдэнэсийн багам Зуун мянган тэднээр чимсний, үлшгүй харшид эрдэнийн ширээнд тэнгэрийн сайн бөсөөр зассан элдэв зүйлийн дэвсгэр хийгээд дэр олбог, эрээн олныг дэлгэсэн, юу хүссэн хүжис хийгээд эрих сүрчихүй хийгээд эргэмэл шүхэр, хийгээд ялгуусан бэлгэ бадан хийгээд силнан сайн өнгөт хувцад олноор төгссөн, элдэв зүйл хүжсийн сайн үнэр анхилаад, тэнгэрийн хүжийн усны үүлсийн хур хийгээд тэнгэрийн цэцэг долоон зүйл эрдэнэс хийгээд зандны эргэмэл шүхэр хийгээд ялгуусан бэлгэ хийгээд бад нугуудын хур цагт буух, огторгуйд тэнгэр нарын лавир сайтар татаад, эрээн дэвүүр Лугаа сэлт сайн шүхрийг өргөмүй. Маш яруут тэнгэр нарын хөг дуун эгшиглэн дуурьсгамуй. Тэнгэр нарын охид тэд бээр бүжиглэн үйлдэх болой. Сэтгэлийн эрлийг төгсгөн үйлдэгч эд агуурсны чуулган хотол төгссөн олбороор газар хийгээд огторгуй бүгдийг үл тэгшитхүй үгүйеэ огоот зэрэглэсэн нь: алтан дэлхийд усны их сан мэт сайн гэр эд агуурс тэдний эрдэм болой. 

	Орон түүнд одох тэнгэр хүмүүн хоёрыг магадлав. Эд агуурс бусдын хувилгааныг эрхээр үйлдэгч тэнгэр нар лүгээ адил, биед 32 лагшнаар чимсэн, сэтгэлийн нэгэн агшинд бурхан болоод, живаа таг тиг зуун мянган нугууд одохын илбэ хувилгааны нь зөн билиг хийгээд живаа таг тиг зуун мянган галав нугуудыг даган дурдахын урьд хийгээд живаа таг тиг зуун мянган ертөнц нүгүүдийг үзэхийн тэнгэрийн нүдний зөн билиг хийгээд живаа таг тиг зуун мянганаас бурхнаас дээд ном сонсохын чихний зөн билиг хийгээд живаа таг тиг зуун мянган олонд бурхны хүчнээр тахихын тул өргөл хүндлэл үйлдмүй. Тийн боловч түйтгэрлийн үйлсийн эрхээр лянхуан хөндийд өнө урт оршихуй хэрэглэсэн нугууд таван зөн билиг хийгээд бусдын сайнаар одсон нугуудыг тахихуйяа одохуйн чадал буй бус. Тэд нугууд бүдүүн идээнийг идэвч, идээний зүйл ямар мэт дурласан хийгээд урьд номлосон хувчад хийгээд чимгийн ялгал нугууд юу дурласныг сэтгэсэн даруйд түүнийг олж, бие ханан, биед зүүгээд чимэхүйеэ болмуй. Их усан мөрөн нугуудаас яруутын дуун сэтгэлд зохистой сонстсоноор болилон үл мэдэх гармуй. Тэр бээр ч номын дууны зүйлийг цаглашгүй үзүүлмүй. Хувилгааны шувууны чуулсан бээр ч номын дуугаар бурхны даган дурдахуйг дурдмуй. Урьд номлосон үлшгүй сайн харш-д тэнгэрийн охид долоон долоон мянгаар, хүрээлээд наадаад баясахуйгаар цэнгэн үйлдмүй. Арилсны амьтнаас сайн үйлээр хувилсан, бэлгэс үлгэрийн чимэг бээр биед нь машид чимсэн, олон эрдэмтээр үндсэн нь сайтар дүүрсэн ахуй учир бүгдэд номын баясгалангаар амьдарсан, гилбэлгээн мэт үелзэхийн төрвөлгүй илбэ хувилгаанаар олон ордод одож, ялгуугсдын нүдний өмнө хязгаарлашгүй хоёр чуулганыг үүсгэж жич бас нь өөрийн оронд баясгалан амгалангаар цэнгэн үйлдмүй. Тэд нүгүүд шимсийн эрдэм ер болой. 

	Тэр мэтийн сав шимсийн эрдэм хэтэрхий болсон лугаа төгссөний дээд орон түүний дунд бодь мод. Өндөрт нь мянга хийгээд зургаан зуун бээр буй. Гишүүн навчис нь зуун бээрээс нааш унжуулсан, язгуурын бүдүүнд таван зуун бээр бөгөөд навчис, үрс, цэцэг тус бүр өнгөтөн. Олон зуун мянган бүхүй бүгдэд унжуулсан. Эдүгээ мэт гэрлийн чандманиар огоот гийгүүлсэн. Хурмаст бээр барьсны чандманиар тийн бөгөөд чимсэн. Сэтгэлийг хангагч чандмань эрдэнээр дүүрсэн. Далайн дээд чандмань эрдэнээр чимсэн. Алтан утас эрдэнийн баглаа эрхис хийгээд унжлага сувд хөх улаан чимэг эрхис хийгээд арслангийн амнаас унжуулсны бүсийн чуулган эрдэнэ бүгд хийгээд ерха-ийн тороор лавир бээр татаад матрын өлзийт хийгээд юндэн үелзсэн заримдаг саран мэтээр чимсэн. Товчилбоос амьтан нугуудын сэтгэсний зүйл ухахуй ямар мэтчилэн чимсэн болой. Тэр модыг хийгээр хийсгэсний дуун эгшгээр хэмжээгүй ертөнцсийн орон бүгдэд мэдэн үйлдмүй. Тэр дууныг сонссон хийгээд тэр модны үзсэн лүгээ үнэрийг үнэртсэн хийгээд үрсийг амтыг амссан лүгээ гэрлээр хүрэлцсэн бүгд бодь-д хүртэл таван эрхтэнд өвчин бээр хүртэх үл болмуй. Тэр модыг сэтгэлд сэтгэсэн тэдгээр ч бодь-д хүртэл алгасахуйяа үл болно. Модны эрхт түүний дэргэд ялгуусан Авид, нөхрийн чуулганы далайн дунд номыг үзүүлэн үйлдмүй. Түүний гэрэл нь шил мэт хи үгүй, огторгуй мэт агуу их бие сэтгэл амгалан баясгаланг үүсгэмүй. Тэр гэрэл хамгаа хүрэлцсэний амьтан нугууд сэтгэл нь дээд баясан үйлдэгч, ямар мэт цэнгэлийн далай алтан уулаар огоот хүрээлүүлсний уулсын хаан жавхлант илт өндөр ихэд тодорхой, түүнчлэн гэрлийн их цогцос тэр бээр, олон эрдмээр үзэсгэлэнт болоод цог жавхлан тогтсоны ширван бодисадва-ийн нөхөр чуулган сүрээр дарж, илт хэтрээд тодорхойёо зүг бүгдийг үзэсгэлэнтэйеэ үйлдсэнд тэнхцэхүйчлэн болсон, мэдлэг бүгдийг торох түдэх үгүйеэ мэдэгч өршөөхүйеэ ямагтаар бусдын тусыг хичээн үйлдээд, ямар мэт гөрөөдийн дунд арслан бээр айл үгүйеэ арслан дуун дуурьсгах мэт, олон нөхөр дундаас аюулаас ангижирсан самбаагаар гүн хийгээд ахуй ихийн их дууны үргэлжид дуурьсгагч, мянган бээр хийгээд зургаан зуу хүртэл өндөр болоод гишүүн навч зуугаад зуугаадыг хүртэл унжуулсан, язгуурын бүдүүн нь таван зуун бээрт, олон эрдэнэсээр найруулсны бодь мод, түүний дэргэд ойр маш үзэсгэлэнт гэрэл хийгээд цог жавхлан хязгаар үгүй бөгөөд нөхөр хийгээд бие насны хэмжээг барин үл чадахын амьтны итгэл Авид суусан болой. 

	Ялгуусны нөхөр нь ширван бодисадва хоёр. Ширваны нөхөр хурагсдын анхны тоо, илбэ хувилгаантан дээд болсон Маугалын хөвгүүн мэт живаа таг тиг зуун мянган тооны чинээ, жилийн тоо төгсөхгүй, тооловч тоолж үл болох, хурсан хоёрдугаар хоёрдугаарыг юун өгүүлэх, тэдгээр бүгдийн гэрэл нь нэгнээ алд, Ширваны нөхрийн эрдмийн товч төдий болой. 

	Бодисадва нөхрийн тоо нь цаглашгүй. Эрдэм хязгаарлашгүй. Ямагт төгссөн бөгөөд тэр ч энэ мэт хамаг амьтанд тэгш хийгээд туслахуй лугаа асрахуйн сэтгэл лүгээ төгссөн. Томьёолол илбийн мөн чанар ном бүгдэд орохын билиг их далай лугаа адил, буян хийгээд буян бусыг хүлцэхүйгээр газар лугаа адил нисваанисын хирийг угаахуйгаар буух ус мэт, омог сэтгэл нисваанисыг түлэхүйгээр гал лугаа адил, ертөнц бүгдэд үл тогтохуй хий лүгээ адил, магад бээр оноод үл зоригдохуй огторгуй лугаа адил, ертөнцийн гэмээр үл халдах лянхуа мэт, цагт номын дууныг дуурьсгагч луу лугаа адил, номын хурыг илт буулгахуйгаар их үүл мэт, их чуулагсдыг сүрээр дарахуй сүргийн манлай лугаа адил, сэтгэл нь дээдэд номходсоноор их заан мэт, машид номходсоноор ажнай мэдэгч морин лугаа адил, их хүчин аюул үгүйгээр арслан мэт, амьтан бүгдийг аврахуйгаар наяа грода лугаа адил, чанадсын тэмцэхүйгээр үл хөдлөгч Сүмэр уул мэт, асрахуй цаглашгүйг бясалгаснаар огторгуй лугаа адил, буянт номын эрх үйлдэхүйг урьд явуулахуй их Эсрүүн мэт, оронд хураамуй үгүйгээр шувуу лугаа адил, чанадасын тэмцлийг сайтар дарснаар гарди мэт ертөнцөд гарахуйяа бэрх удамвара лугаа адил, номын их хэнгэрэг дэлдэхүй оронд их лавайг татахуй, ялгуусны бэлгэ босоод их их баданг барихуй, их зулыг сайтар бадруулан үйлдэхүй. Живаа таг тиг зуун мянган бурхдад буяны язгуурыг үүсгээд тэдгээр нугууд бээр магтсан, гэм үгүй шагшаабад маш арилсан анхааран авахуйгаар, сэтгэл үүссэн биндэрьяа мэт тийн бөгөөд арилсан, номыг сонссон далай мэтээр болсон, махасадва тэд нүгүүд нэжгээд нэжгээд ч живаа таг тиг зуун мянган бээр гэрэл лүгээ төгссөн, ялангуяа хөвгүүний эрхэн хоёрын нь: гэрэл бээр тэр орны төмөр хүрээ бүгдэд түгсэн, бэлгэ билгийн далай амьтан далайн тул, зүрхний хүчин далай гансрал үгүй хуягийг өмсөөд, ялгуусан далайн дэргэд сэтгэл үүсгэж, сонсохуйн далайг эрэхүйгээр ханалгүй, хоцролгүй номын ёсыг эрэхүйд машид мэргэн, ертөнцөөс нөгчсөний үгсийн зүрхнийг оносон, номын үгст хэзээ ч аюул үгүй, насад амьтныг гэтэлгэн үйлдэхүйд хичээгч, тэднийг нь удирдагчийн эрхэн Авид, чадагчдын дээд түүний язгуурт төрөх болсон, Ялгуусны язгуур баригч алдар төгссөн их баатар, арилсан орны Ялгуусны хөвгүүн нугууд мөн болой. Бодисадва-ийн нөхрийн эрдмийн зүг төдий болой. 

	 

	Хоёрдугаар нь:

	Ялгуугсад нугууд ялгуугсдын хөвгүүдийн явдлыг сурахад сэтгэл үүсгэн ерөөл тавьсан мэт сайтар бүтсэний, хувилгааны биеийн орныг зохиосон хязгаарлашгүй боловч, заримууд амьтан ямагт нөхрийн чуулган хийгээд, сав шим хийгээд олбор нэн их гайхамшигтайн тул, төрөхүйеэ бэрх болоод заримууд таван цөвөөр, маш ихэд бузарласнаар тэр оронд төрөхүй нүгүүд, эвдрэхүйеэ хялбар бөгөөд амгалан төгссөн тэр орон нь, чадагчдын эрхт дээд хийгээд бусад орон цаглашгүйгээс олон сайнаар одогсод бээр тоо олонтоо магтсан, тэр ордод гурван муу заяа хийгээд асуурь нар үгүй, тэр оронд төрснөөс тэр дөрөв-т урвах үл болох, найман чөлөө үгүй үл үлэгсэн нугууд ч буй бус бөгөөд эс магадалсан хийгээд буруугаар магадалсан ч үгүй. Үнэхээр арилсан чанарт магадлагсад ямагт мөн. Эртний ерөөлийн эрхээс бус, цаг бусын үхэл үгүй болоод, тэнд төрөх цагт, эрдэнэ лянхуанаас хувилаад төрмүй. 

	 

	Гуравдугаар нь:

	Тэр ч орны зохиол судраас ямар хэмээнэ хэн бээр маш нарийн тоосны чинээ ертөнцийн ородыг эвдээд хагалаад тоосон бээр болгохуй болсон, тийм бээр олон ертөнцийн ород нугууд нь эрдэнэсээр дүүргээд өгснөөс бээр хэн бээр Авидын гэрэл хийгээд нэр Сугавадийн эрдэм үлэмж хэтэрхий нүгүүдийг сонсож баясаад алга хавсран үйлдсэн буян үүний хувьд ч болох бус, тэр бээр бөгөөс түүнчлэн ирсэн түүний эрдмийг сонсож баясах хийгээд баясгалан үүсгээд, Сугавадийн ертөнцийн дээд оронд одохын тул сүслэхийн хатууд үүсгэсэн хэн бээр Сугавадийн ертөнцийн нэрийг сонссон буян түүнд нь орны дээд их газар эдгээр бүгд, хувь хийгээд үлгэр ч болох бус болой. 

	Хэн тэр ялгуугсдын зарлиг хийгээд билигт тэдгээр түүнээс олон буянт болмуй. Утга түүнийг олохын тул сүжиг язгуур бөгөөд тэр мэтээр бөгөөс сонсож хоёр сэтгэлийг арилга хэмээсэн хийгээд Аюуш өөрөө бээр би бээр нь эртний ерөөл ийн хэмээн тавьсан, амьтан хэн бээр миний нэр сонсвоос миний оронд насад ирэхүйеэ болтугай. Миний сайн ерөөл тэр төгссөнөөр олон ертөнцийн орон түүнээс ирсэн амьтан, тэдгээр миний оронд ирж бүрүн, тэдгээр нэгэн төрөлд харин үл урвамуй... хэмээх тэргүүтэн тус эрдэм цаглашгүйеэ номлов. 

	 

	Дөрөвдүгээр нь:

	Тэр орны сав шимийн эрдэм хотол төгссөн нугуудыг бас бас дурдваас сүжиг бишрэл хатуу хүчтэйеэ төрөх, тэр оронд төрөхийн тул буяны язгуур цаглашгүйеэ хураа. Их хөлгөний язгуурт төрөхийн тул дээд сэтгэлийг үүсгэ. Тэдгээрийн тулд ерөөлийг хатуу хүчтэйеэ тавь. Ялангуяа итгэл Авидын нөхөр сэлтэд зорих сүжгийг батаар хүсэх орон нугууд амар хялбараа бүтэхийн гэрч үйлдэгтүн хэмээхийн сэтгэхүйг хатуу хүчтэйеэ үйлдэхүй хийгээд орны эрдмийг судраас номлосон нугуудыг бас бас дурдаж төрөх, дуршлыг хатуу хүчтэйеэ үүсгэхийг эрхлэх мөн. Их оньс, бус бас явдал мөр дөрвөн зүйл алинд ч Сугавадийн орны эрдэм хийгээд итгэл Авидын эрдэм нүгүүдийг бас бас сэтгээд дуршил хатуугаар гурван цагт хураасан буяны чуулган их бага нугуудыг сайн явдалт Сугавадийн ерөөл огоот төгсөх хийгээд хурааваас чадагчдын эрхт хэмээхээс үнэнээр ерөөл эдгээр түргэнээ бүтэх болтугай хэмээхийн завсрын шүлгийг ямагт өгүүл. Энд Авидын бие хөргийг байгуулах хийгээд хэвтэхийн бясалгал үйлдгэл түргэн мөр тэргүүтнээр тэр оронд төрөхийн аргад хичээх болой. 

	 

	Тэр мэтийн өгүүлэхүйгээр үл барагдахын эрдэм лүгээ төгссөн итгэл Авидын төгс жаргалангийн биеийн дүртийн балинд шүтэх бие зарлиг сэтгэлийн даган соёрхлыг олсны үндэслэсэн нь:

	Банчин хамгийг мэдэгч сайн оюут номын ялгуусан бэлгэ

	Номын богд хэлний эрхт сайн үйлс

	Жэ дүн эрдэнэ хувилгаан хэлний эрхт чухаг дээд наран сайн цогт

	Тэр бээр надад соёрхсон болой. Үндэслэсэн дээд нугуудыг эс олов. 

	 

	Арван нэгэн нүүртийн даган соёрхлын үндэслэсэн нь:

	Жову богд

	Гонбава

	Гамава

	Лүмбава

	Чүмигва

	Додон рашаан алдаршсан

	Шан дон номын лам

	Чим огторгуй алдаршсан

	Жодон ерөөл шагшаабад

	Жанро банчин

	Чим сайн оюут алдаршсан

	Соёрхлын багш Алдаршсан ялгуусан

	Бантон бүтсэн билиг

	Шүдон дээд буян бүтсэн

	Цорж төгс цогт тус бүтсэн

	Их лам бүхнээ ялгуусан

	Цорж Врагжогва

	Гэтэлгэгч оюун билгийн ялгуусан бэлгэ

	Банчин зүгээс тийн ялгуусан

	Хамгийг мэдэгч буяны далай сайн цогт

	Врагдон жанава

	Хон үзүүлэгч цог олбор жавхлан бүтсэн

	Сүрчэн номын чанар өөрөө гэтэлсэн

	Ялгуусан эрхт дээд лам эрдэнэ

	Очирдарь зөөлөн цогт алдаршсан

	Тэр бээр надад болой. 

	Жову богдоос дээш доош таван дагина-д шүтэхийн даган соёрхлын үндэслэсэн лүгээ адилыг сэтгэмүй. 

	Тэр бээр надад болой. Жову богдоос дээшид үндэслэсэн нь жич эрмүй. 

	 

	Цогт эхийн ёсны таван дагина-д шүтэхийн арван нэгэн нүүртийн даган соёрхол нүгнэй-д чухалчлан хэрэглэхийн үндэслэсэн нь:

	Арван нэгэн нүүрт

	Гэлэн Цогт эх

	Бандида Сайн бэлгэ билиг

	Бандида Залуу саран

	Жову богд

	Тэнгэрийн тойн Бодь гэрэл

	Балба Синева

	Бодь сэтгэл Сара ялгуусан бэлгэ

	Шид олсон Нипүгва

	Буяны садан Алдаршсан Нагаржуна-ийн нэрт

	Гаши Шэйрав

	Лам Бурхан эрдэнэ

	Багдон Залуу шагшаабад

	Эрдэнэ ялгуусан бэлгэ

	Эрдэнэ бүтсэн

	Ялгуусан бэлгэ эрдэнэ

	Най нүн ба Хамагаа баясгалан амгаланг сайн хамгийг мэдэгч хуврагийн далай

	Ра цаг ва-ийн Сайн оюут Э вам

	Аграмба сайн тийн ялгуусан

	Очир дара Павонхава

	Сүр хамгийг мэдэгч

	Хамгийг мэдэгч хэлний эрхт сайн оюут далай Соёрхлын багш зөөлөн эгшигт алдаршсан

	Тэр бээр надад болой. 

	 


Диваажингийн орны тухай 2-р тэмдэглэл

	Ертөнцийг удирдагчийн эрхэн Цаглашгүй наст

	Цаг бусын үхлийг хоцролгүй даран үйлдэгч

	Итгэл үгүй зовох болсон нугуудын аврал

	Бурхан цаглашгүй настад мөргөмүй... 

	 

	хэмээсний магтаалын орон Цаглашгүй настын үлгэр тууж нь:

	“Өршөөнгүй цагаан лянхуан судар”-аас: Эртний галав цаглашгүй Гангын мөрний хумхын чинээ нөгчсөний урьд Галав баригч хэмээхэд есөн төрөлхтний нас найман түм наслах үест мэргэн болоод олонтоо сонссоны бярман далайн тоосонд хөвгүүн наян бүхүйн ихмэд Далайн зүрхэн тэр сайтар гарч дээр үгүй боди-д илт туулсан бурхан болоод Түүнчлэн ирсэн Эрдэнийн зүрхэн хэмээн яруугаар алдарших болов. 

	Бурхны түүний өглөгийн эзэнд алтан хүрдэн бээр хөрвүүлэхүй хаан хигээсний мөөр хэмээхийн хөвгүүн мянга хийгээд хатан найман түм хийгээд сургаалын багш бярман Далайн тоосон тэргүүтэн найман түмэн бүх дөрвөн тивд есөн хүслээр эрхэнд хөрвүүлэгч тэр бээр түүнчлэн ирсэн Эрдэнийн зүрхэн нөхөр сэлтийг үнэхээр тахиад, эдүгээ хүрдээр хөрвүүлэгч хаанд ерөөл тавин үйлдсэнээр, бярман Далайн тоосон бээр хаанд дээд бодид сэтгэл үүсгэхүйеэ дурдсанаас бурхны орон арилсныг олох мэт бөгөөс боди-д сэтгэл үүсгэн үйлдмүй хэмээн өгүүлснээр бурхан Эрдэнийн зүрхэн бээр дияаны толь зохиосонд тэгшээр оруулж, ертөнцийн ород бүгдийг илт үзүүлсэн орон зохиол сонгох болгосноор хаан хийгээд мянган хөвгүүд хийгээд өчүүхэн хаад найман түм хийгээд есөн төрөлхтөн дүнчүүр живаа хоёр хийгээд амармаг дүрстийн тэнгэр тоолшгүйгээр долоон жилийн завсарт хүртэл бурхны орон зохиолыг сонгохын самади-д орсноор бүгдээр харин үл ирэхийг олж, бурхан Эрдэнийн зүрхний дэргэд одоод оршиж, өөр өөрийн орон зохиолыг барихын ерөөл тавьсан нь:

	Урьд хаан Хигээсний мөөрийн эш үзүүлсэн нь: цаг тэнд өрнө зүг ертөнцийн ород живаа бум нөгчвөөс дээд орон эрхт мэт үзэсгэлэнт хэмээхэд түүнчлэн ирсэн Эрхтийн эгшгийн эрхт хаан тэр цагт амьдраад орших мөн бөгөөд түүний оронд зэргээр бурхан болохын нэрийг өгүүлэхүй дөрвөн тэргүүтэн түүнчлэн ирсэн Цаглашгүй өөд болсны хойно ертөнцийн орон тэрхүү Сугавади хэмээх нэр нэрлэх төдийгөөс бус тогтох эвдрэх үл болоод, хаан Хигээсний мөөр ялгуусны хөвгүүдийн явдлыг төгсгөвөөс, дээд орон Сугавади-д илт арилан судлаад бурхан Цаглашгүй наст болохуйгаар эш үзүүлэв. Ялгуусан Цаглашгүй наст тэр бурхад болоод эдүгээгээс дээшид галав арав болсонд Сугавадийн орон зохиосны судраас номлов. 

	Этгээдийн галав ч цаглашгүйд амьдраад оршихын тул бурхан Цаглашгүй наст бээр нэрлэв. Биеийн гэрлээр ертөнцийн ород цаглашгүй дэлгэрэнгүйеэ дүүргэсний тул бурхан Цаглашгүй гэрэлтэд бээр нэрлэсэн болой. 

	 

	Нууц сэтгэшгүй түгээмлийн судар-аас:

	Саблантатын орны нэгэн галав аль мөн тэр нь Сугавадийн нэгэн хоног болой... хэмээснээс ялгуусан Агшобхи тэргүүтэн нэрс өгүүлэхүй. Арван бурхан урьд урьдын орны галав тэр хойд хойдын орны хоног бээр болохуйяа номлов. Сугавадийн орны зохионгуй нь Дэлгэрэнгүйеэ чухаг дээд давхарласныг хураасан тав-д хийгээд олон судрын завсар Сугавадийн орны зохиол, Богд Зонхавагийн зохиосон Сугавадийн дээд орны үүдийг нээхийн ерөөлийг дурдхалын шүтээн тэргүүтэн мэргэд нугуудын зэрэгцлээс номлосон мэт буй бөгөөд орны зохиолын судар түүнээс:

	Эртний бурхан Дипамгара-ийн урьд Түүнчлэн ирсэн Нэрээс өгүүлэхүй наяны ч урьд түүнчлэн ирсэн Ертөнцийн эрхт хааны дэргэд бодисадва гэлэн Номын гарахын орон хэмээх бээр бурхан түүнд магтаал үйлдэж бурхан живаа наяд зуун мянган тоотон наян нэгний оронд хурааж барихын ерөөлийг ахуй ихэд тавиад ялгууснууд хөвгүүний явдал их давлагаадад явсан болой. Тэндээс бурхан ертөнцийн эрхт хаан бээр гэлэн Номын гарахын орныг Сугавадийн орны ертөнцийн оронд бурхан Цаглашгүй гэрэлт болохуйяа эш үзүүлсэн болой. 

	 

	Сударын аймаг сайн галав-аас:

	Эрт түүнчлэн ирсэн Хичээнгүй цаглашгүйн дэргэд Хүрдээр хөрвүүлэгч хаан буяны цэцэг хэмээх мянган хөвгүүн лүгээ сэлт бээр дияан үүнийг сонсож, утгыг эс мэдэвч даган баясалцан үйлдсэнээр наян галав хойш эвдрээд наян бурхныг баясган үйлдэж, дияан үүнийг олсон болой. Хаан Буяны цэцэг тэр Цаглашгүй наст мянган хөвгүүн нь сайн галавын мянган бурхан болох болой. 

	 

	Орон нөхрийг тэтгэгч бээр айлтгасны судар-аас:

	Бурхан цаглашгүй настын эрт хаан Гэрэл төгссөн хийгээд үзүүлэгч Шигмуни эрт хааны хөвгүүн Буяны гэрэл хэмээх хаан Гэрэл төгссөний хөвгүүн болсон ёсыг номлов. 

	 

	Сайтар тээрэмдсэнийг хураасны судар-аас:

	Бурхан Цаглашгүй наст эртний гэлэн явдал огоот арилсан хийгээд үзүүлэгч эрхт Шигмуни эртний гэлэн номыг эдлэгч болсон бээр атаархсаны зүйлийг үйлдсэн ёсныг номлов. 

	 

	Илбэ мэтийн дияаны судар-аас:

	Эрт галав цаглашгүйн урьд Сугавадийн зүг тэнд ертөнцийн орон эрдэм эрдэнэ давхарласан цаглашгүй амгалан бүхнээ үзүүлэгч хэмээхэд түүнчлэн ирсэн Алтан гэрэлт арслан тийн бээр цэнгэхийн хаан хэмээх өөд болсны цагт хаан Цогийн цог жавхлант түүнд хувилж төрсний хөвгүүн живаа бүхүйг удирдаж, түүнчлэн ирсэн Алтан гэрэлт түүнээс ном сонсоод өөрийн цэцэрлэгийн ойд самади үйлдвээс, хааны баруун зүүнд хувилж төрсний хөвгүүн Эрдэнэ сэтгэл хийгээд Дээд эрдэнэ хоёр гарсан. Эцэг хаан Цогийн цог жавхлант лугаа хамтаар түүнчлэн ирсэн Алтан гэрэлт түүнд мөргөөд тахил магтаал үйлдэж дээд боди-д сэтгэл үүсгээд мөн бөгөөд хаан Цогийн цог жавхлант тэр нь эдүгээ бурхан Цаглашгүй наст болов. Хөвгүүн Эрдэнэ сэтгэл нь Хутагт нигүүлсэхүй Нүдээр үзэгч эрхт хийгээд хөвгүүн Дээд эрдэнэ нь Ялгуусны хөвгүүн Аугаа хүчинт бээр болсон болой. 

	 

	Дээд ном цагаан лянхуа-аас:

	Эрт түүнчлэн ирсэн илт мэдэхийн их бэлгэ билигт бээр сүрээр дарсанд бие илт Залуусын цогийн хөвгүүн арван зургаа болсон тэдгээр бүгд бурхад болсон бөгөөд ялгуусан Агшобхи хийгээд Ялгуусан Цаглашгүй наст хийгээд Ялгуусан Шигмуни тэргүүтэн мөн бээр номлов. Тэдгээр тэргүүтний судар үндсэн олноос ялгуусан эцэг хөвгүүн эдний эртний төрлийн үес олныг номлосон буй боловч бичихүйеэ эс болов. 

	 

	Сугавадид илтээр арилан судалсан нь:

	Бурхан Цаглашгүйн зүрхний тогтоол үхэл үгүй хэнгэргийн дуут хэмээх түүнээс:

	Бурхан Цаглашгүй настын орд харш нөхөр лүгээ сэлтийн агууд түмэн бээр бүхүй тэнд хаан язгуур дотор төрсөн болой. 

	Цаглашгүй наст эцэг нь Хүрдээр хөрвүүлэгчийн хаан Сайны дээд хэмээх болой. 

	Эх нь Цог жавхлант хэмээх болой. 

	Хатан нь хаан язгуурт Сайныг тэтгэгч эх хэмээх болой. 

	Хөвгүүн нь Сарны гэрэл хэмээх болой. 

	Хүндлэгч нь Ярууд хир үгүй хэмээх болой. 

	Билигтний дээд нь Сайны охь хэмээх болой. 

	Рид хувилгаантын дээд нь Их зохиолт хэмээх болой. 

	Шимнус нь Тахилын хаан хэмээх болой. 

	Диваатадын нэр нь Ванба хэмээх болой. 

	Ширван хураасан нь зургаан түм болой. 

	Бодь модны хаан нь Лянхуа сайтар үзэгдэгч хэмээх өндөрт мянган хийгээд зургаан зуун бээр буй болоод

	Навч салаа нь зуугаад зуугаад бээрийн завсар унжуулсан болой. 

	Лянхуан дэвсгэр нь ариун болоод тодорхойд сайн чимсний гэрэлт хэмээх болой. 

	Түүнд бурхан Цаглашгүй наст оршоод баруунд хутагт Нигүүлсэхүй нүдээр үзэгч эрхт хийгээд зүүнд Аугаа хүчит хэмээх оршсон болой хэмээн номлов. 

	Зарим нэгэн судрын аймаг сайн галавын мянган бурхны хоёр зуун хийгээд далан долоонд түүнчлэн ирсэн Цаглашгүй наст төрсний орон нь гэгээн төгссөн хэмээх болой. 

	Түүнчлэн ирсэн Цаглашгүй гэрэлт төрсний орон нь Цог жавхлан цаглашгүй хэмээх болой хэмээн номлосон тэр. Сугавадид оршсоны бурхан Цаглашгүй наст бээр оморхох нь:

	Эндүүрэхийн оюут түүнийг: сайн галаваас номлосны түүнчлэн ирсэн Цаглашгүй наст хийгээд Цаглашгүй гэрэлтийн төрсөн орон түүнийг үзүүлсэн нь:

	Мянган бурхны дотоод аймаг түүнийг тийн бөгөөд тонилсон болой. 

	 

	Бас Үхэл үгүй хэнгэргийн дууны тогтоол судар-т:

	Тэнд эхнэр огоот үгүй бөгөөд умай-д буй бус, эрдэнэ нугуудын лянхуанаас их хувилгаанаар гарахуйяа болно хэмээн номлосон хийгээд бурхан Цаглашгүй настын эх хийгээд хатан буйгаар номлосон үл хагацах ба хэмээвээс үл хагацах бөгөөд ялгуусан Цаглашгүй наст ялгуусан цэнгэхүй нугуудын үйлдэхүй цагт эхнэр буй боловч илт бурхан болсны цагт эхнэр нугууд ч орон урвасан мөний тул эдүгээгээс төрөх нугууд лянхуанаас хувилаад төрөх мөн болой. 

	 

	Бас ном хийгээд утгыг сайтар ялгахын судар-аас:

	Галав тоолшгүй нөгчсөний урьд бурхны орон Цэцэгийн гарахын оронд түүнчлэн ирсэн Цэцэгээс гарсан хэмээх хийгээд хаан Ялгуусныг олсон хийгээд түүний хатан Эрдэнэ цогт хэмээхийн хөвгүүний хөвгүүн Эрдэнэ гарах орон хэмээх болсон болой. Түүнчлэн ирсэн Цэцэгээс болсон тэр нь этгээдэд ч оршсон бөгөөд түүнчлэн ирсэн Цаглашгүй наст энэ мөн болой хэмээн номлосны тулд урьд болсны түүнчлэн ирсэн Эрхтийн охь хийгээд ба бүрний үзүүлэгч бурхан мэт сэтгэлийн үндсэн нэгэн боловч шүтээн тус бүр мөн ба бас бөгөөд эртний түүнчлэн ирсэн Цэцэгээс болсон тэр нь этгээдэд оршсон бөгөөд бурхан Цаглашгүй наст энэ мөн болой хэмээн номлосны тул нэр тус бүр боловч дүрс биеийн шүтээн тэр нэгэн буюу хэмээмүй. 

	 

	Бас Насны судар-аас:

	Номлосны бурхан Насан хийгээд бэлгэ билиг цаглашгүй хийгээд Сугавадид оршсоны бурхан Цаглашгүй наст хоёрыг нэгэн мөн бээр эдүгээ манагаар бүгд дурдахуй бөгөөд үндсэн нэгэн бээр номловч дүр нь нэг бус бээр илт бөгөөд бурхан Насан хийгээд Бэлгэ билиг цаглашгүй машид тийн бээр магадлахын Цог жавхлантын хаан нь дээд зүгт бурхны орон эрдэм цаглашгүйеэ хураасан хэмээхүйд оршсон бөгөөд бурхан Цаглашгүй наст нь өрнө зүгийн Сугавадийн оронд оршсон мөн болой. Түүнд тийн шинжлэл лүгээ төгссөн заримууд, 

	бурхан Насан хийгээд Бэлгэ билиг цаглашгүйг дээд зүгт оршсон бээр номлосон нь:

	эндээс өрнө зүгийн түүний дээр мөн бөгөөд эрдэм цаглашгүйеэ хураасан хийгээд Сугавади хоёр утга нэг, нэрийн тооны зүйл мөн хэмээх төдий боловч

	 

	Насны судар-аас:

	Ум намо хэмээх тэргүүтэн насны тогтоолд алдаршсан, түүнчлэн ирсэн түүний нэрийг зуун найм номлоод, алимад Насны хийгээд Бэлгэ билиг цаглашгүйн судар аймаг үүнийг бичигт бичих ба бичигт бичихүйеэ оруулбаас тэр, түүнчлэн ирсэн Насан цаглашгүй машид тийн бөгөөд магадалсан Цог жавхлантын хааны орон эрдэм цаглашгүйеэ хураасан тэнд төрөхүйеэ болмуй хэмээн номлосон бөгөөд Насны тогтоол хорин-д номлосны хойно алимад Насан хийгээд Бэлгэ билиг цаглашгүйн судрын аймаг үүнийг бичигт бичихүй ба бичигт бичихүйеэ оруулбаас тэр, түүнчлэн ирсэн Цаглашгүй гэрэлтийн орон ертөнцийн орон Сугавадид төрөхүйеэ болмуй хэмээн номлосны тул тэр нэгэн бөгөөс дахихуйяа болохын тул тус бүр нэг илт болой. 

	Машид тийн бээр Завсардалгүйн хаан хэмээх нь орчуулсны ялгал бөгөөд завсардалгүй нь хуучин дохио хийгээд магад нь шинэ аялгуугаар зассан болой. Бас эдүгээ манагар бурхан Цаглашгүй гэрэлтэд дээд хувилгааны биеийн дүртэд магад бээр үйлдэвч мэдэн үйлдэхийн эш сайтар арилсангүй бөгөөд бурхан Цаглашгүй наст лугаа нэгэн үндэст бээр болсны төгс жаргалангийн биет Цаглашгүй наст мөн бөгөөс төгс жаргалангийн биет мөн бээр үл түгэх бөгөөд Цаглашгүй наст бурхан лугаа нэгэн утгат нэрийн тооны зүйлээр үйлдсэний Цаглашгүй наст бурхан хувилгааны биет буйн тул болой. 

	Бэлгэ эс бүтэв хэмээвээс: тэр буй бөгөөд мэдэн үйлдэхийн эш сайтар арилсан буйн тул болой. 

	Эс бүтэв хэмээвээс: тэд болон одмуй

	 

	Сугавадийн орны зохиолын судар-аас:

	Түүнчлэн ирсэн түүний бие насан цаглашгүйеэ амьдраад оршсоны тулд бурхан Цаглашгүй наст хэмээх болой. Биеэс гарсан гэрлийн гэгээнээр ертөнцийн ород цаглашгүй дүүрснээр бурхан Цаглашгүй гэрэлт хэмээх болой хэмээн тэр хоёрыг утга нэгэн нэрийн тооны зүйлээр үзүүлсний тул болой. Бас бурхан гэгээн Хязгаарлашгүй таван язгууртын дотоодын аймгийн төгс жаргалангийн биеэр үйлдэн, бурхан Цаглашгүй гэрэлтийг биеэр үйлдэх ямар мэт хэмээвээс:

	Бурхан Цаглашгүй гэрэлт лүгээ нэгэн үндэстийн төгс жаргалангийн биет тэр лянхуан язгууртын төгс жаргалангийн биет гэгээн хязгаарлашгүй мөн бөгөөд тэр бээр хувилсан бурхны тэр хувилгааны биет цаглашгүй гэрэлт гэгээн хязгаарлашгүй болой. 

	Заримууд гэгээн хязгаарлашгүй хийгээд болой. Цаглашгүй гэрэлтийг тус бүрээр үйлдэх үл дурлаад, үгсийн оруулалд Амитаба хэмээхүй Цаглашгүй гэрэлт хийгээд Гэгээн хязгаарлашгүй аль болоход орчуулсан мөний тул болой. Түүнд ч сэтгэл итгэмжлэхийн эш тийн арилсан буй бөгөөд

	Сайн явдлын ерөөлийн гэгээн хязгаарлашгүй ялгуусан илт хэмээхийн Энэтхэгийн судар-т:

	Сам му ха то а ми та бха жэ на саяа хэмээсэн хийгээд Цаглашгүй гэрэлтийн орныг сайтар олохуйяа болтугай хэмээхийн Энэтхэгийн сударт яа та а ми та бха су ра ба ра мэн хэмээх хоёуланд А ми та бха хэмээсэн энэтхэгийн хэлэнд гэгээн хийгээд гэрэл нэгний тул болой. Тиймийн тулд гэрэл хийгээд гэгээн нэгэн утгат хийгээд Цаглашгүй гэрэлт хийгээд Гэгээн хязгаарлашгүй нэгэн утгат эртний хэлмэрч нугууд бээр үйлдсэн болой. А ми та бха-ийн дуун өчүүхэн төдий өнцөг тасарсан нь хар Хятадад: на мо а ми то хо хэмээснийг зургаан үсгийн ор-д их орон түүнээ түгээмэлээр уншихуйяа буй бөгөөд төвөд хэлэнд Од ваг мэд ла чанцал ло хэмээсэн болой. 

	Түүнд хэрэг их буй бөгөөд Үхэл үгүй хэнгэргийн дуун тогтоол-оос:

	Эндээс өрнө зүгт Сугавадийн ертөнцийн орон тэнд туулсны бурхан суумуй. Түүнчлэн ирсэн Цаглашгүй наст хэн түүний нэрийг баригч, тэр нь тэнд төрөхүйеэ болмуй хэмээн номлосон бөгөөд Цаглашгүй наст лугаа Цаглашгүй гэрэлтийг адилаар дээр үзүүлсний тул болой. 

	Төвөдөд ч А ми та бха-ийн дуун өнцөг тасарсан болоод А ми дэ ва -аар титэмлэхүйеэ болмуй хэмээх Цаглашгүй гэрэлтийн язгуурын эзэнт зарим нэжгээдэд буйн тул болой. Дева хэмээх бурхан бөгөөд “Бурхан Цаглашгүй гэрэлт” хэмээн дурласан мөн болой. Ахар А бусыг хаах хийгээд Ми та - одсон бөгөөд барилдуулснаар одсон бус ба эс одсон хэмээхийн тул эс одвоос ямар мэтчилэн чадахуйяа үл чадахын утга болой. Тийн бээр бөгөөс Цаглашгүйн аялгуусын орлол: А ми та хийгээд гэрлийн аялгуусын орлол: а бха бөгөөд та-ийн амины а хийгээд, бха-ийн урьдын а хоёрыг адилтгахын завсар барилдуулан үйлдсэнээр, а ми та бха хэмээн бээр Цаглашгүй гэрэлт болой. Бас а ми та-д насны аялгуусын орлол: А юу ра урьд мэт завсар барилдуулснаар А ми та юух хэмээн Цаглашгүй наст бөгөөд Дууны судар-т: Ра хийгээд Са тэдэнд сайтар таслан үйлдэх болой хэмээсний судар судар бээр, Ра хийгээд Са хоёрыг сайтар таслахаар хөрвүүлсний тул, А юу ра ей: а юух хэмээх гарсан болой. Цаглашгүй настын аялгуусын орлол-д: А па ра ми та юух хэмээсэн буй бөгөөд А хаасан үгүй хийгээд па ра бусад ба дээдийн чанад хийгээд ма дагахуй дуунд И өгснөөр Ми та, хүрсэн бөгөөд чанад хүрсэн бус хэмээн татан дууссан бээр боловч, утга хөрвүүлэхэд цаглашгүй бөгөөд А завсар барилдуулснаар эй юух ба эс бөгөөс Ра ей дээшид барилдуулаад Та юур хэмээх ч болох, зөвөөр хөрвүүлсэнд Цаглашгүйн наст хийгээд а бха барилдуулбаас Цаглашгүй гэрэлт буй хэмээх таван язгууртын магтаалаас гарсанчлан барилдуулавч болох болой. Олонхноо гэрлийн аялгуусын орлолд а бха буюу пара бха хийгээд гэгээний аялгуус оруулалд а ва бха па хийгээд хязгаарлашгүйн аялгуусын оруулал-д а ханта хэмээн гарсан болой. Тэр ч а нь хаасан үгс хийгээд маха хязгаарын аялгуусын оруулал: га а на-ийн аминд орсон болой. Бас энд сэжгийг таслахуй өчүүхнийг их хэрэглэхүйд бурхан Цаглашгүй настын бодь мод тэр өндөрт мянга хийгээд зургаан зуун бээр навч хийгээд гишүүн лүгээ мөчрүүд зуун бээр бүхүйг судраас номлосон буй боловч язгуурын бүдүүн тэр бие модны бүдүүн мөн бөгөөс бээр таван зууны гурван хувь агууд хүртэхийн тул агуу-д бээр зуун хийгээд жаран зургаан холд дуурьсахуй хоёр илүү төдий нэжгээд буй-д тэр таван болохын бээр наймаад зуун тэр таван мөчир гишүүний агуу хэмжээ мөний тул зөвлөх бус бөгөөд энэтхэгийн сударт бээр таван зуу-г ёо жа буру, панча ша та хэмээн болсон бөгөөд ёо жа (нам), бээр хийгээд панча ша та таван зуу-д зөвөөр хөрвүүлсэн боловч тэргүүн урвуулахуйгаар хөрвүүлбээс зуун тав бөгөөд на мо буддаяа хэмээсэн намо-мөргөмүй хийгээд буддха - бурханд оровч хэлмэрч нүгүүд бээр Бурханд мөргөмүй хэмээн хөрвүүлсэн хийгээд урьд үзүүлсэн мэт а ми та бха хийгээд а ми та юух-т Гэрэл цаглашгүй хийгээд Насан цаглашгүйд хөрвүүлсэн мэт үйлдсэн бөгөөд язгуурын бүдүүнд бээр зуу хийгээд тав болговоос бие мод язгуурын агуу-ийн хэмжээ тэр, гишүүний зүг хоёрын хязгаарт бээр найман зуун хийгээд гуч илүү төдийн хувь болох болмуй. Бээр найман зуун тэр хязгаар тойруулын хэмжээ мөн бөгөөс бүдүүний арван хувь болох илүү төдий болой. Тэр гурвын хэмжээг эргэхийн үлгэр зохиосонд үзвээс аль зөвлөхүй оюунд оруулахыг сэтгэсэн болой. 

	Бас бурхан Цаглашгүй настын бүтээлийн арга номлосон олон боловч Сугавадид оршсон бурхан Цаглашгүй наст дээдийн хувилгааны биеэр үзүүлсний биеийн хэмжээ номлосонгүй тул бусдын хэмжээний аймаг түүнийг дурлахын зүйлийг бүтээвээс ялгуусан Майдар бурхны үйлдэх ёсыг үзүүлсний бодь модны нага вригша хэмээхийн өндөрт нэгэн бээр хийгээд гишүүн навч нугууд холд дуурьсах зургаан бээр унжсан хийгээд тэр цагийн 9 төрөлхтний биеийн хэмжээнд эдүгээгийн хүний 80 тохой бөгөөд 20 алд болох бөгөөд агуу-д номын чанарын есөн төрөлхтөн нийтийн хоёр хувь болохын илүү төдий нэжгээд тэнд өөд болсны Хүрдэн орчуулагч хаан хийгээд түүнчлэн ирсэн түүний дурдсан биеийн хэмжээ болохуйяа номлосны тул түүнд адилалдан шинжилж зуун хувь болохоор үйлдвээс, Сугавадид буйн бодь мод түүний өндөрт бээр мянга хийгээд зургаан зуу буйн тул бурхан Цаглашгүй настын өвөрчлөний биеийн хэмжээнд арван бээр олох болой. Бас ч зуун алд буйн мод түүнд бас үзвээс машид ихээр ирэх бөгөөд Дэү уулан өндөрт зуун алд төдий үгүй болой. Ямар мэт зөвлөхийн эрхэнд болбоос арван зургаан алд буйн мод тэр ч машид өндөр бээр болсны тул бодь мод хийгээд арван зургаан хувь болох ялгалыг үйлдвээс бурхан Цаглашгүй настын биеийн тохойд зуун бээр буйгаар илт болой. Төгс жаргалан, хувилгаан хоёулын бие бэлгэс үлгэрээр чимэхүйеэ нэгэн боловч, хувь ёс нь Хүрдэн орчуулагч хаан хийгээд Сайтар гарсны дүрээр тус бүр болой. Цаглашгүй гэрэлт ба Цаглашгүй наст дээд хувилгааны бие нь тэргүүний дүгрэг оройн үснэр лүгээ төгссөн бие өнгө болгомол алт улбар өнгө тогтсон, гурван зүйл номт дээл биед өмсөөд, хоёр гар бадар аяга барьсан, олонх завилал хийгээд заримууд бээр боссон дүрт тэр, хамаг цагт бэлгэс үлгэрээр найрсан болой. Эцгийн үндсэн нууц хураангуйн хот мандалд Цаглашгүй гэрэлтийг бие өнгө улаан, гурван нүүр зургаан гартаар номлов. Ертөнцийн эрхтийн хот мандалд бусад адил бөгөөд язгуурын хоёр гараар өөрт адил Цагаан дээлт эхийг тэвэрснээр номлов. Цагийн хүрдний хот мандалын үйлдвэрт биеийн өнгө цагаан, гурван нүүр, зургаан гартаар номлов. Түүнчлэнхүү үндсэн аймаг олноос ялгуусан Цаглашгүй гэрэлтийн бүтээлийн арга адил бусын ёс олон бээр буй бөгөөд дээд Зуун язгууртын үест Цаглашгүй гэрэлтийн таван язгуурт есөн сатва зургаа бөгөөд хориулаа биеийн өнгө хийгээд гарын бэлгэ адил бус бээр боловч, гарын бэлгэ бүгд Цаглашгүй гэрэлтийн гарын бэлгэ Нууц хураангуйгаас номлосон лугаа адил. Биеийн өнгө нь Цаглашгүй гэрэлтийн Акшобхи хөх, Цаглашгүй гэрэлтийн Вирузана цагаан, Цаглашгүй гэрэлтийн Раднасамбхава шар тэргүүтэн хамгаа сайны завсар барилдуулахуйяа үйлдэх болой. Тэр мэт Цаглашгүй гэрэлтийг хорин бээр ялгуусан мэт үлэгсэн язгуур төрөвт ч сайтар барилдуулснаар дээд язгуур зуу болсон бөгөөд, дэлгэрэнгүйеэ ялгаваас нь живаа зуун мянган тоотон олон буйгаар номлосон болой. 

	Гэтэлгэгч лам их Зонхова бээр:

	 

	Нэрийн төдий барьснаар цаг бусын үхлийг дармуй

	Сэтгэлд дурдсанаар сансрын аюулаас аврагч

	Авралд шүтвээс ашдын амгаланг өгөгч

	Чамд хамаг цагт мөргөмүй... 

	 

	хэмээн номлосон мэт хэний нэрийг дуун баригчийн мөрт хүрэлцсэний төдийгөөр цаг бусын эцэг өвөг тэнгэрийн элчийн аюулаас аврах болоод, үхэл үгүй насны шидийг өгөөд, хойдод Сугавадид удирдагчийн итгэл Цаглашгүй настад ёс олон буйгаас эдүгээ цагт сургаалын багш Жидари-ийн ёс Лянхуан язгуурын эрхэн Цаглашгүй наст Есөн бурхантын бөс зургийн хот мандалд авшгийг сайтар олсны үндэслэсэн нь:

	Итгэл Цаглашгүй наст

	Сургаалын багш Зүрхний хөл

	Их шидэт Жидари

	Сургаалын багш Жава санбо 

	Сургаалын багш Сайн дияан 

	Их очир дэвсгэрт Гаслангүйн цог 

	Өчүүхэн Амогха базар

	Бари хэлмэрч Эрдэнэ алдаршсан

	Их өршөөхүй зүрхний хөл

	Сургаалын багш Эрдэнэ

	Гэтэлгэгч Эрдэнэ

	Банчин Хамагаа баясгалангийн ялгуусан бэлгэ 

	Шарва Очир гэрэл

	Лам Өлзий хутгийн гэрэл 

	Эва увидани Үзүүлэгч нигүүлсэхүй эрдэнэ 

	Зөөлөн эгшигт их эрдэнэ ялгуусан бэлгэ 

	Бодисадва Ялгуусан бэлгэ билиг 

	Банханба Алдаршсан цогт

	Сарва-ийн сонссон бичигт Донри Алдаршсан цогт хэмээх буй 

	Бро лүнба Хамагаа баясгалангийн ерөөл

	Ялгуусан Брагпүгва

	Түүнээс лам Дээд буяны ялгуусан бэлгэ хийгээд Браг пүгба өчүүхэн оюун билиг бат хоёр сонсов

	Хоёулангаас Цорж Төгс цогт шагшаабад 

	Сарчо бэлгэ билиг ялгуусан бэлгэ 

	Түгээмэл эзэн хамаг баясгалан сайн 

	Ялгуусны төлөө хамагаа баясгалангийн эрхт 

	Огоот баригч чухаг дээд арвидагч 

	Богд Лхамчог арслан 

	Богд Бурхан арслан 

	Тарзэ огторгуй сайн цог 

	Дүвханба Төгс цогт тус бүтсэн 

	Язгуур хийгээд хот мандал бүгдийн түгээмэл эзэн шинэ оронт Итгэл буяны дээд төгссөн

	Ялгуусан их эрхт Хамгийг мэдэгч лам эрдэнэ 

	Тэр бээр надад болой. 

	Эс бөгөөс Ор чин-ээс 

	Мүйчин сэмба чинбо 

	Ялгуусны төлөө Хамаг баясгалангийн эрхт 

	Чухаг дээд арвидагчаас доош адил 

	Эс бөгөөс Ор чин-ээс

	Гүгэ банчин 

	Зөөлөн эгшигт огторгуй бат 

	Бурхан Арслангаас доош адил 

	Эс бөгөөс Ор чин-ээс 

	Мэргэнээ бүтсэн төгс цогт очир 

	Богд чухаг дээд арвидагчаас доош адил

	Эс бөгөөс Огоот баригч чухаг дээд арвидагчаас

	Зөөлөн эгшигт Са ло

	Богд хамагаа баясгалан цог төгссөн

	Огторгуй сайн сайн цогтоос доош адил

	Эс бөгөөс Мүй чин-ээс

	Их шидэт чухаг дээд оюун билиг

	Богд Бурхан эрдэнэ

	Са ло-оос доош урьд мэт болой. 

	Эс бөгөөс Лхамчог Сэнгэ-ээс

	Жандар равжамба буян сайн буяны садан

	Богд Билиг ялгуусан бэлгэ-ээс доош адил

	Эс бөгөөс Бари хэлмэрчээс

	Чим хичээнгүй арслан

	Жа шан пүг ба

	Буй ва сан жай бум

	Залуу бум (энэ Гон гар ба-ийн сонссон бичигт буй боловч бусад нугуудад үгүйн тул тасарсан мэт)

	Лам Ча ган ба

	Алдаршсан цог-оос доош адил

	Эс бөгөөс Жа шан пүг ба-аас

	Зад ба эрдэнэ бэлгэ билиг (Гэтэлгэгч Зонхова хийгээд Гон гар ба-ийн сонссон бичигт Сэр хэмээх буй)

	Э ба увидани үзүүлэгчээс доош адил

	Эс бөгөөс Алдаршсан цог-оос

	Номын хутагт Ялгуусан бэлгэ

	Лам Эрдэнэ арслан

	Хөвгүүн багш Хамгийг мэдэгч

	Хэлмэрч Бодь язгуур

	Сар чин бэлгэ билгийн ялгуусан бэлгэ-ээс доош урьд мэт болой. 

	Эс бөгөөс Залуу Бум-аас

	Сал ла ба

	Алдаршсан их

	Хамгийг мэдэгч Хөвгүүн багшаас доош адил. 

	Эс бөгөөс Чим оюун билгийн арслан-аас

	Пүг хамгийг мэдэгч

	Амгалангийн очир

	Үй ва сан жай бум 

	Хэлмэрч Дээд төгссөн

	Лам цог төгссөн Арслан 

	Хамгийг мэдэгч Хөвгүүн багшаас доош адил. 

	Эс бөгөөс лам Цог төгссөн арслангаас

	Лам Дээд буяны ялгуусан бэлгэ-ээс доош адил

	 

	Бас үндэслэсэн нэг ёс нь:

	Цаглашгүй наст

	Жэ та ри

	Бодь сайн

	Очир дэвсгэрт их Бари хэлмэрч

	Чим хичээнгүй Арслан 

	Жа шан пүг ба 

	Зад ва Эрдэнэ билиг 

	Э ва мигон үзүүлэгч 

	Ди шри Бүхэн оюун 

	Шан дэ бэ бон ба 

	Лам Номын цогт 

	Богд Эрдэнэ 

	Бат оронт сайн тэтгэгч 

	Шалува Сайн ялгуусан бэлгэ 

	Сургаалын багш Шэр жүн ва 

	Мэргэн шулуун Хү бон 

	Са бор тог ва 

	Богд Будда Жаняна 

	Их банчин хамгийг мэдэгч 

	Очир дар хэлний эрхт тус бүтсэн 

	Тэр бээр надад болой. 

	Эс бөгөөс сургаалын багш Номын алдаршсан гэрэл

	Гом дэ шар ва

	Их банчин хамгийг мэдэгчээс доош адил. 

	 

	Бас үндэслэсэн нэг ёс нь:

	Бодисадва Жал Е-аас дээш үндэслэсэн урьд лугаа адил болоод, түүнээс

	Лам Алдаршсан сайн цогт

	Номын хутагт ялгуусан бэлгэ

	Ян зэ ба эрдэнэ

	Хөвгүүн багш эцэг хөвгүүн

	Цорж Огоот дээд бүтсэн

	Мэдэхүй сайн номын хаан

	Хэлний эрхт номын алдаршсан

	Хамагаа баясгалан номын алдаршсан

	Хамагаа баясгалан тийн ялгуусан

	Мэдэхүй сайн Шажин баригч сайн

	Бэлгэ гэрэл хувилгаан чухаг дээд ялгуусан бэлгэ

	Очир дар зөөлөн эгшигт алдаршсан

	Тэр бээр надад болой. 

	 

	Бас насны авшиг үндэслэсэн нэгэн ёс нь:

	Банчин эрдэнэ-ээс дээш

	Богд тэр хүү-ээс үндэслэсний Цаглашгүй наст есөн бурхантын авшиг үндэслэсэн мэт бөгөөд язгуурын өмнөөс 

	Сайн оюут бадам,

	Очир дар хэлний эрхт сайн оюут ном төгссөн

	Тэр бээр надад болой

	Эс бөгөөс Банчин-аас дээш номлосон даруйд мэт бөгөөд 

	Түүнээс Түгээмэл эзэн чухаг дээд ялгуусан бэлгэ 

	Их увидани сайн оюут шашин баригч ялгуусан бэлгэ 

	Тэр бээр Сайн оюут үйлс надад соёрхсон болой.

	 

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]
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Заметки

		[←1]
	 bcom-ldan-’das (төвөд), Bhagavat (Санскрит) бурхан багшийг хэлж буй.




	[←2]
	 Śrāvastī (санскрит)




	[←3]
	 balγasun. Балгас ганц тоо, Балгад олон тоо. Зарим хуучин судрын тайлбарт “Өдөр шөнө хоёр, хүн нохойн дуу тасрахгүй газрыг хэлнэ” хэмээн гардаг. Энд хам утгаар Ширвасун хэмээх хотыг нэрлэж буй.




	[←4]
	 Jeta бол ханхүү, бурхан багшийн дагалт шавь




	[←5]
	 Anāthapindada (санскрит) жимслэг итгэл өгөхүүнээ идээн өглөгт буяныг хотол баясгахуй хүрээ хэмээн орчуулсан бололтой. Тэр үед сургаал номлолд нь итгэн дагагсдын орших Чид ханхүүгийн жимстэй цэцэрлэгийг зааж буй. Өөрөөр хэлбэл Ширвасун хэмээх хотын Чид хэмээх хан хөвгүүний эзэмшлийн цэцэрлэгт энэ сургаалыг айлдсан гэсэн үг.




	[←6]
	 ayaγ-q-a takimlig. уйгар үг. Гэлэн сахилтай хүнийг хэлнэ.




	[←7]
	 toyid. dáo ren (tao jen) хятад үг. Тойн гэдэг үгийн олон тоо. Анхандаа Бомбын шашны ламын нэр байснаа монгол газар язгууртны хүүхэд юм уу, угсаа зэрэг залгамжлалгүй лам болсон тайж хүнийг нэрлэдэг нэршил болон тогтжээ.




	[←8]
	 gnas brstan Бурхан багшийн ойр шадар 16 шавийг “Арван зурагаан батад агч” хэмээн нэрлэдэг. Ойр шадар, үнэнч дагалдагч гэсэн утгатай.




	[←9]
	 Их ширван гэж
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